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Para reduzir o risco de incêndio ou 
choque eléctrico, não exponha este 
aparelho a chuva ou humidade.

Cuidado – A utilização de instrumentos 
ópticos com este equipamento aumenta 
os riscos de lesões oculares.

Não instale o aparelho num espaço fechado, por 
exemplo, uma estante ou um armário.

Para evitar o risco de incêndio, não tape a ventilação do 
aparelho com jornais, toalhas, cortinas, etc. nem 
coloque velas acesas sobre o aparelho.

Para evitar o risco de incêndio ou choque eléctrico, não 
coloque recipientes com líquidos, como jarras, em 
cima do aparelho.

Não exponha a pilha a fontes de calor excessivo, tal 
como luz solar directa, fogo ou outras.

Não deite fora a pilha para o lixo 
doméstico, deite-a fora 
correctamente, como lixo químico.

Este aparelho está 
classificado como 
equipamento CLASS 1 
LASER. Esta indicação 
está localizada na parte 
traseira exterior.

Tratamento de 
Equipamentos 
Eléctricos e 
Electrónicos no final da 
sua vida útil (Aplicável 
na União Europeia e em 
países Europeus com 
sistemas de recolha 
selectiva de resíduos)

Este símbolo, colocado no produto ou na sua 
embalagem, indica que este não deve ser tratado como 
resíduo urbano indiferenciado. Deve sim ser colocado 
num ponto de recolha destinado a resíduos de 
equipamentos eléctricos e electrónicos. Assegurando-
se que este produto é correctamente depositado, irá 
prevenir potenciais consequências negativas para o 
ambiente bem como para a saúde, que de outra forma 
poderiam ocorrer pelo mau manuseamento destes 
produtos. A reciclagem dos materiais contribuirá para 
a conservação dos recursos naturais. Para obter 
informação mais detalhada sobre a reciclagem deste 
produto, por favor contacte o município onde reside, os 
serviços de recolha de resíduos da sua área ou a loja 
onde adquiriu o produto. 

Precauções

Fontes de alimentação
• O cabo de alimentação CA só deve ser substituído 

num local de assistência qualificado.

• Mesmo que tenha desligado o aparelho, este não está 
desligado da corrente eléctrica enquanto estiver 
ligado à tomada de parede.

• Instale este sistema de forma a que o cabo de 
alimentação CA possa ser imediatamente desligado 
da tomada de parede, na eventualidade de haver um 
problema. 

Obrigado por ter adquirido este DVD Home 
Theatre System da Sony. Antes de utilizar o 
sistema, leia este manual na íntegra e guarde-o 
para consultas futuras.

AVISO

Bem-vindo!
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• As instruções deste manual descrevem os 
controlos do telecomando. Também pode 
utilizar os controlos do aparelho se tiverem o 
mesmo nome ou nomes semelhantes aos do 
telecomando.

• As instruções deste manual são para os 
modelos DAV-DZ530 e DAV-DZ630. O 
DAV-DZ530 é o modelo utilizado apenas para 
fins de ilustração. Qualquer diferença de 
funcionamento está claramente indicada no 
texto, por exemplo, “apenas DAV-DZ530”.

• As opções do menu de controlo podem ser 
diferentes dependendo da área.

• “DVD” pode ser utilizado como um termo 
genérico para DVD VIDEOs, DVD+RWs/
DVD+Rs e DVD-RWs/DVD-Rs.

• As medidas estão indicadas em pés (ft) para os 
modelos norte-americanos.

• Os seguintes símbolos são usados neste 
manual.

1)MP3 (MPEG 1 Audio Layer 3) é um formato 
normalizado definido pela ISO/MPEG para 
compressão de dados de áudio.

2) DivX® é uma tecnologia de compressão de ficheiros 
de vídeo desenvolvida pela DivX, Inc. 

3) DivX, DivX Certified e os logótipos associados são 
marcas comerciais da DivX, Inc. e são utilizados ao 
abrigo de licenças.

Acerca deste manual

Símbolo Significado

Funções disponíveis para DVD 
VIDEOs, DVD-Rs/DVD-RWs no 
modo vídeo e DVD+Rs/DVD+RWs

Funções disponíveis para DVD-Rs/
DVD-RWs no modo VR (gravação 
de vídeo)

Funções disponíveis para VIDEO 
CDs (incluindo Super VCDs ou 
CD-Rs/CD-RWs em formato de CD 
de vídeo ou formato Super VCD)

Funções disponíveis para CDs de 
música ou CD-Rs/CD-RWs em 
formato de CD de música

Funções disponíveis para DATA 
CDs (CD-ROMs/CD-Rs/CD-RWs) 
com faixas de som MP31), ficheiros 
de imagem JPEG e ficheiros de 
vídeo DivX2)3)

Funções disponíveis para DATA 
DVDs (DVD-ROMs/DVD-Rs/
DVD-RWs/DVD+Rs/DVD+RWs) 
com faixas de som MP31), ficheiros 
de imagem JPEG e ficheiros de 
vídeo DivX2)3)
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“DVD-RW”, “DVD+RW”, “DVD+R”, “DVD 
VIDEO” e o logótipo “CD” são marcas comerciais.

Nota sobre CDs/DVDs

O sistema pode reproduzir CD-ROMs/CD-Rs/
CD-RWs gravados nos seguintes formatos:

– Formato de CD de áudio

– Formato VIDEO CD

– Faixas de som MP3, ficheiros de imagem 
JPEG e ficheiros de vídeo DivX de formato 
em conformidade com a norma ISO 9660 
Nível 1/Nível 2 ou o respectivo formato 
expandido, Joliet

O sistema pode reproduzir DVD-ROMs/
DVD+RWs/DVD-RWs/DVD+Rs/DVD-Rs 
gravados nos seguintes formatos:

– Faixas de som MP3, ficheiros de imagem 
JPEG e ficheiros de vídeo DivX de formato 
em conformidade com a UDF (Universal 
Disk Format)

Exemplos de discos que o 
sistema não pode reproduzir

Este sistema não pode reproduzir os seguintes 
discos:
• CD-ROMs/CD-Rs/CD-RWs diferentes dos 

gravados nos formatos indicados na página 6
• CD-ROMs gravados no formato PHOTO CD
• Parte de dados de CD-Extras
• DVD Audio
• Super Audio CD
• DATA DVDs que não contenham faixas de 

som MP3, ficheiros de imagem JPEG ou 
ficheiros de vídeo DivX

• DVD-RAMs

Este sistema também não pode reproduzir os 
seguintes discos:
• Um DVD VIDEO com um código de região 

diferente (página 7, 98)
• Um disco que não tenha uma forma normal 

(por exemplo, em forma de cartão, coração)
• Um disco com papel ou etiquetas coladas
• Um disco que tenha restos de fita adesiva de 

celofane ou de um autocolante ainda colados

Este sistema pode 
reproduzir os seguintes 
discos

Formato dos 
discos Logótipo do disco

DVD VIDEO

DVD-RW/
DVD-R

DVD+RW/
DVD+R

VIDEO CD 
(discos versão 
1.1 e 2.0)/
Audio CD

CD-RW/CD-R 
(dados de 
áudio) 
(ficheiros 
MP3) 
(ficheiros 
JPEG)
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Notas sobre CD-R/CD-RW/DVD-R/
DVD-RW/DVD+R/DVD+RW
Em alguns casos, não é possível reproduzir o 
CD-R/CD-RW/DVD-R/DVD-RW/DVD+R/
DVD+RW neste sistema devido à qualidade de 
gravação, à condição física do disco ou às 
características do dispositivo de gravação e do 
software de criação.
O disco não é reproduzido se não tiver sido 
correctamente finalizado. Para obter mais 
informações, consulte o manual de instruções do 
dispositivo de gravação.
Tenha em atenção que algumas funções de 
reprodução poderão não funcionar com alguns 
DVD+RWs/DVD+Rs, mesmo que estes tenham 
sido correctamente finalizados. Neste caso, veja 
o disco através da reprodução normal. De igual 
modo, alguns DATA CDs/DATA DVDs criados 
no formato Packet Write não podem ser 
reproduzidos.

Discos de música codificados 
com tecnologias de protecção de 
direitos de autor
Este equipamento destina-se a reproduzir discos 
que respeitem a norma de discos compactos 
(CD).
Actualmente, algumas editoras discográficas 
comercializam vários discos de música 
codificados com tecnologias de protecção de 
direitos de autor. Alguns destes discos não 
respeitam a norma de CD e pode não conseguir 
reproduzi-los neste equipamento.

Nota sobre DualDiscs
Um DualDisc é um disco de dois lados que faz 
corresponder o material gravado no DVD num 
lado com o material áudio digital no outro lado.
No entanto, como o lado de material de áudio 
não está conforme a norma de discos compactos 
(CD), a reprodução neste equipamento não está 
garantida.

Acerca de CDs Multi-Sessão

• Este sistema pode reproduzir CDs Multi-
Sessão quando existe uma faixa de som MP3 
na primeira sessão. Também podem ser 
reproduzidas todas as faixas de som MP3 
subsequentes, gravadas em sessões 
posteriores.

• Este sistema pode reproduzir CDs Multi-
Sessão quando existe um ficheiro de imagem 
JPEG na primeira sessão. Também podem ser 
reproduzidos quaisquer ficheiros de imagem 
JPEG subsequentes, gravados em sessões 
posteriores. 

• Se houver faixas de som e imagens no formato 
de CD de música ou CD de vídeo gravadas na 
primeira sessão, só será reproduzida a primeira 
sessão.

Código de região

O sistema tem um código de região impresso na 
parte traseira da unidade e só pode reproduzir 
DVDs com códigos de região idênticos.

DVD VIDEOs marcados com  também 
podem ser reproduzidos neste sistema.
Se tentar reproduzir um DVD VIDEO de outro 
tipo, a mensagem [Reprodução deste disco 
proibida por limites de área.] aparece no ecrã do 
televisor. Dependendo do tipo de DVD VIDEO, 
pode não estar indicado qualquer código de 
região mesmo que a reprodução do DVD 
VIDEO seja proibida pelos limites de área.

Nota sobre as operações de 
reprodução dos DVDs e VIDEO 
CDs

Algumas das operações de reprodução de DVDs 
e VIDEO CDs podem ser definidas 
intencionalmente pelos fabricantes de software. 
Como este sistema reproduz DVDs e VIDEO 
CDs de acordo com o conteúdo dos discos 
concebido pelos fabricantes de software, 
algumas das operações de reprodução podem 
não estar disponíveis. Consulte também as 
instruções de funcionamento fornecidas com os 
DVDs ou VIDEO CDs.

ALL

continua
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Direitos de autor

Este produto está equipado com a tecnologia de 
protecção dos direitos de autor protegida por 
patentes dos EUA e por outros direitos de 
propriedade intelectual. A utilização desta 
tecnologia de protecção de direitos de autor tem 
de ser autorizada pela Macrovision e só pode ser 
utilizada para visualização em casa ou em casos 
limitados, excepto se expressamente autorizado 
pela Macrovision. É proibido fazer a engenharia 
inversa ou a desmontagem do disco.

Este sistema integra o descodificador de som 
surround de matriz adaptável para Dolby* 
Digital e Dolby Pro Logic (II), bem como o 
sistema DTS** Digital Surround System.

* Fabricado sob a licença da Manufactured under 
license from Dolby Laboratories.
“Dolby”, “Pro Logic” e o símbolo DD são marcas 
comerciais da Dolby Laboratories.

** Fabricado sob licença da DTS, Inc.
“DTS” e “DTS Digital Surround” são marcas 
registadas da DTS, Inc.
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Ver Desembalar nas Características Técnicas, página 96.

Colocar pilhas no telecomando
Pode controlar o sistema com o telecomando fornecido. Insira duas pilhas R6 (tamanho AA), fazendo 
coincidir os pólos 3 e # das pilhas com as marcas existentes no interior do compartimento. Para 
utilizar o telecomando, aponte para o sensor remoto  do aparelho.

Nota

• Não deixe o telecomando num local demasiado quente ou húmido. 

• Não misture pilhas novas com usadas.

• Não deixe cair objectos estranhos dentro do telecomando, sobretudo quando estiver a substituir as pilhas.

• Não exponha o sensor remoto à luz solar directa ou a aparelhos de iluminação. Se o fizer, pode ocorrer uma avaria. 

• Se não pretender utilizar o telecomando durante um longo período de tempo, retire as pilhas para evitar possíveis 
danos causados por derrame da pilha e corrosão.

Fixar os pés de apoio ao subwoofer
Fixe os pés de apoio fornecidos à parte inferior do subwoofer para estabilizar o subwoofer e evitar que 
este escorregue.

Preparativos – BASIC –
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(Para as colunas frontais do modelo DAV-DZ530 e as colunas frontais e surround do modelo DAV-
DZ630.)
Acerca de como ligar os cabos das colunas às tomadas SPEAKER, consulte a página 17.

Nota

• Coloque um pano no chão para evitar danificar o pavimento.

• Pode utilizar a coluna sem o suporte para colunas, montando-a na parede (página 25).

Utilize os parafusos indicados em baixo.

1 Passe o cabo da coluna através do orifício na base e poste.

Preste atenção à orientação do poste. Passe o cabo da coluna pela extremidade do poste que tem 2 
orifícios.

Acerca do cabo da coluna
O conector e a anilha colorida nos cabos das colunas são da mesma cor que o rótulo das tomadas 
a ligar.
Utilize os cabos da coluna da seguinte forma:
• Coluna frontal (L): Branco
• Coluna frontal (R): Vermelho
• Coluna Surround (L): Azul
• Coluna Surround (R): Cinzento

Passo 1: Montar as Colunas

Parafuso (pequeno, 
preto)

Parafuso (pequeno, 
prateado)

Parafuso (grande, com 
anilha)

Cabo da coluna

Parte inferior da base

,

Poste

2 orifícios

Parte superior da base
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2 Prenda a tampa do poste à outra extremidade do poste.

Oriente a ranhura para si, prenda a tampa do poste de modo a que a ranhura do poste encaixe na 
patilha da tampa do poste e fixe com um parafuso.

3 Coloque o poste na ranhura da coluna, deslize o poste para a extremidade da ranhura e 
fixe o poste com a placa de fixação e parafusos.

Seleccione a coluna cuja cor da tomada no painel traseiro da coluna corresponde à anilha colorida 
do cabo da coluna.

Parte superior do 
poste

, ,

Passe o cabo da coluna através 
do orifício da tampa do poste.

Parafuso (pequeno, preto)

Cabo da coluna

Tampa do posteOrifício

Preste atenção à 
orientação da 
tampa do poste 
quando colocar o 
poste.

,

Parte traseira da coluna

Fixe 2 parafusos (grandes, com 
anilha) em padrão cruzado.

Placa de fixação

Tampa do poste

continua
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4 Ligue os cabos da coluna à coluna.

Assegure-se de que o cabo da coluna coincide com a terminal apropriado dos componentes: 3 
com 3 e # com #.

5 Fixe o poste à base.

Introduza o poste de modo a que a ranhura na parte inferior do poste fique alinhada com a saliência 
da base e fixe o poste com 2 parafusos.

Nota

• Certifique-se de que a ranhura do poste fica alinhada com a saliência da base, rodando ligeiramente o poste.

Parte traseira da coluna

Anilha colorida
Coluna frontal (L): Branco
Coluna frontal (R): Vermelho
Coluna Surround (L): Azul (apenas DAV-DZ630)
Coluna Surround (R): Cinzento (apenas DAV-DZ630)

Base

Poste

,

Ranhura 

Parafusos 
(pequeno, prateado)

Saliência
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6 Ajuste a altura da coluna.

Desaperte (mas não retire) os parafusos, ajuste a altura da coluna e aperte os parafusos.
Ajuste a coluna de um lado e, de seguida, ajuste outra coluna, seguindo as linhas como orientação.

Nota

• Quando ajustar a altura da coluna, segure na coluna de modo a que esta não caia. 

7 Elimine qualquer folga do cabo da coluna.

Elimine a folga no cabo da coluna puxando-o a partir da parte inferior da base.

Linhas

Desaperte 2 parafusos.

,

Poste Para além dos parafusos 
apertados no Passo 3, 
fixe mais 2 parafusos. (No 
total, aperte 4 parafusos.)

Ajuste o comprimento do cabo.

Fixe o cabo da coluna 
fazendo-o passar através da 
ranhura.

continua
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Ilustração de montagem final

Coluna surround (R): 
Rótulo cinzento
(apenas DAV-DZ630)

Coluna surround (L): 
Rótulo azul
(apenas DAV-DZ630)

Coluna frontal (L):
Rótulo branco

Coluna frontal (R):
Rótulo vermelho

Branco Vermelho Cinzento Azul
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Esta ligação é a ligação básica do aparelho às colunas e ao televisor. Para outras ligações ao televisor, 
consulte página 26. Para outras ligações de componentes, consulte página 31. 
Para aceitar sinais progressivos, consulte página 29.

Consulte o diagrama de ligações abaixo e leia as informações adicionais desde 1 a 4 nas seguintes 
páginas.

DAV-DZ530

Passo 2: Ligar o sistema e o televisor

COAXIAL
AM FM75

EURO AV

OUTPUT(TO TV)

(DVD ONLY)
OUT

FRONT R

CENTER WOOFER

FRONT L SUR R SUR L

SPEAKER

SPEAKER

DMPORT

LINE

COMPONENT VIDEO OUT

R LAUDIO IN

(DVD ONLY)

Y PB/CB PR/CR

Antena em anel AM

Subwoofer

Cabo de alimentação CA

Antena de cabo 
FM

Televisor

Coluna frontal (R)

Coluna central

Coluna frontal (L)

Coluna surround (R) Coluna surround (L)

: Fluxo de sinal

continua
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DAV-DZ630

COAXIAL
AM FM75

EURO AV

OUTPUT(TO TV)

(DVD ONLY)
OUT

FRONT R

CENTER WOOFER

FRONT L SUR R SUR L

SPEAKER

SPEAKER

DMPORT

LINE

COMPONENT VIDEO OUT

R LAUDIO IN

(DVD ONLY)

Y PB/CB PR/CR

Antena em anel AM

Subwoofer

Cabo de alimentação CA

Antena de cabo 
FM

Televisor

Coluna frontal (R)

Coluna central

Coluna frontal (L)

Coluna surround (R) Coluna surround (L)

: Fluxo de sinal
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1 Ligar as Colunas
Cabos necessários
O conector e a anilha colorida nos cabos das colunas são da mesma cor que o rótulo das tomadas a ligar.

Nota

• Não deixe o isolamento do cabo da coluna preso na tomada SPEAKER.

Para evitar um curto-circuito nas colunas
A ocorrência de um curto-circuito nas colunas pode danificar o sistema. Para impedir que tal aconteça, 
ligue as colunas de acordo com as seguintes instruções. A parte descarnada do cabo de cada coluna não 
pode tocar no terminal de outra nem na parte descarnada do outro cabo da coluna, tal como é mostrado 
abaixo.

Depois de ligar todos os componentes, colunas e o cabo de alimentação CA, faça emitir um tom de teste 
para verificar se todas as colunas estão correctamente ligadas. Para mais pormenores sobre a emissão 
de um tom de teste, consulte a página 87.
Se não sair som de uma coluna ou se o tom de teste sair de uma coluna diferente da que aparece no ecrã 
de configuração, pode ter ocorrido um curto-circuito na coluna. Se for o caso, volte a verificar a ligação 
das colunas.

Nota

• Assegure-se de que o cabo da coluna coincide com a tomada apropriada dos componentes: 3 com 3 e # com #. 
Se trocar os cabos, o som sai distorcido e sem graves.

Anilha colorida

(–)

(+)À tomada SPEAKER

A parte descarnada do cabo da coluna 
está a tocar noutra tomada da coluna.

Os cabos descarnados estão em contacto 
porque foi retirado demasiado material isolador.

continua
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2 Ligar o televisor
Cabos necessários

Cabo SCART (EURO AV) (não fornecido)
.

Assegure-se de que ligou o cabo SCART (EURO AV) à tomada EURO AV T OUTPUT (TO TV) do 
aparelho.
Quando usar o cabo SCART (EURO AV) na conexão, verifique se o televisor responde aos sinais S-
Video ou RGB. Se o televisor responder ao sinal S-Video, altere o modo de entrada do televisor para 
sinais RGB. Consulte o manual de instruções fornecido com o televisor a ser ligado.

• Quando quiser definir a saída de som do televisor ou som estéreo de uma fonte de 2 canais proveniente das 6 
colunas, seleccione o campo de som “Dolby Pro Logic”, “Dolby Pro Logic II MOVIE” ou “Dolby Pro Logic II 
MUSIC” (página 37).

3 Ligar a Antena
Para ligar a antena em anel AM
A forma e o comprimento da antena são concebidos para receber sinais de AM. Não desmonte nem 
enrole a antena.

1 Retire apenas a peça em anel do suporte de plástico.

2 Monte a antena em anel AM.

3 Ligue os cabos aos terminais da antena AM.

Tanto o cabo (A) como o cabo (B) podem ser ligados a qualquer dos terminais.

Nota

• Não coloque a antena em anel AM perto do aparelho ou de outro equipamento AV, uma vez que poderá causar 
ruído.

A B
Insira até esta 
parte.

Insira o cabo, empurrando a 
patilha do terminal para baixo.
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• Regule a direcção da antena em anel AM para obter o melhor som de difusão AM.

4 Certifique-se de que a antena em anel AM está ligada com firmeza, puxando 
ligeiramente.

Para ligar a antena de cabo FM
Ligue a antena de cabo FM à tomada COAXIAL FM 75 Ω .

Nota

• Estique completamente a antena de cabo FM.

• Depois de ligar a antena de cabo FM, mantenha-a o mais horizontal possível.

• Se tiver uma má recepção de FM, utilize um cabo coaxial de 75-ohm (não fornecido) para ligar o aparelho a uma 
antena FM exterior, como mostrado abaixo.

4 Ligar o cabo de alimentação CA

Antes de ligar o cabo de alimentação CA deste aparelho a uma tomada de parede, ligue as colunas ao 
aparelho.

Antena de cabo FM
(fornecida)

Tomada COAXIAL FM 75 Ω

ou

Antena de cabo FM
(fornecida)

Tomada COAXIAL FM 75 Ω

Antena FM exterior
Aparelho
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Posicionamento das colunas

Para obter um som surround da melhor 
qualidade possível, é preciso que todas as 
colunas, à excepção do subwoofer, estejam à 
mesma distância da posição de audição (A). 
No entanto, este sistema permite-lhe colocar a 
coluna central até 1,6 metros mais perto (B) e as 
colunas surround até 5,0 metros mais perto (C) 
da posição de audição.
As colunas frontais podem ser colocadas entre 
1,0 a 7,0 metros (A) da posição de audição.

Coloque as colunas como indicado em baixo.

Nota

• Não instale as colunas numa posição inclinada.

• Não coloque as colunas em locais:

– Extremamente quentes ou frios

– Empoeirados ou sujos

– Muito húmidos

– Sujeitos a vibrações

– Sujeitos à luz directa do sol

• Tenha cuidado ao colocar as colunas e/ou os suportes 
para coluna que estão colocados nas colunas num 
pavimento tratado (encerado, oleado, polido, etc.), 
pois pode ficar manchado ou perder a cor.

• Ao fazer a limpeza, utilize um pano macio, como por 
exemplo um pano para limpeza de óculos.

• Não utilize nenhum tipo de esfregão abrasivo, pó de 
limpeza ou dissolvente como, por exemplo, álcool ou 
benzina.

• Não se encoste nem se empoleire na coluna, pois esta 
pode cair.

• Quando mudar as posições das colunas, recomenda-
se que mude as programações. Para saber mais 
pormenores, consulte “Obter o melhor som surround 
para uma sala” (página 76) e “Calibrar 
automaticamente as programações adequadas” 
(página 78).

Passo 3: Posicionar o 
sistema
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Execute os passos seguintes para efectuar o 
número mínimo de ajustes básicos para utilizar 
o sistema.

1 Ligue o televisor.

2 Carregue em [/1.

Nota

• Desligue os auscultadores quando efectuar a 
Instalação rápida. Não é possível efectuar os 
passos a seguir ao 13 com os auscultadores 
ligados.

• Certifique-se de que a função está definida para 
“DVD” (página 33).

3 Regule o selector de entrada do 
televisor para que o sinal do sistema 
apareça no ecrã do televisor.

[Carregue em [ENTER] para executar a 
INSTALAÇÃO RÁPIDA.] aparece no 
fundo do ecrã do televisor. Se esta 
mensagem não aparecer, visualize a 
Instalação rápida e execute de novo 
(página 23).

4 Carregue em  sem colocar um 
disco.

Aparece o ecrã de configuração para 
seleccionar o idioma utilizado para 
visualização.

5 Carregue em X/x para seleccionar um 
idioma.

O sistema mostra o menu e as legendas do 
idioma seleccionado.

6 Carregue em .

Aparece o ecrã de configuração para 
seleccionar o formato do televisor a ser 
ligado.

7 Carregue em X/x para seleccionar a 
definição que corresponde ao seu tipo 
de televisor.

x Se tiver um televisor 16:9 ou um 
televisor 4:3 standard com o modo 16:9
[16:9] (página 82)

x Se tiver um televisor 4:3 standard
[4:3 LETTER BOX] ou [4:3 PAN SCAN] 
(página 82)

8 Carregue em .

Aparece o ecrã de configuração para 
seleccionar o método de saída de sinais de 
vídeo da tomada EURO AV T OUTPUT 
(TO TV) no painel traseiro do aparelho.

Passo 4: Realização da 
Instalação rápida

"/1

 
DISPLAY

C/X/x/c, 

SELECÇÃO IDIOMA
OPÇÕES MENU:
MENU:
AUDIO:
LEGENDA:

PORTUGUÊS

FRANCÊS

INGLÊS
INGLÊS

ESPANHOL

CONFIGURAR ECRÃ
FORMATO ECRÃ: 16:9

4:3 PAN SCAN
4:3 LETTER BOX

VIDEO
TOTAL

PROTECÇÃO ECRÃ:
YCBCR/RGB (HDMI):

SEGUNDO PLANO:
LINE:
SAÍDA 4:3:

16:9

CONFIGURAR ECRÃ
FORMATO ECRÃ:
YCBCR/RGB (HDMI):

16:9
YCBCR

PROTECÇÃO ECRÃ: ACTIVADO
IMAGEM DE CAPASEGUNDO PLANO:

SAÍDA 4:3: VIDEO
VIDEO

RGB

LINE:

continua
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9 Carregue em X/x para seleccionar o 
método de saída de sinais de vídeo.

• [VIDEO]: emite sinais de vídeo.
• [RGB]: emite sinais RGB.

Nota

• Se o seu televisor não aceitar sinais RGB, não 
aparece nenhuma imagem no ecrã do televisor, 
mesmo se seleccionar [RGB]. Consulte as 
instruções de funcionamento fornecidas com o 
televisor.

10 Carregue em .

Aparece o ecrã de configuração para 
seleccionar a formação de coluna.

11 Carregue em C/c para seleccionar a 
imagem de formação de coluna, tal 
como as colunas estão realmente 
posicionadas.

Para mais pormenores, consulte “Obter o 
melhor som surround para uma sala” 
(página 76).

12 Carregue em .

13 Ligue o microfone de calibragem à 
tomada A.CAL MIC no painel frontal e 
carregue em X/x para seleccionar 
[SIM].

Programe o microfone de calibragem ao 
nível do ouvido, por meio de um tripé, etc. 
(não fornecido). A parte frontal de cada 
coluna deve estar de frente para o 
microfone de calibragem e não deve existir 
qualquer obstrução entre as colunas e o 
microfone de calibragem. Mantenha-se 
imóvel durante a medição.

14 Carregue em .

Inicia-se a calibragem automática.

Nota

• É emitido um som de teste sonoro quando a 
[CALIBRAGEM AUTOMÁTICA] se inicia. 
Não pode baixar o volume. Avise as crianças e 
os vizinhos.

• Evite estar na área de medição e fazer barulho 
durante a medição (que demora cerca de 3 
minutos), uma vez que poderá interferir com a 
medição.

FORMAÇÃO ALTIFAL.

PADRÃO

AUDIO IN / A.CAL MIC

Microfone de calibragem

Ligar microfone de calibragem.
Iniciar medição?

SIM

CALIBRAGEM AUTOMÁTICA

NÃO
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15 Desligue o microfone de calibragem da 
tomada e carregue em C/c para 
seleccionar [SIM].

Nota

• O ambiente do espaço onde está instalado o 
sistema pode afectar as medições.

• Se a medição falhar, siga a mensagem e, em 
seguida, tente novamente a [CALIBRAGEM 
AUTOMÁTICA].

• Quando selecciona [SEGUNDA SALA] para 
[FORMAÇÃO ALTIFAL.], não é apresentada a 
medição de [SURROUND E] e [SURROUND 
D].

16 Carregue em .

A Instalação rápida terminou. Todas as 
operações de ligação e configuração ficam 
concluídas.

Para sair da Instalação rápida
Carregue em  DISPLAY em qualquer Passo.

• Se mudar a posição das colunas, reinicie as 
programações das colunas. Consulte “Obter o melhor 
som surround para uma sala” (página 76) e “Calibrar 
automaticamente as programações adequadas” 
(página 78).

• Se quiser mudar qualquer das definições, consulte 
“Utilizar o ecrã de configuração” (página 80).

Para visualizar a Instalação 
rápida

1 Carregue em  DISPLAY com o sistema 
no modo de paragem.

Aparece o menu de controlo.

2 Carregue em X/x para seleccionar  
[CONFIGURAR] e prima .

Aparecem as opções para [CONFIGURAR].

3 Carregue em X/x para seleccionar 
[RÁPIDA] e prima .

Aparece o ecrã da Instalação rápida.

FRONTAL E :
FRONTAL D :
CENTRAL :
SUBWOOFER :
SURROUND E :
SURROUND D :
Se OK, desligue o microfone de calibragem e 
seleccione “SIM”.

SIM
SIM
NENHUM
SIM
NENHUM
NENHUM

Medição concluída.

SIM NÃO 1 2 ( 2 7 )

RÁPIDA
RÁPIDA

REINICIAR

DVD VIDEO

BNR

T       0 : 0 0 : 0 2
1 8 ( 3 4 )

PERSONALIZADA
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Depois de ligar o cabo de alimentação CA, 
aparece a demonstração no visor do painel 
frontal. Quando carregar em "/1 no 
telecomando, a demonstração desliga-se.

Nota

• Quando carregar em "/1 no aparelho, a demonstração 
não se desliga.

• Quando definir o modo de demonstração no menu do 
sistema para activado, a demonstração não se desliga, 
mesmo se carregar em "/1 no telecomando. Para 
desligar a demonstração, defina o modo de 
demonstração para desactivado e, em seguida, 
carregue em "/1 no telecomando. Quando o modo de 
demonstração está definido para desactivado, o 
sistema poupa energia no modo de espera.

• Se o sistema estiver programado para as 
predefinições (por ex. após realizar “COLD RESET” 
(página 88)), pode desactivar a demonstração 
premindo simplesmente "/1 no telecomando. Caso 
contrário, para parar a demonstração, tem de definir 
“DEMO” para “DEMO OFF.”

Definir o modo de 
demonstração para activado/
desactivado

1 Carregue em SYSTEM MENU.

2 Carregue repetidamente em X/x até 
“DEMO” aparecer no visor do painel 
frontal e, em seguida, carregue em  
ou c.

3 Carregue em X/x para seleccionar uma 
definição.

A programação predefinida aparece 
sublinhada.
• “DEMO ON”: define o modo de 

demonstração como activado.
• “DEMO OFF”: define o modo de 

demonstração como desactivado.

4 Carregue em .

A programação está concluída.

5 Carregue em SYSTEM MENU.

O menu do sistema desliga-se.

Preparativos – AVANÇADO –

Desligar a Demonstração

SYSTEM 
MENU

"/1

X/x/c, 
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Pode utilizar as colunas, instalando na parede.

Instalar as colunas numa 
parede

1 Prepare parafusos (não fornecidos) 
adequados para os orifícios 
localizados na traseira de cada coluna. 
Consulte as imagens abaixo.

2 Fixe os parafusos à parede.

Para a coluna central

Para as colunas frontais do modelo 
DAV-DZ530 e as colunas frontais e 
surround do modelo DAV-DZ630

Para as outras colunas

3 Pendure as colunas nos parafusos.

Nota

• Utilize parafusos adequados ao material de 
construção e à resistência da parede. Uma parede com 
estuque é particularmente frágil, pelo que deve fixar 
os parafusos a uma trave e depois à parede. Instale as 
colunas numa parede vertical e lisa, onde seja 
aplicado um reforço.

• Contacte uma serralharia ou um instalador para mais 
informações sobre o material de construção da parede 
e os parafusos a utilizar.

• A Sony não é responsável por acidentes ou danos 
causados por uma instalação inadequada, pela pouca 
resistência da parede, por uma fixação incorrecta dos 
parafusos, por calamidades naturais, etc.

Instalar as colunas numa 
parede

30 mm

4 mm

Orifício na parte 
traseira da coluna4,6 mm 

10 mm

7 a 9 mm

160 mm

6 a 9 mm

100 mm

6 a 9 mm

4,6 mm 

10 mm

Parte traseira da coluna
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Envia uma imagem do DVD para o televisor ligado.
Verifique as tomadas do televisor e escolha o método de ligação A, B ou C. A qualidade da imagem 
melhora de A (padrão) para C (HDMI).

* HDMI (high-definition multimedia interface)
O sistema está equipado com a tecnologia High-Definition Multimedia Interface (HDMITM).
HDMI, o logótipo HDMI e High-Definition Multimedia Interface são marcas comerciais ou marcas registadas da 
HDMI Licensing LLC.

Ligar o televisor (Avançado)

COAXIAL
AM FM75

EURO AV

OUTPUT(TO TV)

(DVD ONLY)
OUT

FRONT R

CENTER WOOFER

FRONT L SUR R SUR L

SPEAKER

SPEAKER

DMPORT

LINE

COMPONENT VIDEO OUT

R LAUDIO IN

(DVD ONLY)

Y PB/CB PR/CR

Y

PB/CB

PR/CR

IN

AB

Televisor com tomada EURO AV INPUT

Para EURO AV 
T OUTPUT 
(TO TV) 

Para HDMI* OUT

: Fluxo de sinal

Televisor com tomada HDMI* INC

Para 
COMPONENT 
VIDEO OUT 

Televisor com tomadas 
COMPONENT VIDEO IN
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Nota

• Quando liga o sistema e televisor com o cabo HDMI e o cabo SCART (EURO AV) simultaneamente, o televisor 
pode ser definido para a entrada SCART (EURO AV) automaticamente. Nesse caso, defina a fonte de entrada 
desejada no televisor ou utilize um cabo SCART (EURO AV) com conectores áudio separados.

A Para ligar a um televisor com o cabo SCART (EURO AV) (não 
fornecido)
.

Assegure-se de que ligou o cabo SCART (EURO AV) à tomada EURO AV T OUTPUT (TO TV) do 
aparelho.
Quando usar o cabo SCART (EURO AV) na conexão, verifique se o televisor responde aos sinais S-
Video ou RGB. Se o televisor responder ao sinal S-Video, altere o modo de entrada do televisor para 
sinais RGB. Consulte o manual de instruções fornecido com o televisor a ser ligado.

B Para ligar a um televisor com tomadas COMPONENT VIDEO IN
Ligue um cabo de componente de vídeo (não fornecido). Para utilizar as tomadas COMPONENT 
VIDEO OUT (Y, PB/CB, PR/CR), o televisor deve estar equipado com tomadas COMPONENT VIDEO 
IN (Y,PB/CB, PR/CR). Se o televisor aceitar sinais de formato progressivo, deve utilizar esta ligação e 
definir o canal de saída do sistema para o formato progressivo (página 29).

C Para ligar a um televisor com a tomada HDMI (high-definition 
multimedia interface)/DVI (digital visual interface) IN
Utilize um cabo HDMI (high-definition multimedia interface) certificado (não fornecido) para 
reproduzir imagem e som digital de alta qualidade através da tomada HDMI OUT (high-definition 
multimedia interface out).

Para ligar a um televisor com entrada DVI (digital visual interface) 

Utilize um cabo de conversão HDMI (high-definition multimedia interface)-DVI (digital visual 
interface) (não fornecido) com um adaptador HDMI (high-definition multimedia interface)-DVI 
(digital visual interface) (não fornecido). A tomada DVI (digital visual interface) não aceita sinais de 
áudio. Além disso, não é possível ligar a tomada HDMI OUT (high-definition multimedia interface 
out) a tomadas DVI (digital visual interface) que não sejam compatíveis com HDCP (high-bandwidth 
digital content protection) (por exemplo, tomadas DVI (digital visual interface) em visores de 
computador).

Verde
Azul
Vermelho

continua
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Para seleccionar o tipo de sinais de vídeo emitidos pela tomada HDMI 
OUT (high-definition multimedia interface out)
Quando liga o aparelho e o televisor com o cabo HDMI, selecciona o tipo de sinais de vídeo emitidos 
da tomada HDMI OUT (high-definition multimedia interface out). 
Para mais pormenores, consulte as instruções de funcionamento fornecidas com o televisor/projector, 
etc.

1 Carregue repetidamente em FUNCTION para seleccionar “DVD”.

2 Prima VIDEO FORMAT.

Tipo de sinais de vídeo actuais aparece no visor do painel frontal.
Sempre que carregar em VIDEO FORMAT, o visor muda da seguinte maneira:

• “720 × 480p*”: Envia sinais de vídeo 720 × 480p.**

• “1280 × 720p*”: Envia sinais de vídeo 1280 × 720p. 
• “1920 × 1080i*”: Envia sinais de vídeo 1920 × 1080i. 

*i: interlace, p: progressivo

**Dependendo do país, pode aparecer [720 × 576p].

Nota

• Quando o indicador HDMI do painel frontal se acende, as imagens, que não as [720 × 480p] ou [720 × 576p], são 
esticadas verticalmente.

Ao ligar a um televisor com ecrã 4:3 standard
A imagem pode não caber no ecrã do televisor, dependendo do disco.
Para mudar o formato, consulte página 82.

t 720 × 480p*
r

1280 × 720p*
r

720 × 480p*
r

1920 × 1080i*
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O seu televisor aceita sinais progressivos?

Progressive é o método para visualizar imagens de televisão com redução de cintilação e maior nitidez 
de imagem. Para visualizar utilizando este método, tem que ligar a um televisor que aceite sinais 
progressivos.

“PROGRE” acende-se no visor do painel frontal quando o sistema emitir sinais progressivos.

1 Carregue repetidamente em FUNCTION para seleccionar “DVD”.

2 Prima VIDEO FORMAT.

O sinal actual aparece no visor do painel frontal.
Sempre que carregar em VIDEO FORMAT, o visor muda da seguinte maneira:

x NORMAL (INTERLACE)
Seleccione esta definição quando:

– o televisor não aceitar sinais progressivos, ou,

– o televisor estiver ligado a tomadas diferentes de COMPONENT VIDEO OUT (EURO AV T 
OUTPUT (TO TV)).

x PROGRESSIVE
Seleccione esta definição quando:

– o televisor aceitar sinais progressivos, e

– o televisor estiver ligado às tomadas COMPONENT VIDEO OUT.
Normalmente, faça esta escolha na condição acima. Isto detecta automaticamente o tipo de 
software e selecciona o método de conversão adequado.
Tenha em atenção que a imagem não será nítida ou que não aparecerá qualquer imagem se 
seleccionar estas programações quando as condições acima descritas não estiverem presentes.

Nota

• Quando liga o aparelho e o televisor com o cabo HDMI enquanto o sistema está definido para “NORMAL 
(INTERLACE)”, o sistema é definido para “PROGRESSIVE” automaticamente.

VIDEO 
FORMAT

FUNCTION

t NORMAL (INTERLACE)
r

PROGRESSIVE

continua
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• Quando liga o aparelho e o televisor com o cabo HDMI, VIDEO FORMAT é utilizado para seleccionar o tipo de 
sinais de vídeo emitidos da tomada HDMI OUT. Para mais informações, consulte “Para seleccionar o tipo de sinais 
de vídeo emitidos pela tomada HDMI OUT (high-definition multimedia interface out)” (página 28).

Acerca dos tipos de software de DVD e do método de conversão
O software para DVD pode ser dividido em 2 tipos: software baseado em filme e software baseado em 
vídeo. 
O software baseado em vídeo deriva da televisão, como as séries ou as sit-coms, e mostra imagens de 
30 fotogramas/60 campos por segundo. O software baseado em filme deriva do cinema e exibe imagens 
a 24 fotogramas por segundo. Algum software para DVD contém vídeo e filme. 
Para que as imagens tenham um aspecto natural no ecrã quando emitidas no formato progressivo, os 
sinais progressivos têm de ser convertidos para corresponder ao tipo de software para DVD 
visualizado.

Nota

• Quando reproduzir software baseado em vídeo no formato de sinal progressivo, secções de alguns tipos de imagens 
podem parecer pouco naturais, devido ao processo de conversão quando emitidas pelas tomadas COMPONENT 
VIDEO OUT. Mesmo se definir para “PROGRESSIVE”, as imagens da tomada EURO AV T OUTPUT (TO TV) 
não são afectadas, dado que são emitidas no formato interlace.

• Se definir [LINE] em [CONFIGURAR ECRÃ] para [RGB] (página 83), o sistema muda para “INTERLACE”. Isto 
ocorre mesmo que seleccione “PROGRESSIVE”.

• Se definir [LINE] em [CONFIGURAR ECRÃ] para [RGB] (página 83), o sistema não emite sinais de vídeo 
componente.
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Pode desfrutar do som utilizando as colunas deste sistema, através da ligação das tomadas AUDIO 
OUT de outro componente. Para a ligação de vídeo de outros componentes, ligue directamente ao 
televisor.

Para ligar as tomadas AUDIO OUT de outros componentes às tomadas 
LINE (AUDIO IN) deste aparelho
Ligue o videogravador ou os outros componentes às tomadas LINE (AUDIO IN), utilizando o cabo de 
áudio (não fornecido). Quando fizer uma ligação, faça corresponder os códigos de cores das mangas 
com as cores das respectivas tomadas nos componentes.

Para ligar o adaptador DIGITAL MEDIA PORT
Ligue um adaptador DIGITAL MEDIA PORT (não fornecido) à tomada DMPORT. Para mais 
informações sobre o adaptador DIGITAL MEDIA PORT, consulte “Utilizar o Adaptador DIGITAL 
MEDIA PORT” (página 70).

Ligar Outros Componentes

R

AUDIO
OUT

L

COAXIAL
AM FM75

EURO AV

OUTPUT(TO TV)

(DVD ONLY)
OUT

FRONT R

CENTER WOOFER

FRONT L SUR R SUR L

SPEAKER

SPEAKER

DMPORT

LINE

COMPONENT VIDEO OUT

R LAUDIO IN

(DVD ONLY)

Y PB/CB PR/CR

Videogravador, receptor digital de 
satélite ou PlayStation, etc.

Para LINE (AUDIO 
IN)

: Fluxo de sinal

Adaptador DIGITAL 
MEDIA PORT

Para tomada 
DMPORT 

Branco (E/áudio)

Vermelho (D/áudio)

continua
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Para ouvir a fonte de áudio portátil através do sistema
Ligue as tomadas de saída de áudio da fonte de áudio portátil à tomada AUDIO IN do painel frontal do 
aparelho com o cabo mini-tomada de estéreo (não fornecido).

• Ao ouvir gravações em formato MP3 utilizando uma fonte de áudio portátil, pode melhorar o som.
Carregue em FUNCTION para seleccionar “AUDIO”. Ligue a fonte de áudio portátil. Carregue repetidamente em 
SOUND FIELD até aparecer a indicação “A.F.D. STD” no visor do painel frontal.
Para cancelar, seleccione outro que não “A.F.D. STD”.

Nota

• Faça as ligações com firmeza para evitar ruído e interferências.

• Quando ligar outro componente com controlo de volume, aumente o volume dos outros componentes para um nível 
que não distorça o som.
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Dependendo do DVD VIDEO ou do VIDEO 
CD, algumas operações podem ser diferentes ou 
ter restrições.
Consulte as instruções de funcionamento 
fornecidas com o disco.

1 Ligue o televisor.

2 Regule o selector de entrada do 
televisor para o sistema.

3 Carregue em "/1.

O sistema liga-se.
A menos que o sistema esteja programado 
para “DVD”, carregue em FUNCTION 
para seleccionar “DVD”.

4 Carregue em A.

5 Introduza um disco.

Coloque um disco no tabuleiro e, de 
seguida, carregue em A.

Nota

• Quando reproduzir um disco de 8 cm, coloque-
o no círculo interior do tabuleiro. Verifique se o 
disco não fica inclinado no círculo interior do 
tabuleiro.

• Não force o fecho do tabuleiro com o dedo, pois 
pode provocar uma avaria.

• Não coloque mais do que um disco no tabuleiro.

6 Carregue em H.

O sistema inicia a reprodução (reprodução 
contínua).
Ajuste o volume no aparelho.
O nível do volume aparece no ecrã do 
televisor e no visor do painel frontal.

Nota

• Dependendo do estado do sistema, o nível do volume 
poderá não aparecer no ecrã do televisor.

• Quando programa a função CONTROLO HDMI para 
activado (página 84), o televisor ligado ao sistema 
com o cabo HDMI pode ser utilizado em 
sincronização com o sistema. Para obter mais 
informações, consulte o HDMI CONTROL Guide 
(fornecido em separado).

• Quando liga o sistema e o televisor com o cabo 
HDMI, pode utilizá-los de modo simples através da 
função CONTROLO HDMI. Para obter mais 
informações, consulte o HDMI CONTROL Guide 
(fornecido em separado).

Para poupar energia no modo de 
espera
Carregue em "/1 enquanto o sistema se liga. 
Para cancelar o modo de espera, carregue em "/
1 uma vez.

Operações básicas

Ouvir discos
     

"/1

Tabuleiro

FUNCTION

Ajustar o 
volume

Ligar 
auscultadores

HA

"/1

FUNCTION

x

H

X

./>

MUTING

VOLUME +/–

/

Z

continua
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Operações adicionais

* Apenas DVD VIDEOs/DVD-RWs/DVD-Rs. O 
botão pode ser utilizado, excepto para ficheiros de 
vídeo DivX.

** Apenas DVD VIDEOs/DVD-RWs/DVD-Rs/
DVD+RWs/DVD+Rs. O botão pode ser utilizado, 
excepto para ficheiros de vídeo DivX.

Nota

• Pode não conseguir utilizar as funções de repetição 
instantânea ou avanço instantâneo em algumas cenas.

Seleccionar o componente 
ligado

Pode utilizar um videogravador ou outros 
componentes ligados às tomadas LINE no 
painel traseiro. Consulte as instruções de 
funcionamento fornecidas com os componentes 
para mais detalhes.

Carregue repetidamente em FUNCTION até 
aparecer a indicação “LINE” no visor do 
painel frontal.

Sempre que carregar em FUNCTION, o modo 
do sistema muda de acordo com a seguinte 
sequência.

DVD t TUNER FM t TUNER AM t
LINE t  TV t DMPORT t AUDIO t …

Para Carregue em

Parar x

Pausa X

Retomar a reprodução 
depois de pausa

X ou H

Ir para a secção, faixa ou 
cena seguinte

>(excepto para 
JPEG)

Voltar à secção, faixa ou 
cena anterior

. (excepto para 
JPEG)

Desligue o som 
temporariamente

MUTING. Para 
cancelar, carregue 
novamente neste botão 
ou em VOLUME + 
para ajustar o volume 
de som.

Parar a reprodução e retirar 
o disco

Z no telecomando ou 

A no aparelho.

Repetir a cena anterior*  (repetição 
instantânea) durante a 
reprodução.

Fazer um avanço rápido 
breve da cena actual**

 (avanço 
instantâneo) durante a 
reprodução.

Desfrutar do Rádio ou 
Outros Componentes

FUNCTION

SYSTEM 
MENU

X/x/c, 
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Mudar o nível de entrada do 
som de componentes ligados

Poderá ocorrer distorção ao ouvir um 
componente ligado à tomada LINE ou EURO 
AV T OUTPUT (TO TV) no painel traseiro ou 
à tomada AUDIO IN no painel frontal. Isto não 
é uma avaria e vai depender do componente 
ligado.
Para evitar esta situação, pode mudar o nível de 
entrada do som dos outros componentes.

1 Carregue repetidamente em 
FUNCTION até aparecer a indicação 
“LINE”, “TV” ou “AUDIO” no visor do 
painel frontal.

2 Carregue em SYSTEM MENU.

3 Carregue repetidamente em X/x até 
“ATTENUATE” aparecer no visor do 
painel frontal e, em seguida, carregue 
em  ou c.

4 Carregue em X/x para seleccionar uma 
definição.

A programação predefinida aparece 
sublinhada.
• “ATT ON”: atenua o nível de entrada. O 

nível de saída é alterado.
• “ATT OFF”: nível de entrada normal.

5 Carregue em .

A programação está concluída.

6 Carregue em SYSTEM MENU.

O menu do sistema desliga-se.

Pode desfrutar do som do televisor ou do 
videogravador em todas as colunas deste 
sistema.
Para saber mais pormenores, consulte “Passo 2: 
Ligar o sistema e o televisor” (página 15), 
“Ligar o televisor (Avançado)” (página 26) e 
“Ligar Outros Componentes” (página 31).

1 Carregue repetidamente em 
FUNCTION até aparecer a indicação 
“LINE” ou “TV” no visor do painel 
frontal.

2 Carregue repetidamente em SOUND 
FIELD até aparecer o campo de som 
pretendido no visor do painel frontal.

Quando quiser definir a saída de som do 
televisor ou som estéreo de uma fonte de 2 
canais proveniente das 6 colunas, 
seleccione o campo de som “PRO LOGIC”, 
“PLII MOVIE” ou “PLII MUSIC”.
Para mais pormenores sobre o campo de 
som, consulte página 37.

Desfrutar do som do 
televisor ou do 
videogravador em Todas 
as Colunas

SOUND 
FIELD

FUNCTION

continua
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Nota

• Quando programa a definição [CONTROLO HDMI] 
em [CONFIGURAÇÃO PERSONALIZADA] para 
[ACTIVADO] (página 84), a função de Controlo de 
Áudio do Sistema é activada e não é emitido som do 
televisor. Para mais informações sobre a função de 
Controlo de Áudio do Sistema, consulte o HDMI 
CONTROL Guide (fornecido em separado). 

Pode escolher um modo de som adequado para 
filmes ou música.

Carregue em MOVIE/MUSIC durante a 
reprodução. 

Carregue repetidamente em MOVIE/MUSIC 
até o modo que deseja se acender no visor do 
painel frontal. A programação predefinida 
aparece sublinhada.
• AUTO: selecciona automaticamente o modo 

para produzir o efeito de som dependendo do 
disco.

• MOVIE: oferece o som para cinema.
• MUSIC: oferece o som para música.

• Quando o modo de cinema ou de música está 
seleccionado, aparece “MOVIE” ou “MUSIC” no 
visor do painel frontal. Quando nem “MOVIE” nem 
“MUSIC” é apresentado no visor do painel frontal, 
“AUTO” é seleccionado.

Nota

• Não pode utilizar estas opções de configuração se os 
auscultadores estiverem ligados ao aparelho.

Seleccionar o Modo 
Cinema ou Música

MOVIE/
MUSIC
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Pode tirar partido do som surround ao 
seleccionar simplesmente um dos campos de 
som pré-programados do sistema. Pode assim 
obter, em sua casa, o poderoso e emocionante 
som das salas de cinema.

Carregue em SOUND FIELD.

Carregue repetidamente em SOUND FIELD até 
aparecer o campo de som pretendido no visor do 
painel frontal.

Todos os campos de som

Saída automática do som 
original

x AUTO FORMAT DIRECT STANDARD
A descodificação automática detecta 
automaticamente o tipo de sinal de som de 
entrada (Dolby Digital, DTS ou estéreo de 2 
canais padrão) e executa a respectiva 
descodificação, se necessário. Este modo 
apresenta o som tal como foi gravado/
codificado, sem lhe adicionar quaisquer efeitos 
(ex. reverberação).
No entanto, se não houver sinais de baixa 
frequência (Dolby Digital LFE, etc.), o sistema 
gera um sinal de baixa frequência para saída 
pelo subwoofer.

Saída do som a partir de 
múltiplas colunas

x AUTO FORMAT DIRECT MULTI
Este modo permite-lhe desfrutar da reprodução 
áudio de todos os tipos de discos, a partir de 
múltiplas colunas.

Nota

• O som não é emitido de múltiplas colunas 
dependendo da fonte.

Saída de fontes de 2 canais 
como CDs por canal 5.1

x Dolby Pro Logic
O Dolby Pro Logic produz cinco canais de saída 
a partir de fontes de 2 canais. Este modo executa 
a descodificação Pro Logic sobre o sinal de 
entrada e saída para as colunas frontais, central e 
de surround. Entretanto, o canal surround torna-
se monaural.

x Dolby Pro Logic II MOVIE/MUSIC
O Dolby Pro Logic II produz cinco canais de 
saída com largura de banda total a partir de 
fontes de 2 canais. Esta operação processa-se 
utilizando um descodificador avançado de som 
surround com matriz de alta pureza, que extrai 
as propriedades espaciais da gravação original 
sem adicionar sons novos nem colorações 
tonais.

Ajustes do som

Desfrutar do som surround 
utilizando o campo de som

Campo de som Visor

AUTO FORMAT DIRECT 
STANDARD

A.F.D. STD

AUTO FORMAT DIRECT 
MULTI

A.F.D. MULTI

Dolby Pro Logic PRO LOGIC

Dolby Pro Logic II MOVIE PLII MOVIE

Dolby Pro Logic II MUSIC PLII MUSIC

2 CHANNEL STEREO 2CH STEREO

HEADPHONE
2 CHANNEL STEREO

HP 2CH

HEADPHONE VIRTUAL HP VIRTUAL

SOUND 
FIELD

continua
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Nota

• Quando o sinal de entrada é uma fonte de canais 
múltiplos, as opções Dolby Pro Logic e Dolby Pro 
Logic II MOVIE/MUSIC são canceladas e a fonte 
multi-canal é reproduzida directamente.

• Quando entra o som de uma banda bilingue, as 
opções Dolby Pro Logic e Dolby Pro Logic II 
MOVIE/MUSIC não estão efectivas.

Utilizar apenas a coluna 
frontal e o subwoofer

x 2 CHANNEL STEREO
Este modo reproduz apenas o som das colunas 
frontais esquerda e direita e do subwoofer. As 
fontes de 2 canais padrão (estéreo) ignoram 
completamente o processamento de campos de 
som. Os formatos de surround multi-canal são 
misturados para apenas dois canais.
Isto permite-lhe ouvir qualquer fonte, utilizando 
apenas as colunas frontais esquerda e direita e o 
subwoofer.

Desfrutar do som surround 
com auscultadores

x HEADPHONE 2 CHANNEL STEREO
Este modo emite o som a partir dos 
auscultadores L/R. As fontes de 2 canais padrão 
(estéreo) ignoram completamente o 
processamento de campos de som. Os formatos 
de surround multi-canal são misturados para 
apenas dois canais.

x HEADPHONE VIRTUAL
Este modo emite o som como surround a partir 
dos auscultadores L/R. Este modo só é eficaz 
quando for reproduzida uma fonte multi-canal.

Para desligar o efeito surround
Carregue repetidamente em SOUND FIELD até 
aparecer a indicação “A.F.D. STD” ou “2CH 
STEREO” no visor do painel frontal.
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Pode localizar rapidamente um determinado 
ponto de um disco, observando as imagens ou 
efectuando a reprodução em câmara lenta.

Nota

• Dependendo do tipo de DVD/vídeo DivX/VIDEO 
CD, pode não conseguir executar algumas das 
operações descritas.

Localizar rapidamente um 
ponto, reproduzindo um disco 
em avanço rápido ou 
rebobinagem rápida 
(Varrimento)
(Excepto para JPEG)

Carregue em /m ou M/  durante a 
reprodução de um disco. Quando encontrar o 
ponto que pretende, carregue em H para voltar 
à velocidade normal. Sempre que carregar em 

/m ou M/  durante o varrimento, a 
velocidade de reprodução muda. Sempre que 
carregar numa tecla, a indicação muda da 
seguinte maneira. Alguns discos têm 
velocidades diferentes.

Direcção da reprodução

Direcção oposta

À medida que for carregando, a velocidade de 
reprodução vai aumentando.

Ver fotograma a fotograma 
(Reprodução em câmara 
lenta)
(apenas DVD VIDEO, DVD-R, DVD-RW, 
vídeo DivX, VIDEO CD)

Carregue em /m ou M/  com o sistema 
no modo de pausa. Para voltar à velocidade de 
reprodução normal, prima H. Sempre que 
carregar em /m ou M/  durante a 
reprodução em câmara lenta, a velocidade de 
reprodução muda. Pode optar por duas 
velocidades. Sempre que carregar num botão a 
indicação muda da seguinte maneira:

Direcção da reprodução
2  y 1 

Direcção oposta (apenas DVD VIDEO)
2  y 1 

Reprodução de um fotograma 
de cada vez (Parar fotograma)
(apenas DVD VIDEO, DVD-R, DVD-RW, 
vídeo DivX, VIDEO CD)

Quando o sistema está no modo de pausa, 
carregue em  (passo) para ir para o 
fotograma seguinte. Carregue em  
(passo) para ir para o fotograma anterior (apenas 
DVD VIDEO/DVD-R/DVD-RW). Para voltar à 
reprodução normal, carregue em H.

Nota

• Não pode procurar uma imagem parada num DVD-R/
DVD-RW no modo VR.

• Para os DATA CDs/DATA DVDs, esta função 
apenas se aplica aos ficheiros de vídeo DivX.

Várias funções para a reprodução de 

discos

Procura de um 
determinado ponto no 
disco

(Varrimento, Reprodução em câmara 
lenta, Parar fotograma)

     

×2B t 1M t 2M t 3M

3M (apenas DVD VIDEO/modo DVD-VR/vídeo 
DivX/VIDEO CD)
×2B (apenas DVD VIDEO/CD)

×2b t 1m t 2m t 3m

3m (apenas DVD VIDEO/modo DVD-VR/vídeo 
DivX/VIDEO CD)
×2b (apenas DVD VIDEO)
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Pode procurar um DVD por título ou secção e 
pode procurar um VIDEO CD/CD/DATA CD/
DATA DVD por faixa, indexação ou cena. 
Como os títulos e as faixas têm números 
exclusivos em cada disco, pode seleccionar o 
elemento desejado, introduzindo o número 
respectivo. Ou pode procurar uma cena 
utilizando a codificação de tempo.

1 Carregue em  DISPLAY. (Quando 
reproduzir um DATA CD/DATA DVD 
com ficheiros de imagem JPEG, 
carregue duas vezes em  DISPLAY.)

Aparece o menu de controlo.

2 Carregue em X/x para seleccionar o 
método de procura.

O ecrã mostra opções diferentes, 
dependendo do disco.

 [TÍTULO], [FAIXA], [CENA]

 [SECÇÃO], [INDEXAÇÃO]

 [HORA/TEXTO]

Seleccione [HORA/TEXTO] para procurar 
um ponto de início, introduzindo a 
codificação de tempo.

 [FAIXA]

 [ÁLBUM]

 [FICHEIRO]

Exemplo: quando selecciona  
[SECÇÃO]
[** (**)] é seleccionada (** refere-se a um 
número).
O número entre parêntesis indica o número 
total de títulos, secções, faixas, indexações, 
cenas, álbuns ou ficheiros.

3 Carregue em .

[** (**)] muda para [– – (**)].

4 Carregue em X/x ou nas teclas 
numéricas para seleccionar número de 
título, secção, faixa, indexação, cena, 
etc. que pretende procurar.

Se se enganar
Cancele o número carregando em CLEAR e 
seleccione outro número.

5 Carregue em .

O sistema inicia a reprodução a partir do 
número seleccionado.

Para procurar uma cena 
utilizando a codificação de 
tempo (apenas DVD VIDEO e 
modo DVD-VR)

1 No passo 2, seleccione  [HORA/
TEXTO].

[T **:**:**] (tempo de reprodução do título 
actual) é seleccionado.

2 Carregue em .

[T **:**:**] muda para [T --:--:--].

3 Introduza a codificação de tempo com as 
teclas numéricas e, em seguida, carregue 
em .

Para, por exemplo, localizar uma cena 2 
horas, 10 minutos e 20 segundos depois do 
início, introduza [2:10:20].

Procurar um Título/
Secção/Faixa/Cena, etc.

     

DVD VIDEO1 8 ( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

T       1 : 3 2 : 5 5

Linha seleccionada

DVD VIDEO ( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

T       1 : 3 2 : 5 5
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• Se desligar o visor do Menu de controlo, pode 
procurar uma secção (DVD VIDEO/DVD-R/DVD-
RW), faixa (VIDEO CD/CD), ou ficheiro (DATA 
CD/DATA DVD (vídeo DivX)) carregando nas 
teclas numéricas e em .

Nota

• Não pode utilizar a codificação de tempo para 
procurar cenas num DVD+RW.

Pode dividir o ecrã do televisor em 9 ecrãs 
secundários e encontrar rapidamente a cena 
desejada.

1 Carregue em PICTURE NAVI durante a 
reprodução.

Aparece o visor seguinte.

2 Carregue repetidamente em PICTURE 
NAVI para seleccionar uma opção.

• [VISUALIZADOR TÍTULOS] (apenas 
DVD VIDEO)

• [VISUALIZADOR SECÇÕES] (apenas 
DVD VIDEO)

• [VISUALIZADOR FAIXAS] (apenas 
VIDEO CD/Super VCD)

3 Carregue em .

A primeira cena de cada título, secção ou 
faixa aparece da seguinte forma.

4 Carregue em C/X/x/c para seleccionar 
um título, secção ou faixa e prima 
carregue em .

O sistema inicia a reprodução a partir da 
cena seleccionada.

Para voltar ao modo de 
reprodução normal durante a 
definição
Carregue em O RETURN.

Procurar por cena 

(Navegação nas imagens)
 

VISUALIZADOR SECÇÕES ENTER

1

4

7

2

5

8

3

6

9

continua
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Nota

• Dependendo do disco, pode não ser possível 
seleccionar algumas opções.

Quando pára o disco, o sistema memoriza o 
ponto em que carregou em x e aparece a 
indicação “RESUME” no visor do painel 
frontal. Desde que não retire o disco, a função de 
retomar a reprodução funciona, mesmo que o 
aparelho entre no modo de espera, se carregar 
em "/1.

1 Durante a reprodução de um disco, 
carregue em x para parar a 
reprodução.

“RESUME” aparece no visor do painel 
frontal.
Se a indicação “RESUME” não aparecer, a 
função de retomar a reprodução não está 
disponível.

2 Carregue em H.

O sistema inicia a reprodução no ponto em 
que parou o disco, no passo 1.

Nota

• O sistema pode não retomar a reprodução 
exactamente no mesmo ponto, dependendo do ponto 
em que parou o disco.

• O ponto em que parou a reprodução pode desaparecer 
quando:

– ejectar o disco.

– o sistema entrar em modo de espera (apenas 
DATA CD/DATA DVD).

– alterar ou reiniciar as programações no ecrã de 
configuração.

– alterar o nível de restrição de reprodução.

– mudar a função, carregando em FUNCTION.

– desligar o cabo de alimentação CA.

• No caso de DVD-Rs/DVD-RWs em modo VR, 
VIDEO CDs, CDs, DATA CDs e DATA DVDs, o 
sistema memoriza o ponto em que a reprodução do 
disco actual é retomada.

• A função de retomar a reprodução não funciona 
durante a reprodução de programas e a reprodução 
aleatória.

Retomar a reprodução no 
ponto em que parou o 
disco

(Retomar reprodução)
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• Esta função poderá não funcionar correctamente com 
alguns discos.

• Para reproduzir o disco desde o início, carregue duas 
vezes em x e depois em H.

Para ouvir um disco que tenha 
sido reproduzido antes com a 
função de retoma de reprodução 
(Retomar multi-disco)
(Apenas DVD VIDEO, VIDEO CD)

O sistema armazena o ponto em que parou o 
disco, até 40 discos, e retoma a reprodução da 
próxima vez que introduzir o mesmo disco. Se 
armazenar um ponto para retomar reprodução 
para o 41º disco, é eliminado o ponto de retoma 
do primeiro disco.
Para activar esta função, defina [RETOMAR 
MULTI-DISCO] em [CONFIGURAÇÃO 
PERSONALIZADA] para [ACTIVADO]. Para 
mais pormenores, consulte “[RETOMAR 
MULTI-DISCO] (apenas DVD VIDEO/VIDEO 
CD)” (página 84).

• Para reproduzir o disco desde o início, carregue duas 
vezes em x e depois em H.

Nota

• Se [RETOMAR MULTI-DISCO] em 
[CONFIGURAÇÃO PERSONALIZADA] estiver 
definido como [DESACT.] (página 84), o ponto de 
retoma desaparece quando mudar a função, 
carregando em FUNCTION.

Pode reproduzir o conteúdo de um disco pela 
ordem que quiser, organizando as faixas do 
disco para criar o seu próprio programa. Pode 
programar um máximo de 99 faixas.

1 Carregue em  DISPLAY.

Aparece o menu de controlo.

2 Carregue em X/x para seleccionar 
 [PROGRAMADA] e, em 

seguida, carregue em .

Aparecem as opções para 
[PROGRAMADA].

3 Carregue em X/x para seleccionar 
[INSTAL. t] e, em seguida, prima .

Criar o seu próprio 
programa

(Reprodução de programas)
  

PLAY6 (14)
T     2 : 5 0

DESACT.
INSTAL.
ACTIVADO

DESACT.

CD

PROGRAMADA

1. FAIXA
CANCELAR TUDO

2. FAIXA   – –
3. FAIXA   – –
4. FAIXA   – –
5. FAIXA   – –
6. FAIXA   – –
7. FAIXA   – –

T
0:00:00

– –
01
02
03
04
05
06

Aparece [FAIXA] quando reproduz 
um VIDEO CD ou CD.

Faixas gravadas 
num disco

Tempo total das 
faixas programadas

continua
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4 Carregue em c.

O cursor move-se para a linha de faixa [T] 
(neste caso, [01]).

5 Seleccione a faixa que quer programar.

Por exemplo, seleccione a faixa [02].
Carregue em X/x para seleccionar [02] em 
[T] e, em seguida, carregue em .

6 Para programar outras faixas, repita os 
passos 4 a 5.

As faixas programadas aparecem pela 
ordem seleccionada.

7 Carregue em H para iniciar a 
reprodução de programas.

A reprodução de programas inicia-se.
Quando o programa terminar, pode voltar a 
reproduzi-lo carregando em H.

Para voltar ao modo de 
reprodução normal
No Passo 3, carregue em CLEAR ou seleccione 
[DESACT.]. Para reproduzir o mesmo programa 
de novo, seleccione [ACTIVADO] no passo 3 e 
carregue em .

Para desactivar o menu de 
controlo
Carregue repetidamente em  DISPLAY até 
desactivar o visor do menu de controlo.

Para alterar ou cancelar um 
programa

1 Execute os passos 1 a 3 de “Criar o seu 
próprio programa”.

2 Seleccione o número de programa da faixa 
que pretende alterar ou cancelar, utilizando 
X/x.

Se pretender eliminar a faixa do programa, 
carregue em CLEAR.

3 Execute o passo 5 para nova programação. 

Para cancelar um programa, seleccione [--] 
em [T] e depois carregue em .

Para cancelar todas as faixas 
pela ordem programada

1 Execute os passos 1 a 3 de “Criar o seu 
próprio programa”.

2 Carregue em X e seleccione [CANCELAR 
TUDO].

3 Carregue em .

PROGRAMADA

1. FAIXA   – –
CANCELAR TUDO

2. FAIXA   – –
3. FAIXA   – –
4. FAIXA   – –
5. FAIXA   – –
6. FAIXA   – –
7. FAIXA   – –

T
0:00:00

– –

02
03
04
05
06

01

PROGRAMADA

1. FAIXA         0 2
CANCELAR TUDO

2. FAIXA         – –
3. FAIXA         – –
4. FAIXA         – –
5. FAIXA         – –
6. FAIXA         – –
7. FAIXA         – –

0:15:30
T

– –

02
03
04
05
06

01

Faixa seleccionada

Tempo total das faixas programadas
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Pode fazer com que o sistema alinhe as faixas 
por uma ordem “aleatória”. O resultado desta 
“mistura” vai originar uma ordem de reprodução 
diferente.

Nota

• A mesma canção pode ser repetidamente reproduzida 
durante a reprodução de MP3.

1 Carregue em  DISPLAY durante a 
reprodução.

Aparece o menu de controlo.

2 Carregue em X/x para seleccionar 
 [ALEATÓRIA] e, em seguida, 

carregue em .

Aparecem as opções para [ALEATÓRIA].

3 Carregue em X/x para seleccionar a 
opção a misturar.

x Quando reproduzir um VIDEO CD ou 
CD
• [FAIXA]: alinha as faixas do disco de 

forma aleatória.

x Quando a reprodução de programas 
está activada
• [ACTIVADO]: mistura faixas 

seleccionadas na reprodução de 
programas.

x Quando reproduzir um DATA CD 
(excepto para DivX) ou um DATA DVD 
(excepto para DivX)
• [ACTIVADO (MP3)]: mistura faixas de 

som MP3 do álbum no disco actual. 
Quando não estiver seleccionado nenhum 
álbum, o primeiro álbum é reproduzido 
em ordem aleatória.

Nota

• Uma faixa que já tenha sido reproduzida 
também é seleccionada em ordem aleatória.

4 Carregue em .

A reprodução aleatória inicia-se.

Para voltar ao modo de 
reprodução normal
No Passo 3, carregue em CLEAR ou seleccione 
[DESACT.].

Para desactivar o menu de 
controlo
Carregue repetidamente em  DISPLAY até 
desactivar o visor do menu de controlo.

Nota

• Não pode utilizar esta função com VIDEO CDs e 
Super VCDs com reprodução PBC.

Reproduzir em ordem 
aleatória

(Reprodução aleatória)
   

PLAY6 (14)
T     2 : 5 0

DESACT.
FAIXA

DESACT.

CD
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Pode reproduzir todos os títulos, faixas ou 
álbuns de um disco ou apenas um título, secção, 
faixa ou álbum repetidamente.
Pode utilizar uma combinação de modos de 
reprodução aleatória e de programas.

1 Carregue em  DISPLAY durante a 
reprodução.

Aparece o menu de controlo.

2 Carregue em X/x para seleccionar 
 [REPETIÇÃO] e, em seguida, 

carregue em .

Aparecem as opções de [REPETIÇÃO].

3 Carregue em X/x para seleccionar a 
opção que quer repetir.

A programação predefinida aparece 
sublinhada.

x Quando reproduzir um DVD VIDEO 
ou DVD-VR
• [DESACT.]: não repete a reprodução.
• [DISCO]: repete todos os títulos do disco.
• [TÍTULO]: repete o título actual de um 

disco.
• [SECÇÃO]: repete a secção actual.

x Quando reproduzir um VIDEO CD ou 
CD
• [DESACT.]: não repete a reprodução.
• [DISCO]: repete todas as faixas do disco.
• [FAIXA]: repete a faixa actual.

x Quando reproduzir um DATA CD ou 
DATA DVD
• [DESACT.]: não repete a reprodução.
• [DISCO]: repete todos os álbuns do disco.
• [ÁLBUM]: repete o álbum actual.
• [FAIXA] (apenas faixas de som MP3): 

repete a faixa actual.
• [FICHEIRO] (apenas ficheiros de vídeo 

DivX): repete o ficheiro actual.

4 Carregue em .

O item é seleccionado.

Para voltar ao modo de 
reprodução normal
No Passo 3, carregue em CLEAR ou seleccione 
[DESACT.].

Para desactivar o menu de 
controlo
Carregue repetidamente em  DISPLAY até 
desactivar o visor do menu de controlo.

Nota

• Não pode utilizar esta função com VIDEO CDs e 
Super VCDs com reprodução PBC.

• Se reproduzir um DATA CD/DATA DVD que 
contenha faixas de som MP3 e ficheiros de imagem 
JPEG e os respectivos tempos de reprodução não 
corresponderem, o som fica desfasado da imagem.

• Quando [MODO (MP3, JPEG)] é definido como 
[IMAGEM (JPEG)] (página 58), não pode 
seleccionar [FAIXA].

Reproduzir Repetidamente
(Reprodução repetitiva)

     

PLAY6 (14)
T     2 : 5 0 CD

DESACT.
DISCO
FAIXA

DESACT.
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Um DVD está dividido em várias secções, que 
constituem uma imagem ou trecho musical. 
Estas secções chamam-se “títulos”. Se 
reproduzir um DVD com vários títulos, pode 
seleccionar o título que quer utilizando o DVD 
TOP MENU.
Quando reproduzir um DVD que lhe permita 
seleccionar opções, como o idioma das legendas 
e do som, seleccione essas opções utilizando 
DVD MENU.

1 Carregue em DVD TOP MENU ou DVD 
MENU.

O menu do disco aparece no ecrã do 
televisor.
O conteúdo do menu varia de disco para 
disco.

2 Carregue em C/X/x/c ou nas teclas 
numéricas para seleccionar a opção 
que pretende reproduzir ou alterar.

3 Carregue em .

Quando reproduzir um DVD VIDEO ou DATA 
CD/DATA DVD (ficheiros de vídeo DivX) 
gravado em vários formatos de áudio (PCM, 
Dolby Digital, áudio MPEG ou DTS), pode 
alterar o formato de áudio. Se o DVD VIDEO 
for gravado com faixas multi-idioma, também 
pode alterar o idioma.
Com discos VIDEO CD, CD, DATA CD ou 
DATA DVD, pode seleccionar o som a partir do 
canal direito ou esquerdo e ouvir o som do canal 
seleccionado através das colunas da esquerda e 
da direita.

1 Carregue em AUDIO durante a 
reprodução.

Aparece o visor seguinte.

2 Carregue repetidamente em AUDIO 
para seleccionar o sinal de áudio 
pretendido.

x Quando reproduzir um DVD VIDEO
A escolha do idioma varia com o tipo de 
DVD VIDEO.
Se aparecerem quatro algarismos, estes 
indicam um código de idioma. Consulte 
“Lista de códigos de idioma” (página 101) 
para saber o idioma que o código 
representa. Se aparecer o mesmo idioma 
duas ou mais vezes, o DVD VIDEO está 
gravado em vários formatos de áudio.

x Quando reproduzir um DVD-VR
Aparecem os tipos de faixas de áudio 
gravados num disco. A programação 
predefinida aparece sublinhada.
Exemplo:
• [1: PRINCIPAL] (som principal)
• [1: SECUNDÁRIO] (som secundário)

Utilizar o menu do DVD Alterar o som
     

1:INGLÊS  DOLBY DIGITAL 3/2.1

continua
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• [1: PRINCIPAL+SECUNDÁRIO] (som 
principal e secundário)

• [2: PRINCIPAL]
• [2: SECUNDÁRIO]
• [2: PRINCIPAL+SECUNDÁRIO]

Nota

• [2: PRINCIPAL], [2: SECUNDÁRIO] e [2: 
PRINCIPAL+SECUNDÁRIO] não aparecem 
quando está uma sequência de áudio gravada no 
disco.

x Quando reproduzir um VIDEO CD, 
CD, DATA CD (som MP3) ou DATA DVD 
(som MP3)
A programação predefinida aparece 
sublinhada.
• [ESTÉREO]: o som estéreo normal
• [1/E]: o som do canal esquerdo 

(monaural)
• [2/D]: o som do canal direito (monaural)

x Quando reproduzir um DATA CD 
(vídeo DivX) ou DATA DVD (vídeo DivX) 
A escolha dos formatos de sinais de áudio 
do DATA CD ou DATA DVD difere, 
dependendo do ficheiro de vídeo DivX que 
o disco contém. O formato é indicado no 
ecrã.

x Quando reproduzir um Super VCD
A programação predefinida aparece 
sublinhada.
• [1:ESTÉREO]: o som estéreo da faixa de 

áudio 1
• [1:1/E]: o som do canal esquerdo da faixa 

de áudio 1 (monaural)
• [1:2/D]: o som do canal direito da faixa de 

áudio 1 (monaural)
• [2:ESTÉREO]: o som estéreo da faixa de 

áudio 2
• [2:1/E]: o som do canal esquerdo da faixa 

de áudio 2 (monaural)
• [2:2/D]: o som do canal direito da faixa de 

áudio 2 (monaural)

Nota

• Durante a reprodução de um Super VCD no qual a 
faixa de áudio 2 não esteja gravada, não se ouve som 
quando seleccionar [2:ESTÉREO], [2:1/E] ou [2:2/
D].

Verificar o formato do sinal de 
áudio
(Apenas DVD, vídeo DivX)

Se carregar repetidamente em AUDIO durante a 
reprodução, o formato do sinal de áudio actual 
(PCM, Dolby Digital, DTS, etc.) aparece da 
seguinte maneira.

x Quando reproduzir um DVD

Exemplo:
Dolby Digital 5.1 canais

Exemplo:
Dolby Digital 3 canais

x Quando reproduzir um DATA CD (vídeo 
DivX) ou DATA DVD (vídeo DivX)

Exemplo:
Som MP3

L RC

LFE
LS RS

1:INGLÊS DOLBY DIGITAL 3 / 2 .1

Surround (L/R)

Frontal (L/R) + 
Central

LFE (Efeito de 
frequências baixas)

Formato de programa 
actualmente em reprodução

L R

S

2:ESPANHOL DOLBY DIGITAL 2 / 1

Frontal (L/R)
Surround 
(Monaural)

Formato de programa 
actualmente em reprodução

1: MP3     128k

Fluxo de bits
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Acerca dos sinais de áudio
Os sinais de áudio gravados num disco contêm 
os elementos de som (canais) mostrados abaixo. 
Cada coluna emite um canal diferente.
• Frontal (L)
• Frontal (R)
• Central
• Surround (L)
• Surround (R)
• Surround (monaural): Este sinal pode 

representar os sinais processados pelo som 
Dolby Surround ou os sinais de áudio Dolby 
Digital Surround monaural.

• Sinal de LFE (Efeito de frequências baixas)

Alguns DVD-Rs/DVD-RWs em modo VR 
(gravação de vídeo) possuem dois tipos de 
títulos para reprodução: títulos gravados 
originalmente ([ORIGINAL]) e títulos que 
podem ser criados em gravadores de DVD para 
edição ([PLAY LIST]). Pode seleccionar o tipo 
de título a reproduzir.

1 Carregue em  DISPLAY com o 
sistema no modo de paragem.

Aparece o menu de controlo.

2 Carregue em X/x para seleccionar 
 [ORIGINAL/PLAY LIST] e 

depois carregue em .

Aparecem as opções para [ORIGINAL/
PLAY LIST].

3 Carregue em X/x para seleccionar uma 
definição.

A programação predefinida aparece 
sublinhada.
• [PLAY LIST]: reproduz os títulos criados 

em [ORIGINAL] para edição.
• [ORIGINAL]: reproduz os títulos 

gravados originalmente.

4 Carregue em .

Seleccionar [ORIGINAL] ou 
[PLAY LIST] num DVD-R/
DVD-RW

  3  (  2 8 )
1  ( 4 4 )

DVD-VR
        

T       1 : 3 0 : 5 0

PLAY LIST
PLAY LIST

ORIGINAL
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Ver o tempo de reprodução e 
o tempo restante no visor do 
painel frontal

Pode verificar as informações do disco, tais 
como o tempo restante, o número total de títulos 
de um DVD, as faixas de um VIDEO CD, CD, 
MP3 ou o nome do ficheiro de um vídeo DivX 
utilizando o visor do painel frontal (página 104).

Carregue em DISPLAY.

Sempre que carregar em DISPLAY durante a 
reprodução do disco, o visor muda 1 t 2 t 
... t 1 t ...
Algumas das opções apresentadas podem 
desaparecer após alguns segundos.

Quando reproduzir um DVD 
VIDEO ou DVD-R/DVD-RW
1 Tempo de reprodução e número do título 

actual
2 Tempo restante do título actual
3 Tempo de reprodução e número da secção 

actual
4 Tempo restante da secção actual
5 Nome do disco
6 Título e secção

Quando reproduzir um DATA CD 
(vídeo DivX) ou DATA DVD (vídeo 
DivX)
1 Tempo de reprodução do ficheiro actual
2 Nome do ficheiro actual
3 Número do álbum e ficheiro actual

Quando reproduzir um VIDEO CD 
(sem funções PBC) ou um CD
1 Tempo de reprodução da faixa actual
2 Tempo restante da faixa actual
3 Tempo de reprodução do disco
4 Tempo restante do disco
5 Nome do disco

6 Faixa e indexação*
* Apenas VIDEO CD.

Quando reproduzir um DATA CD 
(som MP3) ou DATA DVD (som 
MP3)
1 Tempo de reprodução e número da faixa 

actual
2 Nome da faixa (ficheiro)

• Quando reproduz VIDEO CDs com funções PBC, o 
tempo de reprodução aparece no visor.

Nota

• O sistema só pode mostrar o primeiro nível do texto 
do DVD/CD, como o nome do disco ou o título.

• Se o nome de um ficheiro MP3 não puder ser 
mostrado, aparece “*” no visor do painel frontal.

• O nome do disco ou o nome da faixa poderão não ser 
mostrados, dependendo do texto.

• O tempo de reprodução de faixas de som MP3 e 
ficheiros de vídeo DivX pode não ser apresentado 
correctamente.

Verificar o tempo de 
reprodução e o tempo 
restante

Pode verificar o tempo de reprodução e o tempo 
restante no título, secção ou faixa actual e o 
tempo total de reprodução ou o tempo restante 
do disco. Também pode verificar o texto do 
DVD e o nome da pasta/nome de ficheiro MP3 
gravados no disco.

1 Carregue em DISPLAY durante a 
reprodução.

Aparece o visor seguinte.

Visualizar informações 
acerca do disco

     

T 1:01:57

Informação de tempo
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2 Carregue repetidamente em DISPLAY 
para mudar a informação de tempo.

O visor e os tipos de tempo que pode 
verificar dependem do disco reproduzido.

x Quando reproduzir um DVD VIDEO 
ou DVD-RW

• T **:**:**
Tempo de reprodução do título actual

• T–**:**:**
Tempo restante do título actual

• C **:**:**
Tempo de reprodução da secção 
actual

• C–**:**:**
Tempo restante da secção actual

x Quando reproduzir um VIDEO CD 
(com funções PBC)

• **:**
Tempo de reprodução da cena actual

x Quando reproduzir um VIDEO CD 
(sem funções PBC) ou um CD

• T **:**
Tempo de reprodução da faixa actual

• T–**:**
Tempo restante da faixa actual

• D **:**
Tempo de reprodução do disco actual

• D–**:**
Tempo restante do disco actual

x Quando reproduzir um DATA CD 
(som MP3) ou DATA DVD (som MP3)

• T **:**
Tempo de reprodução da faixa actual

x Quando reproduzir um DATA CD 
(vídeo DivX) ou DATA DVD (vídeo DivX)

• **:**:**
Tempo de reprodução do ficheiro 
actual

Nota

• Os caracteres/marcas podem não ser apresentados 
nalguns idiomas.

• Dependendo do tipo de disco a ser reproduzido, o 
sistema só pode mostrar um número limitado de 
caracteres. Além disso, dependendo do disco, nem 
todos os caracteres de texto são visualizados.

Verificar a informação de 
reprodução do disco

Para verificar o texto do DVD/CD
Carregue repetidamente em DISPLAY no passo 
2 para mostrar o texto gravado no DVD/CD.
O texto do DVD/CD só aparece se houver texto 
gravado no disco. Não pode alterar o texto. Se 
não existir texto no disco, aparece a mensagem 
“NO TEXT”.

Para verificar o texto do DATA 
CD/DATA DVD (som MP3/vídeo 
DivX)
Ao carregar em DISPLAY durante a reprodução 
de faixas de som MP3 ou de ficheiros de vídeo 
DivX num DATA CD/DATA DVD, pode 
visualizar o nome do álbum/faixa/ficheiro e o 
fluxo de bits de som (a quantidade de dados por 
segundo do som actual) no ecrã do televisor.

* Aparece quando:

– se reproduz uma faixa de som MP3 em DATA 
CDs/DATA DVDs.

– se reproduz um ficheiro de vídeo DivX com som 
MP3 em DATA CDs/DATA DVDs.

BRAHMS  SYMPHONY

17:30T

JAZZ
RIVER SIDE

128k

Fluxo de bits*

Nome do álbum Nome da faixa/ficheiro

continua
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Verificar as informações de 
data 
(apenas para JPEG)

Pode verificar as informações de data durante a 
reprodução quando o código Exif* estiver 
gravado nos dados de imagem JPEG.

Carregue em  DISPLAY duas vezes 
durante a reprodução.

Aparece o menu de controlo.

* “Exchangeable Image File Format” é um formato 
para câmaras digitais definido pela Japan 
Electronics and Information Technology Industries 
Association (JEITA).

• As informações de data são [DD/MM/AAAA].
DD: Dia
MM: Mês
AAAA: Ano

Se forem gravados vários ângulos (multi-
ângulos) para uma cena num DVD VIDEO, 
pode alterar o ângulo de visão.

Carregue em ANGLE durante a reprodução.

Sempre que carregar em ANGLE, o ângulo 
muda.

Nota

• Pode não ser possível alterar o ângulo, mesmo que o 
DVD VIDEO tenha vários ângulos gravados, 
dependendo do tipo de DVD VIDEO.

1 ( 8 )

1 ( 2 0 )

31/ 01/ 2007
DATA CD JPEG

Informações de data

Alterar os ângulos
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Nos discos com legendas gravadas, é possível 
activar ou desactivar as legendas durante a 
reprodução. Nos discos com legendas multi-
idioma gravadas, é possível alterar o idioma das 
legendas durante a reprodução ou activar/
desactivar as legendas sempre que se queira.

Carregue em SUBTITLE durante a 
reprodução.

Sempre que carregar em SUBTITLE, o idioma 
da legenda muda.

Nota

• Pode não ser possível alterar as legendas, mesmo que 
o DVD VIDEO tenha legendas multi-idioma 
gravadas, dependendo do tipo de DVD VIDEO. Pode 
também não ser possível desligá-las.

• Pode alterar as legendas se o ficheiro de vídeo DivX 
tiver uma extensão “.AVI” ou “.DIVX” e tiver 
informações de legendas dentro do mesmo ficheiro.

Quando o som não corresponder às imagens do 
ecrã do televisor, pode regular o atraso entre a 
imagem e o som.

1 Carregue em  DISPLAY.

Aparece o menu de controlo.

2 Carregue em X/x para seleccionar 
 [SINCRONISMO AV] e depois 

carregue em .

Aparecem as opções de [SINCRONISMO 
AV].

3 Carregue em X/x para seleccionar uma 
definição.

A programação predefinida aparece 
sublinhada.
• [DESACT.]: não regula.
• [ACTIVADO]: regula a diferença entre a 

imagem e o som.

4 Carregue em .

Nota

• A eficácia desta função depende do tamanho do 
pacote de dados de entrada.

Ver as legendas 
   

Regulação do atraso entre 
a imagem e o som

(SINCRONISMO AV)
    

DESACT.

ACTIVADO
DESACT.

T       0 : 0 0 : 0 2
1 ( 2 8 )
1 ( 1 2 )

DVD VIDEO
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O que significa MP3/JPEG?

MP3 é a tecnologia de compressão de som que 
satisfaz os regulamentos ISO/MPEG. JPEG é a 
tecnologia de compressão de imagem.

Discos que o sistema pode 
reproduzir

Pode reproduzir discos DATA CD (CD-ROMs/
CD-Rs/CD-RWs) ou DATA DVD (DVD-Rs/
DVD-RWs/DVD+Rs/DVD+RWs/DVD-
ROMs) gravados nos formatos MP3 (MPEG1 
Audio Layer 3) ou JPEG. No entanto, para que o 
sistema reconheça as faixas (ou os ficheiros), os 
DATA CDs têm de ser gravados de acordo com 
a norma ISO 9660 Nível 1, Nível 2 ou com o 
formato Joliet e os DATA DVDs do formato 
Universal Disk Format (UDF). Também pode 
reproduzir discos gravados em Multi Session 
(Multi-sessão).
Consulte as instruções de funcionamento das 
unidades de CD-R/CD-RW ou DVD-R/DVD-
RW e do software de gravação (não fornecido), 
para obter informações sobre o formato de 
gravação.

Acerca dos discos multi-sessão
Se as faixas de som MP3 ou os ficheiros de 
imagem JPEG forem gravados na primeira 
sessão, o sistema reproduz também essas faixas 
de som MP3 ou ficheiros de imagem JPEG em 
outras sessões. Se houver faixas de som e 
imagens no formato de CD de áudio ou CD de 
vídeo gravadas na primeira sessão, só será 
reproduzida a primeira sessão.

Nota

• O sistema pode não conseguir reproduzir alguns 
discos DATA CDs/DATA DVDs criados no formato 
Packet Write.

Faixas de som MP3 ou 
ficheiros de imagem JPEG 
que o sistema pode reproduzir

Pode reproduzir faixas de som MP3 ou ficheiros 
de imagem JPEG:
• que tenham a extensão “.MP3” (faixa de som 

MP3) ou “.JPG”/“.JPEG” (ficheiro de imagem 
JPEG)

• que estejam de acordo com o formato de 
ficheiros de imagem DCF*

* “Design rule for Camera File system”: Normas de 
imagem para câmaras digitais estabelecidas pela 
JEITA (Japan Electronics and Information 
Technology Industries Association).

Nota

• O sistema reproduz todos os dados com as 
extensões “.MP3”, “.JPG” ou “.JPEG”, 
mesmo que não estejam no formato MP3 ou 
JPEG. A reprodução destes dados pode emitir 
um som agudo que pode danificar o sistema de 
colunas.

• O sistema não pode reproduzir faixas de som 
no formato MP3PRO.

Acerca de faixas de som 
MP3 e ficheiros de 
imagem JPEG
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Ordem de reprodução de 
faixas de som MP3 ou 
ficheiros de imagem JPEG

A ordem de reprodução de faixas de som MP3 
ou ficheiros de imagem JPEG gravados num 
DATA CD ou DATA DVD é a seguinte:

x Estrutura do conteúdo do disco

Se colocar um DATA CD ou DATA DVD e 
carregar em H, as faixas (ou ficheiros) 
numeradas são reproduzidas sequencialmente, 
da 1 até à 7. Todos os sub-álbuns/faixas (ou 
ficheiros) contidos num álbum que esteja 
seleccionado têm prioridade sobre o álbum 
seguinte da mesma árvore. (Exemplo: C 
contém D portanto a 4 é reproduzida antes da 
5.)

Se carregar em DVD MENU e aparecer a lista 
dos nomes dos álbuns (página 56), esses nomes 
aparecem pela seguinte ordem:
A t B t C t D t F t G. Os álbuns 
que não contêm faixas (ou ficheiros) (como o 
álbum E) não aparecem na lista.

• Se adicionar números (01, 02, 03, etc.) antes dos 
nomes de faixas (ou ficheiros), quando os guardar 
num disco, as faixas (ou ficheiros) são reproduzidos 
por essa ordem.

• Um disco que contenha muitas árvores leva mais 
tempo a iniciar a reprodução.

Nota

• A ordem de reprodução poderá diferir da ilustração, 
dependendo do software que utilizar para criar o 
DATA CD ou DATA DVD ou se houver mais do que 
200 álbuns e 300 ficheiros em cada álbum.

• O sistema pode reconhecer até 200 álbuns e não 
reproduz nenhum álbum para além do 200.º

• O sistema poderá demorar mais tempo a reproduzir 
ao passar para o álbum seguinte ou saltar para outro 
álbum.

• Alguns tipos de ficheiros JPEG não podem ser 
reproduzidos.

Árvore 1 Árvore 2 Árvore 3 Árvore 4 Árvore 5

Álbum
Faixa (som MP3) ou 
Ficheiro (imagem 
JPEG)
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Seleccionar uma faixa de som 
MP3 ou álbum

1 Insira um DATA CD ou DATA DVD.

Aparecem os álbuns gravados no DATA 
CD ou DATA DVD. Durante a reprodução 
de um álbum, o título respectivo aparece 
esbatido.

2 Carregue em X/x para seleccionar um 
álbum.

x Ao seleccionar um álbum
Carregue em H para iniciar a reprodução 
do álbum seleccionado.

x Ao seleccionar uma faixa
Carregue em .
Aparece a lista de faixas existentes no 
álbum.

Carregue em X/x para seleccionar uma 
faixa e carregue em .

Começa a reprodução da faixa 
seleccionada. Pode desactivar a lista de 
faixas carregando em DVD MENU. Ao 
carregar novamente em DVD MENU 
aparece a lista de álbuns.

Para parar a reprodução
Carregue em x.

Para reproduzir a faixa de som 
MP3 seguinte ou anterior
Carregue em ./>. Repare que pode 
seleccionar o álbum seguinte carregando 
continuamente em > depois da última faixa 
no álbum actual, mas não pode voltar ao álbum 
anterior carregando em .. Para voltar ao 
álbum anterior, seleccione o álbum a partir da 
lista de álbuns.

Para voltar ao ecrã anterior
Carregue em O RETURN.

Para desligar o visor
Carregue em DVD MENU.

Seleccionar um ficheiro de 
imagem JPEG ou álbum

1 Insira um DATA CD ou DATA DVD.

Aparecem os álbuns gravados no DATA 
CD ou DATA DVD. Durante a reprodução 
de um álbum, o título respectivo aparece 
esbatido.

Reproduzir DATA CDs ou 
DATA DVDs com faixas 
de som MP3 e ficheiros 
de imagem JPEG

 

        3 (   3 0 )

R O C K  B E S T  H I T
K A R A O K E
M Y  F A V O U R I T E  S O N G
R & B
J A Z Z
C L A S S I C
S A L S A  O F  C U B A
B O S S A  N O V A

   M Y  F A V O U R I T E  S O N G
            1 ( 2 5 6 )

W A L T Z  F O R  D E B B Y
M Y  R O M A N C E
M I L E S  T O N E S
M Y  F U N N Y  V A L E N T I N E
A U T U M N  L E A V E S
A L L  B L U E S
S O M E D A Y  M Y  P R I N C E  W...

        3 (   3 0 )

R O C K  B E S T  H I T
K A R A O K E
M Y  F A V O U R I T E  S O N G
R & B
J A Z Z
C L A S S I C
S A L S A  O F  C U B A
B O S S A  N O V A
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2 Carregue em X/x para seleccionar um 
álbum.

x Ao seleccionar um álbum
Carregue em H para iniciar a reprodução 
do álbum seleccionado.

x Ao seleccionar uma imagem
Carregue em PICTURE NAVI.
As imagens dos ficheiros do álbum 
aparecem em 16 ecrãs secundários.

Carregue em C/X/x/c para seleccionar a 
imagem que pretende ver e carregue em 

.

Para reproduzir o ficheiro de 
imagem JPEG seguinte ou 
anterior
Carregue em C/c quando não aparece o menu de 
controlo. Repare que pode seleccionar o álbum 
seguinte carregando continuamente em c depois 
da última imagem no álbum actual, mas não 
pode voltar ao álbum anterior carregando em C. 
Para voltar ao álbum anterior, seleccione o 
álbum a partir da lista de álbuns.

Para rodar uma imagem JPEG
Quando é visualizado um ficheiro de imagem 
JPEG no ecrã do televisor, pode rodar a imagem 
90 graus.
Carregue em X/x ao visualizar uma imagem. 
Sempre que carregar em X, a imagem roda 90 
graus no sentido contrário ao dos ponteiros do 
relógio.
Exemplos de quando carrega uma vez em X:

Carregue em CLEAR para voltar à vista normal.

Para parar a reprodução
Carregue em x.

• Aparece uma caixa de deslocamento do lado direito 
do ecrã do televisor. Para ver os ficheiros de imagem 
adicionais, seleccione a imagem na parte inferior e 
carregue em x. Para voltar à imagem anterior, 
seleccione a imagem na parte superior e carregue em 
X.

1 2 3 4

5 6 7 8

13 14 15 16

9 10 11 12

Direcção de rotação
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Pode reproduzir uma apresentação de 
diapositivos com som, começando por colocar 
os ficheiros MP3 e JPEG no mesmo álbum, num 
DATA CD ou DATA DVD. Quando reproduzir 
o DATA CD ou DATA DVD, seleccione o 
modo [AUTO] conforme explicado abaixo.

1 Insira um DATA CD ou DATA DVD.

2 Carregue em  DISPLAY com o 
sistema no modo de paragem.

Aparece o menu de controlo.

3 Carregue em X/x para seleccionar 
 [MODO (MP3, JPEG)] e, em 

seguida, carregue em .

Aparecem as opções de [MODO (MP3, 
JPEG)].

4 Carregue em X/x para seleccionar uma 
definição.

A programação predefinida aparece 
sublinhada.
• [AUTO]: reproduz tanto ficheiros de 

imagem JPEG como faixas de som MP3 
no mesmo álbum como uma apresentação 
de diapositivos.

• [AUDIO (MP3)]: reproduz apenas faixas 
de som MP3 continuamente.

• [IMAGEM (JPEG)]: reproduz apenas 
ficheiros de imagem JPEG como uma 
apresentação de diapositivos.

5 Carregue em .

6 Carregue em DVD MENU.

Aparece a lista de álbuns gravados no 
DATA CD ou DATA DVD.

7 Carregue em X/x para seleccionar o 
álbum que pretende e carregue em H.

O sistema começa a reproduzir o álbum 
seleccionado.
Pode ligar e desligar a lista de álbuns 
carregando em DVD MENU 
repetidamente.

• Se seleccionar [AUTO], o sistema consegue 
reconhecer até 300 faixas MP3 e 300 ficheiros JPEG 
num único álbum. Se seleccionar [AUDIO (MP3)] ou 
[IMAGEM (JPEG)], o sistema consegue reconhecer 
até 600 faixas MP3 ou 600 ficheiros JPEG num único 
álbum. É possível reconhecer um máximo de 200 
álbuns independentemente do modo seleccionado.

Nota

• Se programar [MODO (MP3, JPEG)] para 
[IMAGEM (JPEG)] num disco que contenha apenas 
faixas MP3 ou [AUDIO (MP3)] num disco que 
contenha apenas ficheiros JPEG, poderá não ser 
possível alterar a programação [MODO (MP3, 
JPEG)].

• PICTURE NAVI não funciona quando a opção 
[AUDIO (MP3)] está seleccionada.

• Se reproduzir, simultaneamente, faixas MP3 e 
imagens JPEG com um grande volume de dados, 
pode haver saltos no som. Quando criar o ficheiro, 
programe o fluxo de bits de MP3 para 128kbps ou 
menos. Se os saltos no som não desaparecerem, 
reduza o tamanho do ficheiro JPEG.

Reprodução de faixas de 
som e imagens como uma 
apresentação de 
diapositivos com som

 

DATA CD MP31 8 ( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

T       1 : 3 2 : 5 5

IMAGEM (JPEG)
AUDIO (MP3)
AUTO

AUTO
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Especificar a duração da 
apresentação de diapositivos 
(apenas para JPEG)

Se reproduzir ficheiros de imagem JPEG 
utilizando a apresentação de diapositivos, pode 
especificar a duração com que os dispositivos 
aparecem no ecrã do televisor.

1 Carregue duas vezes em  DISPLAY.

Aparece o menu de controlo.

2 Carregue em X/x para seleccionar 
 [INTERVALO] e, em seguida, 

carregue em .

Aparecem as opções para [INTERVALO].

3 Carregue em X/x para seleccionar uma 
definição.

A programação predefinida aparece 
sublinhada.
• [NORMAL]: define a duração para cerca 

de 6 a 9 segundos.
• [RÁPIDO]: define a duração inferior a 

[NORMAL].
• [LONGO1]: define a duração superior a 

[NORMAL].
• [LONGO2]: define a duração superior a 

[LONGO1].

4 Carregue em .

Nota

• Alguns ficheiros JPEG podem demorar mais tempo a 
visualizar que outros, o que faz com que a duração 
pareça mais longa do que a que seleccionou. 
Especialmente os ficheiros progressivos JPEG ou os 
ficheiros JPEG com 3.000.000 pixels ou mais.

Seleccionar um efeito para os 
ficheiros de imagem na 
apresentação de diapositivos 
(apenas para JPEG)

Quando reproduzir um ficheiro de imagem 
JPEG, pode seleccionar o efeito a ser utilizado 
quando visualizar a apresentação.

1 Carregue duas vezes em  DISPLAY.

Aparece o menu de controlo.

2 Carregue em X/x para seleccionar 
 [EFEITO] e, em seguida, 

carregue em .

Aparecem as opções para [EFEITO].

3 Carregue em X/x para seleccionar uma 
definição.

A programação predefinida aparece 
sublinhada.
• [MODO1]: A imagem move-se para cima 

e para baixo.
• [MODO2]: A imagem estende-se a partir 

do lado esquerdo para o lado direito do 
ecrã do televisor.

• [MODO3]: A imagem estende-se a partir 
do centro do ecrã do televisor.

• [MODO4]: As imagens passam 
aleatoriamente por todos os efeitos.

• [MODO5]: A imagem seguinte desliza 
sobre a imagem anterior.

• [DESACT.]: Desliga esta função. 

4 Carregue em .

2 9 / 1 0 / 2 0 0 7
1(

NORMAL

DATA CD JPEG

NORMAL
RÁPIDO
LONGO 1
LONGO 2

4)
3 ( 12)

2 3 / 1 0 / 2 0 0 7
1(

MODO 1

DATA CD JPEG

MODO 1
MODO 2
MODO 3
MODO 4
MODO 5
DESACT.

4)
3 ( 12)
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Acerca dos ficheiros de vídeo 
DivX

O DivX® é uma tecnologia de compressão de 
ficheiros de vídeo, desenvolvida pela DivX, Inc. 
Este equipamento é um produto certificado 
oficial DivX®.
Pode reproduzir DATA CDs e DATA DVDs 
que contenham ficheiros de vídeo DivX®.

DATA CDs e DATA DVDs que o 
sistema pode reproduzir
A reprodução de DATA CDs (CD-ROMs/CD-
Rs/CD-RWs) e DATA DVDs (DVD-ROMs/
DVD-Rs/DVD-RWs/DVD+Rs/DVD+RWs) 
neste sistema está sujeita a determinadas 
condições:

– Nos DATA CDs/DATA DVDs que 
contenham ficheiros de vídeo DivX para além 
de faixas de som MP3 ou ficheiros de imagem 
JPEG, o sistema reproduz apenas os ficheiros 
de vídeo DivX.

No entanto, este sistema reproduz apenas DATA 
CDs cujo formato lógico seja ISO 9660 Nível 1/
Nível 2 ou Joliet e DATA DVDs do formato 
Universal Disk Format (UDF). 
Consulte as instruções de funcionamento das 
unidades de discos e do software de gravação 
(não fornecido) para obter informações sobre o 
formato de gravação.

Acerca da ordem de reprodução 
dos dados de DATA CDs ou DATA 
DVDs
Consulte “Ordem de reprodução de faixas de 
som MP3 ou ficheiros de imagem JPEG” 
(página 55). Tenha em atenção que a ordem de 
reprodução pode não ser aplicável, dependendo 
do software utilizado na criação do ficheiro de 
vídeo DivX ou se houver mais de 200 álbuns e 
600 ficheiros de vídeo DivX em cada álbum.

Nota

• O sistema pode não conseguir reproduzir alguns 
discos DATA CDs/DATA DVDs criados no formato 
Packet Write.

Ficheiros de vídeo DivX que o 
sistema pode reproduzir
O sistema pode reproduzir dados gravados no 
formato DivX e que tenham a extensão “.AVI” 
ou “.DIVX”. O sistema não reproduz ficheiros 
com a extensão “.AVI” ou “.DIVX” que não 
tenham um vídeo DivX.

• Para mais pormenores sobre faixas de som MP3 ou 
ficheiros de imagem JPEG de DATA CDs ou DATA 
DVDs que podem ser reproduzidos, consulte “Discos 
que o sistema pode reproduzir” (página 54).

Nota

• O sistema não pode reproduzir um ficheiro de vídeo 
DivX quando este for uma conjunção de dois ou mais 
ficheiros de vídeo DivX.

• O sistema não pode reproduzir um ficheiro de vídeo 
DivX com um tamanho superior a 720 (largura) × 576 
(altura) ou 2GB.

• Dependendo do ficheiro de vídeo DivX, o som 
poderá falhar ou não corresponder às imagens do ecrã 
do televisor.

• O sistema não pode reproduzir alguns ficheiros de 
vídeo DivX com duração superior a 3 horas.

• Dependendo do ficheiro de vídeo DivX, a imagem 
pode fazer uma pausa ou ser pouco nítida. Neste caso, 
recomenda-se que crie o ficheiro com um fluxo de 
bits menor. Se o som ainda apresentar muito ruído, 
recomenda-se a utilização do formato de áudio MP3. 
No entanto, tenha em atenção que este sistema não 
pode reproduzir ficheiros do formato WMA 
(Windows Media Audio).

• Devido à tecnologia de compressão utilizada nos 
ficheiros de vídeo DivX, pode demorar algum tempo 
para a imagem aparecer depois de carregar em H.

Seleccionar um álbum

1 Carregue em DVD MENU.

Aparece uma lista dos álbuns do disco. 
Apenas são indicados os álbuns que 
contenham ficheiros de vídeo DivX. 

Desfrutar de vídeos DivX®
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2 Carregue em X/x para seleccionar o 
álbum que pretende reproduzir.

3 Carregue em H.

O sistema começa a reproduzir o álbum 
seleccionado.
Para seleccionar ficheiros de vídeo DivX, 
consulte “Seleccionar um ficheiro de vídeo 
DivX” (página 61).

Para ir para a página seguinte ou 
anterior
Carregue em C/c.

Para desligar o visor
Carregue repetidamente em DVD MENU.

Para parar a reprodução
Carregue em x.

Seleccionar um ficheiro de 
vídeo DivX

1 Depois de executar o passo 2 de 
“Seleccionar um álbum”, carregue em 

.

Aparece a lista de ficheiros do álbum. 

2 Carregue em X/x para seleccionar um 
ficheiro e carregue em .

Começa a reprodução do ficheiro 
seleccionado.

Para ir para a página seguinte ou 
anterior
Carregue em C/c.

Para voltar ao ecrã anterior
Carregue em O RETURN.

Para parar a reprodução
Carregue em x.

Para reproduzir o ficheiro de 
vídeo DivX seguinte ou anterior 
sem ter de regressar à lista de 
ficheiros anterior
Pode seleccionar o ficheiro de vídeo DivX 
seguinte ou anterior do mesmo álbum 
carregando em ./>. 
Pode também seleccionar o primeiro ficheiro do 
álbum seguinte, carregando em > durante a 
reprodução do último ficheiro do álbum actual. 
Tenha em atenção que não pode regressar ao 
álbum anterior carregando em .. Para voltar 
ao álbum anterior, seleccione-o na lista de 
álbuns. 

• Se o número de vezes de visualização estiver 
predefinido, pode reproduzir os ficheiros de vídeo 
DivX tantas vezes quantas o número apresentado. 
São contabilizadas as seguintes ocorrências:

– quando o sistema é desligado.

– quando for reproduzido outro ficheiro.

– quando o tabuleiro for aberto.

        3 (   3 )

S U M M E R  2 0 0 3
N E W  Y E A R ' S  D A Y
M Y  F A V O U R I T E S

   M Y  F A V O U R I T E S
            1 ( 2  )

H A W A I I  2 0 0 4
V E N U S
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Com as funções PBC (Controlo da reprodução) 
pode ter acesso a operações interactivas, funções 
de procura e outras operações semelhantes.
A reprodução PBC permite-lhe reproduzir 
interactivamente VIDEO CDs, seguindo o menu 
no ecrã do televisor.

1 Inicie a reprodução de um VIDEO CD 
com funções PBC.

O menu de selecção aparece no visor.

2 Seleccione o número do item que 
deseja através das teclas numéricas.

3 Carregue em .

4 Siga as instruções do menu para 
executar operações interactivas.

Consulte as instruções de funcionamento 
fornecidas com o disco, porque o 
procedimento de funcionamento pode 
variar dependendo do VIDEO CD.

Para voltar ao menu
Carregue em O RETURN.

Nota

• Dependendo do VIDEO CD, [Prima ENTER] no 
passo 3 pode aparecer como [Prima SELECT] nas 
instruções de funcionamento que acompanham o 
disco. Neste caso, carregue em H.

• Para reproduzir sem utilizar PBC, carregue em ./
> ou nas teclas numéricas enquanto o sistema está 
no modo de paragem, para seleccionar uma faixa e, 
em seguida, carregue em H ou . O sistema inicia 
a reprodução contínua. Não é possível reproduzir 
imagens fixas como, por exemplo, um menu. Para 
retomar a reprodução PBC, carregue duas vezes em 
x e, em seguida, em H.

Reproduzir VIDEO CDs com 
funções PBC (versão 2.0)

(Reprodução PBC)
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Pode pré-programar 20 estações para FM e 10 
para AM. Antes de sintonizar, certifique-se de 
que reduz o volume até ao mínimo.

1 Carregue repetidamente em 
FUNCTION até aparecer a indicação 
“TUNER FM” ou “TUNER AM” no visor 
do painel frontal.

2 Carregue sem soltar em TUNING + ou – 
até que o varrimento automático 
comece.

O varrimento pára quando o sistema 
sintoniza uma estação. As indicações 
“TUNED” e “ST” (para programas estéreo) 
aparecem no visor do painel frontal.

3 Carregue em SYSTEM MENU.

4 Carregue repetidamente em X/x até 
aparecer “MEMORY” no visor do 
painel frontal.

5 Carregue em  ou c.

Um número pré-programado aparece no 
visor do painel frontal.

6 Carregue em X/x para seleccionar o 
número pré-programado que pretende.

• Pode seleccionar o número pré-programado 
directamente, carregando nas teclas numéricas.

7 Carregue em .

A estação fica memorizada.

8 Repita os Passos 1 a 7 para memorizar 
outras estações.

9 Carregue em SYSTEM MENU.

O menu do sistema desliga-se.

Para alterar o número pré-
programado
Recomece desde o passo 1.

Funções do sintonizador

Pré-programar estações 
de rádio
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Estações de rádio pré-programadas primeiro na 
memória do sistema (consulte “Pré-programar 
estações de rádio” (página 63)).

1 Carregue repetidamente em 
FUNCTION até aparecer a indicação 
“TUNER FM” ou “TUNER AM” no visor 
do painel frontal.

A última estação recebida é sintonizada.

2 Carregue repetidamente em PRESET + 
ou – para seleccionar a estação pré-
programada pretendida.

Sempre que carregar neste botão, o sistema 
sintoniza uma estação pré-programada.

• Pode seleccionar o número da estação pré-
programada directamente, carregando nas teclas 
numéricas.

3 Regule o volume carregando em 
VOLUME +/–.

Para desligar o rádio
Carregue em "/1.

Para ouvir estações de rádio que 
não foram pré-programadas
Utilize a sintonização manual ou automática no 
passo 2. 
Para utilizar a sintonização manual, carregue 
repetidamente em TUNING + ou –.
Para utilizar a sintonização automática, carregue 
sem soltar em TUNING + ou –. A sintonização 
automática pára automaticamente quando o 
sistema recebe a estação de rádio. Para parar a 
sintonização automática manualmente, carregue 
em TUNING + ou –. 

Para ouvir estações de rádio 
quando sabe as frequências 
Utilize a sintonização directa no passo 2. 

1 Carregue em D.TUNING.

2 Carregue nas teclas numéricas para 
seleccionar as frequências.

3 Carregue em .

• Para melhorar a recepção, reoriente as antenas 
fornecidas.

Se um programa FM for ruidoso
Se um programa FM for ruidoso, pode 
seleccionar uma recepção monaural. Não haverá 
efeito estéreo, mas a recepção será melhor.

1 Carregue em SYSTEM MENU.

2 Carregue repetidamente em X/x até 
aparecer “FM MODE” no visor do painel 
frontal.

3 Carregue em  ou c.

4 Carregue em X/x para seleccionar 
“MONO”.

A programação predefinida aparece 
sublinhada.
• “STEREO”: recepção estéreo.
• “MONO”: recepção monaural.

5 Carregue em .

A programação está concluída.

6 Carregue em SYSTEM MENU.

O menu do sistema desliga-se.

Dar um nome a estações pré-
programadas

Pode introduzir um nome para as estações pré-
programadas. Estes nomes (por exemplo, 
“XYZ”) aparecem no visor do painel frontal 
quando é seleccionada uma estação.
Tenha em atenção que só pode ser introduzido 
um nome para cada estação pré-programada.

Nota

• Não pode introduzir um nome para estações pré-
programadas do Radio Data System (RDS) 
(página 66).

1 Carregue repetidamente em 
FUNCTION até aparecer a indicação 
“TUNER FM” ou “TUNER AM” no visor 
do painel frontal.

A última estação recebida é sintonizada.

Ouvir rádio
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2 Carregue repetidamente em PRESET + 
ou – para seleccionar a estação pré-
programada à qual pretende atribuir 
um nome.

3 Carregue em SYSTEM MENU.

4 Carregue repetidamente em X/x até 
aparecer “NAME IN” no visor do painel 
frontal.

5 Carregue em  ou c.

6 Crie um nome utilizando os botões do 
cursor.

Carregue em X/x para seleccionar um 
carácter e depois carregue em c para mover 
o cursor para a posição seguinte.
É possível utilizar letras, números e outros 
símbolos para uma estação de rádio.

Se se enganar
Carregue repetidamente em C/c até o 
carácter que pretende mudar começar a 
piscar e, em seguida, carregue em X/x para 
seleccionar o carácter pretendido. 
Para apagar o carácter, carregue 
repetidamente em C/c até o carácter a ser 
apagado piscar e, em seguida, carregue em 
CLEAR.

7 Carregue em .

“COMPLETE” aparece no visor do painel 
frontal e o nome da estação fica 
memorizado.

8 Carregue em SYSTEM MENU.

O menu do sistema desliga-se.

• Pode verificar a frequência carregando repetidamente 
em DISPLAY (página 65).

Visualizar o nome da estação 
ou a frequência no visor do 
painel frontal

Quando o sistema está definido como “TUNER 
FM” ou “TUNER AM”, pode ver a frequência 
no visor do painel frontal.

Carregue em DISPLAY.

Sempre que carregar em DISPLAY, o visor 
muda da seguinte maneira:
1 Nome da estação*
2 Frequência **
* Aparece se tiver introduzido o nome de uma estação 

pré-programada.

** Volta ao visor original quando tiverem decorrido 
vários segundos.
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O que é o Radio Data System? 

O Radio Data System (RDS) é um serviço de 
difusão que permite às estações de rádio enviar 
informações adicionais além do sinal de 
programa habitual. Este sintonizador oferece 
funções RDS práticas como, por exemplo, a 
visualização do nome das estações. RDS 
disponível apenas para estações FM.* 

Nota

• O serviço RDS pode não funcionar convenientemente 
se a estação sintonizada não estiver a transmitir o 
sinal RDS correctamente ou se o sinal for muito 
fraco.

* Nem todas as estações FM fornecem o serviço RDS 
ou qualquer outro serviço do mesmo tipo. Se não 
estiver familiarizado com o sistema RDS, peça 
informações sobre os serviços RDS da sua zona às 
estações de rádio locais.

Receber difusões RDS

Basta seleccionar uma estação da banda 
FM.

Quando sintonizar uma estação que fornece 
serviços RDS, o nome da estação* aparece no 
visor do painel frontal.
* Se não receber a difusão RDS, o nome da estação 

poderá não aparecer no visor do painel frontal.

Utilizar o Radio Data 
System (RDS)
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Pode controlar o seu televisor (apenas SONY) 
com o telecomando fornecido.

Controlar televisores com o 
telecomando

Pode controlar o televisor utilizando os botões 
abaixo.

* Utilize estes botões enquanto carrega no botão TV.

- permite seleccionar um número de canal 
maior que 10. (Por exemplo, para o canal 25, 
carregue em -, e, em seguida, em 2 e 5.)

Nota

• Pode não ser possível controlar o televisor ou utilizar 
alguns dos botões mencionados acima, dependendo 
do televisor.

A função THEATRE SYNC permite-lhe ligar o 
seu televisor Sony e este sistema altera o modo 
do sistema para “DVD” e alterna a fonte de 
entrada da televisor apenas com um botão.

Preparar-se para a função 
THEATRE SYNC

Registe a fonte de entrada do televisor ligada a 
este sistema.

Carregue sem soltar em TV INPUT 
enquanto introduz o código da fonte de 
entrada do televisor ligada a este aparelho 
(consulte a tabela) com as teclas 
numéricas.

A fonte de entrada do televisor é seleccionada.
Defina a entrada do televisor para a entrada 
utilizada para ligar o aparelho. Para saber mais 
pormenores, consulte as instruções de 
funcionamento do televisor.

* Excepto para os modelos norte-americanos.

Outras operações

Controlar o televisor com 
o telecomando fornecido

Se carregar nos 
botões

Pode

TV [/1 Ligar ou desligar o televisor.

TV INPUT Alternar a fonte de entrada do 
televisor entre o televisor e outras 
fontes de entrada.

TV VOL +/– Regular o volume do televisor.

TV CH +/– Seleccionar o canal de terevisor.

Teclas 
numéricas*, 
ENTER*

Seleccionar o canal de terevisor.

DVD MENU* Apresenta o menu do televisor.

C/X/x/c*, * Seleccionar o item no menu.

RETURN* Regressar ao canal ou camada 
anterior do menu do televisor.

Utilizar a função THEATRE 
SYNC

Se carregar 
nos botões

Número Fonte de entrada no 
televisor

TV INPUT 0 Sem fonte de entrada 
(predefinição)

1 VIDEO1

2 VIDEO2

3 VIDEO3

4 VIDEO4

5 VIDEO5

6 VIDEO6

7 VIDEO7

8 VIDEO8

9* COMPONENT 1

CLEAR* COMPONENT 2

SYSTEM 
MENU*

COMPONENT 3

PICTURE 
NAVI*

COMPONENT 4

continua
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Funcionamento da função 
THEATRE SYNC

Aponte o telecomando na direcção do televisor 
e do aparelho e, em seguida, carregue uma vez 
em THEATRE SYNC.

Se esta opção não funcionar, altere o tempo de 
transmissão. O tempo de transmissão varia 
conforme o televisor.

Para alterar o tempo de 
transmissão

Carregue sem soltar em TV CH + enquanto 
introduz o código do tempo de transmissão 
(consulte a tabela) utilizando as teclas 
numéricas.

É seleccionado o tempo de transmissão do 
telecomando.

Nota

• Esta função só está disponível para televisores Sony. 
(Esta função pode não funcionar em alguns 
televisores Sony).

• Se a distância entre o televisor e este aparelho for 
demasiado grande, esta opção pode não funcionar. 
Instale o aparelho perto do televisor.

• Mantenha o telecomando apontado na direcção do 
televisor e deste aparelho enquanto introduz o código.

Reforçar as frequências de 
graves

Pode reforçar as frequências de graves.

Carregue em DYNAMIC BASS.

As frequências de graves são reforçadas 
efectivamente.

Para desligar o efeito de som
Carregue em DYNAMIC BASS novamente.

Se carregar 
nos botões

Número Tempo de 
transmissão

TV CH + 1 0,5 (predefinição)

2 1

3 1,5

4 2

5 3

6 4

7 5

8 6

Utilizar o efeito de som
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Pode definir uma hora pré-programada para 
desligar o sistema, para poder adormecer a ouvir 
música. Pode definir a hora em incrementos de 1 
ou 10 minutos.

1 Carregue em SYSTEM MENU.

2 Carregue repetidamente em X/x até 
“SLEEP” aparecer no visor do painel 
frontal e, em seguida, carregue em  
ou c.

3 Carregue em X/x para seleccionar uma 
definição.

O ecrã de minutos (o tempo restante) muda 
da seguinte maneira:

• Pode seleccionar o tempo restante carregando 
nas teclas numéricas. Neste caso, pode pré-
programar o tempo em incrementos de 1 
minuto.

4 Carregue em .

A definição é efectuada e “SLEEP” acende-
se no visor do painel frontal.

5 Carregue em SYSTEM MENU.

O menu do sistema desliga-se.

Para alterar o tempo restante
Recomece desde o passo 1.

Para cancelar a função de 
temporizador
Seleccione “SLEEP  OFF” no Passo 3.

A luminosidade do visor do painel frontal pode 
ser definida para 2 níveis diferentes.

1 Carregue em SYSTEM MENU.

2 Carregue repetidamente em X/x até 
“DIMMER” aparecer no visor do painel 
frontal e, em seguida, carregue em  
ou c.

3 Carregue em X/x para seleccionar a 
luminosidade do visor do painel 
frontal.

A programação predefinida aparece 
sublinhada.
• “DIMMER OFF”: Brilhante.
• “DIMMER ON”: O visor do painel 

frontal torna-se escuro.

4 Carregue em .

A programação está concluída.

5 Carregue em SYSTEM MENU.

O menu do sistema desliga-se.

Utilizar o temporizador

SLEEP 90M y SLEEP 80M y SLEEP 70M
Y Y

SLEEP  OFF y SLEEP 10M ..... SLEEP 60M

Alterar a luminosidade do 
visor do painel frontal
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O Adaptador DIGITAL MEDIA PORT 
(DMPORT) permite desfrutar do som de uma 
fonte áudio portátil ou computador. Ligando um 
adaptador DIGITAL MEDIA PORT, pode 
desfrutar do som do componente ligado no 
sistema.
Os adaptadores DIGITAL MEDIA PORT 
disponíveis variam de área para área.
Para mais informações sobre a ligação do 
adaptador DIGITAL MEDIA PORT, consulte 
“Ligar Outros Componentes” (página 31).

Nota

• Não ligue um adaptador que não o adaptador 
DIGITAL MEDIA PORT.

• Não ligue ou desligue o adaptador DIGITAL MEDIA 
PORT ao/a partir do aparelho enquanto o sistema é 
ligado.

• Dependendo do tipo de adaptador DIGITAL MEDIA 
PORT (não fornecido), as imagens são também 
emitidas. Neste caso, o sistema emite apenas o sinal 
EURO AV OUTPUT, independentemente do tipo de 
sinal de vídeo.

Reproduzir o componente 
ligado no sistema

1 Carregue repetidamente em 
FUNCTION até aparecer a indicação 
“DMPORT” no visor do painel frontal.

2 Inicie a reprodução do componente 
ligado.

O som e imagens do componente ligado são 
reproduzidas no sistema ou televisor ligado.
Para detalhes sobre o funcionamento, 
consulte as instruções de funcionamento do 
adaptador DIGITAL MEDIA PORT (não 
fornecido).

• Quando ouvir MP3 ou outro tipo de música 
comprimida utilizando uma fonte áudio portátil, pode 
melhorar o som. Carregue repetidamente em SOUND 
FIELD até aparecer a indicação “A.F.D. STD” no 
visor do painel frontal. Para cancelar, seleccione 
outro que não “A.F.D. STD”.

Nota

• Dependendo do tipo de adaptador DIGITAL MEDIA 
PORT (não fornecido), poderá utilizar um 
componente ligado utilizando um dos botões no 
telecomando ou no aparelho. A seguinte ilustração 
mostra um exemplo dos botões que podem ser 
utilizados neste caso.

Utilizar o Adaptador 
DIGITAL MEDIA PORT

x

H

X

./>
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Pode desactivar os botões do aparelho (excepto 
"/1) para evitar uma utilização indevida, por 
parte de uma criança, por ex. (função bloqueio 
infantil).
Quando a função de bloqueio infantil está 
activada, os botões do aparelho ficam 
bloqueados e “ ” acende-se no visor do 
painel frontal. (Pode utilizar o sistema através do 
telecomando.)

Nota

• Quando utiliza os botões do aparelho com a função 
bloqueio infantil activada, “CHILD LOCK” aparece 
no visor do painel frontal.

1 Carregue em SYSTEM MENU.

2 Carregue repetidamente em X/x até 
“CHILD LOCK” aparecer no visor do 
painel frontal e carregue em  ou c.

3 Carregue em X/x para seleccionar uma 
definição.

A programação predefinida aparece 
sublinhada.
• “OFF”: Função bloqueio infantil 

desactivada.
• “ON”: Função bloqueio infantil activada.

4 Carregue em .

A programação está concluída.

5 Carregue em SYSTEM MENU.

O menu do sistema desliga-se.

• Pode activar a função bloqueio infantil carregando 
em x durante mais de 5 segundos (“ ” acende-
se no visor do painel frontal). 
Para cancelar, carregue em x durante mais de 5 
segundos até que “ ” desapareça do visor do 
painel frontal.

Desactivar os Botões do 
Aparelho

(Bloqueio infantil)
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Pode programar dois tipos de restrições de 
reprodução para o disco pretendido.
• Restrição de canais personalizada 

Pode programar as restrições de reprodução de 
modo a que o sistema não reproduza discos 
inadequados.

• Restrição de reprodução 
A reprodução de alguns DVD VIDEOs pode 
ser limitada de acordo com um nível pré-
determinado, como a idade dos utilizadores. É 
possível bloquear ou substituir certas cenas 
por outras diferentes.

Utiliza-se a mesma password para a restrição de 
canais personalizada e para a restrição de 
reprodução.

Evitar a reprodução de discos 
específicos [RESTR. CANAIS 
PERSON.]
Pode programar a mesma password de restrição 
de canais personalizada para um máximo de 40 
discos. Quando programar o 41º disco, cancela o 
primeiro.

1 Coloque o disco que pretende 
bloquear.

Se estiver a reproduzir o disco, carregue em 
x para interromper a reprodução.

2 Carregue em DISPLAY com o 
sistema no modo de paragem.

Aparece o menu de controlo.

3 Carregue em X/x para seleccionar 
 [RESTRIÇÃO DE 

REPRODUÇÃO] e, em seguida, 
carregue em .

Aparecem as opções para [RESTRIÇÃO 
DE REPRODUÇÃO].

4 Carregue em X/x para seleccionar 
[ACTIVADO t] e, em seguida, 
carregue em .

x Se não tiver introduzido uma 
password
Aparece o ecrã para registar uma nova 
password.

Digite um número de 4 algarismos 
utilizando as teclas numéricas e prima .
Aparece o ecrã para confirmar a password.

x Se já tiver registado uma password
Aparece o ecrã para introduzir a password.

5 Introduza ou re-introduza a password 
de 4 algarismos, utilizando as teclas 
numéricas e, em seguida, carregue em 

.

O visor mostra a mensagem [Restrição de 
canais activada.] e depois o ecrã do 
televisor volta ao visor do menu de 
controlo.

Programações e ajustes avançados

Bloqueio de discos
(RESTR. CANAIS PERSON., 
RESTRIÇÃO DE REPRODUÇÃO)

  

DESACT.

PASSWORD
LEITOR
ACTIVADO

DVD VIDEO
T       1 : 3 2 : 5 5
1 8 ( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

RESTRIÇÃO DE REPRODUÇÃO

Nova password de acesso. Digite um
número de 4 algarismos e prima           .ENTER

RESTRIÇÃO DE REPRODUÇÃO

Introduza password e prima           . ENTER
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Para desactivar a função 
restrição de canais 
personalizada

1 Execute os passos 1 a 3 de “Evitar a 
reprodução de discos específicos [RESTR. 
CANAIS PERSON.].”

2 Carregue em X/x para seleccionar 
[DESACT. t] e, em seguida, carregue em 

.

3 Introduza a sua password de 4 algarismos 
utilizando as teclas numéricas e, em 
seguida, carregue em .

Para reproduzir um disco para o 
qual foi programada a restrição 
de canais personalizada

1 Coloque o disco para o qual foi programada 
a função restrição de canais personalizada. 

Aparece o ecrã [RESTR. CANAIS 
PERSON.].

2 Introduza a sua password de 4 algarismos 
utilizando as teclas numéricas e, em 
seguida, carregue em .

O sistema está pronto para a reprodução.

• Se se esquecer da sua password, introduza o número 
de 6 algarismos “199703” utilizando as teclas 
numéricas quando o ecrã [RESTR. CANAIS 
PERSON.] lhe pedir a password e, em seguida, 
carregue em . O ecrã vai pedir-lhe para introduzir 
uma nova password de 4 algarismos.

Limitar a reprodução para 
crianças [RESTRIÇÃO DE 
REPRODUÇÃO]
(apenas DVD)

A reprodução de alguns DVD VIDEOs pode ser 
limitada de acordo com um nível pré-
determinado, como a idade dos utilizadores. A 
função [RESTRIÇÃO DE REPRODUÇÃO] 
permite programar um nível de restrição da 
reprodução.

1 Carregue em DISPLAY com o 
sistema no modo de paragem.

Aparece o menu de controlo.

2 Carregue em X/x para seleccionar 
 [RESTRIÇÃO DE 

REPRODUÇÃO] e, em seguida, 
carregue em .

Aparecem as opções para [RESTRIÇÃO 
DE REPRODUÇÃO].

3 Carregue em X/x para seleccionar 
[LEITOR t] e, em seguida, carregue 
em .

x Se não tiver introduzido uma 
password
Aparece o ecrã para registar uma nova 
password.

Digite um número de 4 algarismos 
utilizando as teclas numéricas e prima .
Aparece o ecrã para confirmar a password.

RESTR. CANAIS PERSON.

Restrição de canais já activada.
Introduza password e prima           .ENTER

DESACT.

PASSWORD
LEITOR
ACTIVADO

DVD VIDEO
T       1 : 3 2 : 5 5
1 8 ( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

RESTRIÇÃO DE REPRODUÇÃO

Nova password de acesso. Digite um
número de 4 algarismos e prima           .ENTER

continua
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x Se já tiver registado uma password
Aparece o ecrã para introduzir a password.

4 Introduza ou re-introduza a password 
de 4 algarismos, utilizando as teclas 
numéricas e, em seguida, carregue em 

.

Aparece o ecrã para estabelecer o nível de 
restrição da reprodução.

5 Carregue em X/x para seleccionar 
[STANDARD] e, em seguida, carregue 
em .

Surgem as opções de selecção para 
[STANDARD].

6 Carregue em X/x para seleccionar uma 
área geográfica como nível de 
restrição da reprodução e, em seguida, 
carregue em .

A área é seleccionada.
Se seleccionar [OUTROS t], seleccione e 
introduza um código padrão da tabela 
existente na página “Lista de códigos de 
regiões de restrição de reprodução” 

(página 101), utilizando as teclas 
numéricas.

7 Carregue em X/x para seleccionar 
[NÍVEL] e, em seguida, carregue em 

.

Surgem as opções de selecção de [NÍVEL].

8 Carregue em X/x para seleccionar o 
nível que pretende e, em seguida, 
carregue em .

A programação da restrição de reprodução 
está completa.

Quanto mais baixo for o valor, maior será a 
limitação.

Para desactivar a função de 
restrição de reprodução
Defina [NÍVEL] para [DESACT.] no passo 8.

Para reproduzir um disco para o 
qual foi programada a restrição 
de reprodução

1 Coloque o disco e carregue em H.

Aparece o ecrã para introduzir a password.

2 Introduza a sua password de 4 algarismos 
utilizando as teclas numéricas e, em 
seguida, carregue em .

O sistema inicia a reprodução.

RESTRIÇÃO DE REPRODUÇÃO

Introduza password e prima           .  ENTER

RESTRIÇÃO DE REPRODUÇÃO
NÍVEL: DESACT.

EUASTANDARD:

RESTRIÇÃO DE REPRODUÇÃO
NÍVEL: DESACT.

EUASTANDARD:
EUA

OUTROS   

RESTRIÇÃO DE REPRODUÇÃO
NÍVEL: DESACT.

DESACT.STANDARD:

8:              
7:              
6:              
5:              

NC17
R

RESTRIÇÃO DE REPRODUÇÃO
NÍVEL:
STANDARD: EUA

4:              PG13
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• Se se esquecer da password, retire o disco e repita os 
passos de 1 a 3 de “Evitar a reprodução de discos 
específicos [RESTR. CANAIS PERSON.]”. Se o 
sistema lhe pedir para introduzir a sua password, 
digite “199703” utilizando as teclas numéricas e, em 
seguida, carregue em . O ecrã vai pedir-lhe para 
introduzir uma nova password de 4 algarismos. 
Depois de introduzir uma nova password de 4 
algarismos, volte a colocar o disco no aparelho e 
carregue em H. Quando aparecer o ecrã a pedir a 
password, introduza a sua nova password.

Nota

• Quando reproduzir um disco que não tenha a função 
de restrição de reprodução, não pode restringir a 
reprodução neste sistema.

• Dependendo do disco, o sistema poderá pedir-lhe 
para alterar o nível de restrição de reprodução durante 
a reprodução do disco. Nesse caso, introduza a sua 
password e, em seguida, altere o nível. Se o modo 
retomar a reprodução for cancelado, regressa ao nível 
anterior.

Alterar a password

1 Carregue em DISPLAY com o 
sistema no modo de paragem.

Aparece o menu de controlo.

2 Carregue em X/x para seleccionar 
 [RESTRIÇÃO DE 

REPRODUÇÃO] e, em seguida, 
carregue em .

Aparecem as opções para [RESTRIÇÃO 
DE REPRODUÇÃO].

3 Carregue em X/x para seleccionar 
[PASSWORD t] e, em seguida, 
carregue em .

Aparece o ecrã para introduzir a password.

4 Introduza a sua password de 4 
algarismos utilizando as teclas 
numéricas e, em seguida, carregue em 

.

5 Introduza uma nova password de 4 
algarismos utilizando as teclas 
numéricas e, em seguida, carregue em 

.

6 Para confirmar a sua password, volte a 
introduzi-la com as teclas numéricas e, 
em seguida, carregue em .

Se se enganar a introduzir a 
password
Carregue em C antes de carregar em  e 
introduza o número correcto.
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Dependendo da forma da sala, há algumas 
colunas que não pode instalar. Para o melhor 
som surround, recomenda-se que decida, em 
primeiro lugar, a posição das colunas. 

1 Carregue repetidamente em 
FUNCTION até aparecer a indicação 
“DVD” no visor do painel frontal.

2 Carregue em  DISPLAY com o 
sistema no modo de paragem.

Aparece o menu de controlo.

3 Carregue em X/x para seleccionar 
 [FORMAÇÃO ALTIFAL.] e, em 

seguida, carregue em .

4 Carregue em X/x para seleccionar 
[FORMAÇÃO ALTIFAL.] e, em seguida, 
carregue em .

Aparecem as opções para [FORMAÇÃO 
ALTIFAL.].

5 Carregue em C/c para seleccionar uma 
programação.

• [PADRÃO]: quando instalar todas as 
colunas normalmente.

• [SEM CENTRAL]: quando instalar as 
colunas frontais e surround.

• [SEM SURROUND]: quando instalar as 
colunas central e frontais.

• [FRENTE APENAS]: quando instalar as 
colunas frontais.

Obter o melhor som 
surround para uma sala

(FORMAÇÃO ALTIFAL.)

CALIBRAGEM AUTOMÁTICA

T       0 : 0 3 : 0 4
3 ( 2 8 )
1 ( 4 4 )

DVD VIDEO

FORMAÇÃO ALTIFAL.
FORMAÇÃO ALTIFAL.

FORMAÇÃO ALTIFAL.

PADRÃO
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• [SÓ À FRENTE]: quando instalar todas 
as colunas em frente da posição de 
audição.

• [SÓ À FRENTE - SEM CENTRAL]: 
quando instalar as colunas frontais e 
surround em frente da posição de audição.

• [SEGUNDA SALA]: quando instalar as 
colunas frontais numa sala e as colunas 
surround noutra.

Nota

• O som da coluna na outra sala é o mesmo que o 
das colunas frontal e surround.

6 Carregue em .

A programação está concluída.

7 Carregue em X/x para seleccionar 
[SIM] ou [NÃO] e, em seguida, carregue 
em .

• [SIM]: prosseguir com a 
[CALIBRAGEM AUTOMÁTICA], 
consulte passo 4 de “Calibrar 
automaticamente as programações 
adequadas” (página 78).

• [NÃO]: sair da [FORMAÇÃO 
ALTIFAL.].

Nota

• De modo a desfrutar do som surround depois de 
mudar a posição das colunas, recomenda-se que 
defina [FORMAÇÃO ALTIFAL.] e, em seguida, 
defina [CALIBRAGEM AUTOMÁTICA].

• Para definir [CALIBRAGEM AUTOMÁTICA], tem 
de ligar o microfone de calibragem fornecido.

• O visor do painel frontal indica a [FORMAÇÃO 
ALTIFAL.] seleccionada. Não indica quais as 
colunas que emitem som.

• Quando alterar a programação [LIGAÇÃO] em 
[DEFINIR CANAL], a programação [FORMAÇÃO 
ALTIFAL.] volta a [PADRÃO].

Prosseguir com a CALIBRAGEM AUTOMÁTICA?

SIM

FORMAÇÃO ALTIFAL.

NÃO
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O D. C. A. C. (Digital Cinema Auto Calibration) 
pode definir automaticamente o som surround 
adequado.

Nota

• É emitido um som de teste sonoro quando a 
[CALIBRAGEM AUTOMÁTICA] se inicia. Não 
pode baixar o volume. Avise as crianças e os 
vizinhos.

1 Carregue repetidamente em 
FUNCTION até aparecer a indicação 
“DVD” no visor do painel frontal.

2 Carregue em  DISPLAY com o 
sistema no modo de paragem.

Aparece o menu de controlo.

3 Carregue em X/x para seleccionar 
 [FORMAÇÃO ALTIFAL.] e, em 

seguida, carregue em .

4 Carregue em X/x para seleccionar 
[CALIBRAGEM AUTOMÁTICA] e 
depois carregue em .

Aparecem as opções para [CALIBRAGEM 
AUTOMÁTICA].

Ligue o microfone de calibragem à tomada 
A.CAL MIC no painel frontal e configure-o 
ao nível do ouvido, por meio de um tripé, 
etc. (não fornecido). A parte frontal de cada 
coluna deve estar de frente para o 
microfone de calibragem e não deve existir 
qualquer obstrução entre as colunas e o 
microfone de calibragem. Mantenha-se 
imóvel durante a medição.

5 Carregue em X/x para seleccionar 
[SIM] e, de seguida, prima .

Inicia-se a calibragem.

Calibrar automaticamente 
as programações 
adequadas

(CALIBRAGEM AUTOMÁTICA)

CALIBRAGEM AUTOMÁTICA

T       0 : 0 3 : 0 4
3 ( 2 8 )
1 ( 4 4 )

DVD VIDEO

FORMAÇÃO ALTIFAL.
FORMAÇÃO ALTIFAL.

Ligar microfone de calibragem.
Iniciar medição?

SIM

CALIBRAGEM AUTOMÁTICA

NÃO

AUDIO IN / A.CAL MIC

Microfone de calibragem

Medição. Aguarde um instante.
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Nota

• Evite estar na área de medição e fazer barulho 
durante a medição (cerca de três minutos), para 
evitar uma falha na medição. Durante a 
medição, são emitidos sinais de teste das 
colunas.

• O ambiente do espaço onde está instalado o 
sistema pode afectar as medições.

• Se aparecer uma mensagem de erro, siga a 
mensagem e, em seguida, seleccione [SIM].
Aparece uma mensagem de erro sempre que:

– os auscultadores estejam ligados.

– o microfone de calibragem não esteja ligado.

– as colunas frontais não estejam ligadas 
correctamente.

– as colunas surround não estejam ligadas 
correctamente.

– as colunas frontais e surround não estejam 
ligadas correctamente.

– haja ruído excessivo em torno do microfone 
de calibragem.

– o microfone de calibragem esteja 
sobrecarregado.

6 Carregue em C/X/x/c para seleccionar 
[SIM] ou [NÃO] e, em seguida, prima 

.

x A medição está OK.
Desligue o microfone de calibragem e, em 
seguida, seleccione [SIM]. O resultado está 
implementado.

x A medição não está OK.
Siga a mensagem e, em seguida, seleccione 
[SIM] para tentar novamente.

• Pode verificar a distância entre a posição de audição 
e cada coluna. Consulte a página 85.

Nota

• Enquanto a função de calibragem automática estiver 
a trabalhar:

– não desligue a alimentação.

– não carregue em nenhum botão.

– não altere o volume.

– não altere a função.

– não mude o disco.

– não coloque nem ejecte um disco.

– não ligue os auscultadores.

– não desligue o microfone de calibragem.

• A medição para [SUBWOOFER] é sempre [SIM] 
uma vez que o sistema não realiza a calibragem do 
subwoofer.

FRONTAL E :
FRONTAL D :
CENTRAL :
SUBWOOFER :
SURROUND E :
SURROUND D :
Se OK, desligue o microfone de calibragem e 
seleccione “SIM”.

SIM
SIM
NENHUM
SIM
NENHUM
NENHUM

Medição concluída.

SIM NÃO

Verificar ligação de altifalante.
Tentar novamente?

SIM

Falhou a medição.

NÃO
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Utilizando o ecrã de configuração pode fazer 
vários ajustes nas opções, por exemplo, de 
imagem e som.
Para obter uma lista completa das opções do ecrã 
de configuração, consulte a página 108.
As opções apresentadas diferem consoante o 
modelo do país.

Nota

• As programações de reprodução memorizadas no 
disco têm prioridade sobre as programações do ecrã 
de configuração e nem todas as funções descritas 
deverão funcionar.

1 Carregue repetidamente em 
FUNCTION até aparecer a indicação 
“DVD” no visor do painel frontal.

2 Carregue em  DISPLAY com o 
sistema no modo de paragem.

Aparece o menu de controlo.

3 Carregue em X/x para seleccionar 
 [CONFIGURAR] e, em seguida, 

prima .

Aparecem as opções para 
[CONFIGURAR].

4 Carregue em X/x para seleccionar 
[PERSONALIZADA] e, em seguida, 
carregue em .

Aparece o ecrã de configuração.

5 Carregue em X/x para seleccionar o 
item de configuração a partir da lista 
apresentada: [SELECÇÃO IDIOMA], 
[CONFIGURAR ECRÃ], 
[CONFIGURAÇÃO PERSONALIZADA] 
ou [DEFINIR CANAL]. Em seguida, 
carregue em .

Foi seleccionado o item de configuração.
Exemplo: [CONFIGURAR ECRÃ]

6 Seleccione um item utilizando X/x e, 
em seguida, carregue em .

Surgem as opções do item seleccionado.
Exemplo: [FORMATO ECRÃ]

7 Seleccione uma programação 
utilizando X/x e, em seguida, carregue 
em .

A programação é seleccionada e a 
configuração fica concluída.

Utilizar o ecrã de 
configuração

1 2 ( 2 7 )

RÁPIDA
RÁPIDA

REINICIAR

DVD VIDEO

BNR

T       0 : 0 0 : 0 2
1 8 ( 3 4 )

PERSONALIZADA

SELECÇÃO IDIOMA

MENU:
AUDIO:
LEGENDA:

ORIGINAL
IDIOMA AUDIO

OPÇÕES MENU: INGLÊS
INGLÊS

CONFIGURAR ECRÃ
FORMATO ECRÃ:
PROTECÇÃO ECRÃ:

16:9
ACTIVADO

SEGUNDO PLANO:
SAÍDA 4:3: TOTAL

IMAGEM DE CAPA

Item seleccionado

Itens de configuração

CONFIGURAR ECRÃ
FORMATO ECRÃ:
PROTECÇÃO ECRÃ:

16:9

IMAGEM DE CAPASEGUNDO PLANO:
SAÍDA 4:3:

4:3 LETTER BOX
4:3 PAN SCAN

16:9

Opções

CONFIGURAR ECRÃ
FORMATO ECRÃ:
PROTECÇÃO ECRÃ:

4:3 LETTER BOX
ACTIVADO

SEGUNDO PLANO:
SAÍDA 4:3: TOTAL

IMAGEM DE CAPA

Programação seleccionada
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Para reiniciar todas as 
programações de [CONFIGURAR]

1 Seleccione [REINICIAR] no passo 4 e 
carregue em .

2 Seleccione [SIM] utilizando X/x.

Também pode sair do processo e voltar ao 
visor do menu de controlo, seleccionando 
[NÃO].

3 Carregue em .

Todas as programações descritas nas páginas 
81 a 87 voltam aos valores predefinidos. Não 
carregue em [/1 enquanto reinicia o sistema, 
uma vez que leva alguns segundos a 
completar.

Nota

• Quando liga o sistema depois de o reiniciar e não 
estiver nenhum disco no aparelho, a mensagem de 
orientação aparece no ecrã do televisor. Para efectuar 
a instalação rápida (página 21), carregue em , para 
voltar ao ecrã normal, carregue em CLEAR.

A opção [SELECÇÃO IDIOMA] permite 
programar vários idiomas para as opções de 
menu ou faixa de áudio.

Seleccione [SELECÇÃO IDIOMA] no ecrã de 
configuração. Para mais pormenores, consulte 
“Utilizar o ecrã de configuração” (página 80).

x [OPÇÕES MENU] (Opções do menu)
Muda o idioma do ecrã do televisor.

x [MENU] (apenas DVD VIDEO)
Pode seleccionar o idioma pretendido para o 
menu do disco.

x [AUDIO] (apenas DVD VIDEO)
Muda o idioma da faixa de áudio.
Se seleccionar [ORIGINAL], é seleccionado o 
idioma prioritário do disco.

x [LEGENDA] (apenas DVD VIDEO)
Muda o idioma das legendas gravadas no DVD 
VIDEO.
Ao seleccionar [IDIOMA AUDIO], o idioma 
das legendas muda de acordo com o idioma que 
seleccionou para a faixa de áudio.

• Se seleccionar [OUTROS t] em [MENU], 
[AUDIO] e [LEGENDA], utilize as teclas numéricas 
para seleccionar e introduzir um código de idioma a 
partir de “Lista de códigos de idioma” (página 101).

Nota

• Se escolher um idioma em [MENU], [AUDIO] ou 
[LEGENDA] que não esteja gravado no DVD 
VIDEO, é seleccionado automaticamente um dos 
idiomas gravados (dependendo do disco, o idioma 
pode não ser seleccionado automaticamente).

Definir o idioma do visor e 
da faixa de áudio

[SELECÇÃO IDIOMA]

SELECÇÃO IDIOMA
OPÇÕES MENU:
MENU:                          
AUDIO:
LEGENDA:

INGLÊS
INGLÊS

ORIGINAL
IDIOMA AUDIO
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Seleccione as programações de acordo com o 
televisor que vai ligar.

Seleccione [CONFIGURAR ECRÃ] no ecrã de 
configuração. Para mais pormenores, consulte 
“Utilizar o ecrã de configuração” (página 80).
As predefinições estão sublinhadas.

x [FORMATO ECRÃ]
Selecciona o formato da imagem do televisor 
ligado (4:3 standard ou 16:9).

Nota

• Dependendo do tipo de DVD, a opção [4:3 LETTER 
BOX] poderá ser automaticamente seleccionada em 
vez de [4:3 PAN SCAN] ou vice-versa.

x [YCBCR/RGB (HDMI)]
Selecciona o tipo de sinal HDMI emitido pela 
tomada HDMI OUT.

Nota

• Se a imagem de reprodução ficar distorcida, defina 
[YCBCR] como [RGB].

• Se a tomada HDMI OUT estiver ligada a 
equipamento com uma tomada DVI, os sinais [RGB] 
serão automaticamente emitidos mesmo se 
seleccionar [YCBCR].

x [PROTECÇÃO ECRÃ]
A imagem da protecção de ecrã aparece quando 
deixar o sistema no modo de pausa ou paragem 
durante 15 minutos ou quando reproduzir um CD, 
DATA CD (som MP3) ou DATA DVD (som 
MP3) durante mais de 15 minutos. A protecção de 
ecrã evita que o ecrã fique danificado (fantasma). 
Carregue em qualquer botão (por exemplo, o 
botão H) para cancelar a protecção de ecrã.

Programações para o ecrã
[CONFIGURAR ECRÃ]

[16:9] Seleccione esta opção quando ligar 
um televisor 16:9 ou um televisor 
com a função do modo 16:9.

[4:3 LETTER 
BOX]

Seleccione esta opção, se ligar um 
televisor com um ecrã 4:3. Mostra 
uma imagem de 16:9 com bandas 
nas partes superior e inferior do 
ecrã do televisor.

[4:3 PAN SCAN] Seleccione esta opção, se ligar um 
televisor com um ecrã 4:3. Mostra 
automaticamente a imagem de 
16:9 no ecrã inteiro e corta as 
partes que não couberem.

CONFIGURAR ECRÃ
FORMATO ECRÃ:
YCBCR/RGB (HDMI):

16:9
YCBCR

PROTECÇÃO ECRÃ: ACTIVADO
IMAGEM DE CAPASEGUNDO PLANO:

LINE: VIDEO
TOTALSAÍDA 4:3:

[YCBCR] Emite sinais YCBCR.

[RGB] Emite sinais RGB.

[ACTIVADO] Activa a protecção de ecrã.

[DESACT.] Desactiva a protecção de ecrã.

[4:3 PAN SCAN]

[4:3 LETTER BOX]

[16:9]
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x [SEGUNDO PLANO]
Selecciona a cor ou a imagem de segundo plano 
no ecrã do televisor, no modo de paragem ou 
durante a reprodução de um CD, DATA CD 
(som MP3), ou DATA DVD (som MP3).

x [LINE]
Selecciona o método de saída de sinais de vídeo 
da tomada EURO AV T OUTPUT (TO TV) 
no painel traseiro do aparelho.

Nota

• Se o seu televisor não aceitar sinais RGB, não aparece 
nenhuma imagem no ecrã do televisor, mesmo se 
seleccionar [RGB]. Consulte as instruções de 
funcionamento fornecidas com o televisor.

• Não pode seleccionar [RGB] enquanto o indicador 
HDMI estiver aceso. [RGB] muda automaticamente 
para [VIDEO] quando liga algum equipamento 
HDMI ligado.

x [SAÍDA 4:3]
Esta programação só é efectiva quando definir 
[FORMATO ECRÃ] em [CONFIGURAR 
ECRÃ] como [16:9] (página 82). Regule para 
observar sinais progressivos de formato 4:3. Se 
puder alterar o formato do seu televisor 
compatível de formato progressivo (525p/625p), 
altere a programação do televisor e não do 
sistema. Repare que esta programação só é 
efectiva para a ligação HDMI ou sinais 
progressivos emitidos pelas tomadas 
COMPONENT VIDEO OUT.

Nota

• Esta definição apenas tem efeito quando 
“PROGRESSIVE” é seleccionado através de VIDEO 
FORMAT (página 29).

[IMAGEM DE 
CAPA]

Aparece a imagem de capa 
(imagem fixa), desde que já esteja 
gravada no disco (CD-EXTRA, 
etc.). Se o disco não contiver uma 
imagem de capa, aparece a 
imagem [GRÁFICOS].

[GRÁFICOS] Aparece uma imagem pré-
programada no sistema.

[AZUL] A cor de segundo plano é azul.

[PRETO] A cor de segundo plano é preto.

[VIDEO] Emite sinais de vídeo.

[RGB] Emite sinais RGB.

[TOTAL] Seleccione esta opção quando 
puder alterar o formato do seu 
televisor.

[NORMAL] Seleccione esta opção quando não 
puder alterar o formato do seu 
televisor. Mostra um sinal de 
formato 16:9 com bandas pretas 
nos lados esquerdo e direito da 
imagem.

Televisor com formato 16:9
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Utilize esta programação para configurar a 
reprodução e outras programações.

Seleccione [CONFIGURAÇÃO 
PERSONALIZADA] no ecrã de configuração. 
Para mais pormenores, consulte “Utilizar o ecrã 
de configuração” (página 80).
As predefinições estão sublinhadas.

x [CONTROLO HDMI]
Activa ou desactiva a função CONTROLO 
HDMI. Esta função está disponível quando liga 
o sistema e o televisor com o cabo HDMI. Para 
obter mais informações sobre esta função, 
consulte o HDMI CONTROL Guide (fornecido 
em separado).

Nota

• Quando programa para [ACTIVADO] sem a ligação 
HDMI do televisor, aparece [Verifique a ligação 
HDMI] e não é possível programar para 
[ACTIVADO].

x [MODO DE PAUSA] (apenas DVD VIDEO/
DVD-R/DVD-RW)
Selecciona a imagem no modo de pausa.

x [SELECÇÃO DA FAIXA] (apenas DVD 
VIDEO)
Dá prioridade à faixa de áudio que contém o 
maior número de canais, quando reproduzir um 
DVD VIDEO em que estejam gravados vários 
formatos de áudio (formato PCM, DTS, áudio 
MPEG ou Dolby Digital).

Nota

• Se definir a opção como [AUTO], o idioma pode 
mudar. A programação [SELECÇÃO DA FAIXA] 
tem uma prioridade mais alta do que as programações 
[AUDIO] em [SELECÇÃO IDIOMA] (página 81). 
(Dependendo do disco, esta função pode não 
funcionar.)

• Se as faixas de áudio PCM, DTS, Dolby Digital e 
áudio MPEG tiverem o mesmo número de canais, o 
sistema selecciona as faixas de áudio PCM, DTS, 
Dolby Digital e áudio MPEG por esta ordem.

x [RETOMAR MULTI-DISCO] (apenas DVD 
VIDEO/VIDEO CD)
Activa e desactiva a programação Retomar 
multi-disco.

Programações 
personalizadas

[CONFIGURAÇÃO PERSONALIZADA]

[DESACT.] Desactiva a função CONTROLO 
HDMI.

[ACTIVADO] Activa a função CONTROLO 
HDMI.

Pode utilizar mutuamente os 
componentes que estão ligados 
com o cabo HDMI.

RETOMAR MULTI-DISCO:

CONFIGURAÇÃO PERSONALIZADA

AUTOMODO DE PAUSA:
DESACT.SELECÇÃO DA FAIXA:

DESACT.CONTROLO HDMI:

ACTIVADO
AUDIO DRC: DESACT.
AUDIO (HDMI): DESACT.
DivX: Registration Code    

[AUTO] É reproduzida uma imagem, 
incluindo motivos que se movem 
de forma dinâmica, sem tremer. 
Esta posição é a selecção normal.

[MOLDURA] A imagem, incluindo motivos que 
não se movem de forma dinâmica, 
é reproduzida com alta resolução.

[DESACT.] Não é dada prioridade.

[AUTO] É dada prioridade.

[ACTIVADO] Memoriza as programações de 
retoma da reprodução para um 
máximo de 40 discos.

[DESACT.] Não memoriza as programações 
de retoma da reprodução. A 
reprodução recomeça no ponto de 
retoma apenas no disco que 
estiver colocado no aparelho.
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x [AUDIO DRC] (apenas DVD VIDEO)
Diminui a gama dinâmica da faixa de áudio.
É útil para ver filmes à noite com volume baixo.

x [AUDIO (HDMI)]
Selecciona o estado de saída áudio da tomada 
HDMI OUT.

Nota

• Quando ligar o aparelho e o televisor com o cabo 
HDMI e [ACTIVADO] estiver seleccionado, 
DYNAMIC BASS, MOVIE/MUSIC e campo de som 
não são aplicados ao som que é emitido do televisor.

x [DivX]
Mostra o código de registo do sistema.
Para mais informações, vá a 
http://www.divx.com na Internet.

Para obter um som surround da melhor 
qualidade possível, defina a ligação das colunas 
e a respectiva distância em relação à posição de 
audição. Em seguida, utilize o tom de teste para 
regular o volume e o balanço das colunas para o 
mesmo nível.

Seleccione [DEFINIR CANAL] no ecrã de 
configuração. Para mais pormenores, consulte 
“Utilizar o ecrã de configuração” (página 80).
As predefinições estão sublinhadas.

Nota

• Não pode utilizar estas opções de configuração se os 
auscultadores estiverem ligados ao aparelho.

Para voltar à predefinição 
quando alterar uma programação
Seleccione a opção e, em seguida, carregue em 
CLEAR. Tenha em atenção que apenas a 
definição [LIGAÇÃO] não volta à predefinição.

x [LIGAÇÃO]
Se não ligar as colunas centrais ou surround, 
defina os parâmetros para [CENTRAL] e 
[SURROUND]. A programação da coluna 
frontal e do subwoofer é fixa e, como tal, não 
pode ser alterada.

[DESACT.] Sem compressão da gama 
dinâmica.

[PADRÃO] Reproduz a faixa de áudio com o 
tipo de gama dinâmica que o 
engenheiro de som desejou.

[MÁX] Comprime completamente a gama 
dinâmica.

[DESACT.] O som não é emitido pela tomada 
HDMI OUT.

[ACTIVADO] Emite sinais áudio convertendo 
sinais Dolby Digital, DTS ou 
PCM de 96 kHz/24 bits para PCM 
de 48 kHz/ 16 bits. 

Programações para as 
colunas

[DEFINIR CANAL]

[FRONTAL] [SIM]

[CENTRAL] [SIM]: Normalmente faça esta 
escolha.

[NENHUM]: Seleccione se não 
utilizar coluna central. 

[SURROUND] [SIM]: Normalmente faça esta 
escolha.

[NENHUM]: Seleccione se não 
utilizar coluna surround.

DEFINIR CANAL

DISTÂNCIA(FRONTAL):
DISTÂNCIA(SURROUND):
NÍVEL(FRONTAL):
NÍVEL(SURROUND):

DESACT.TON. TESTE:

LIGAÇÂO:

FRONTAL:
CENTRAL:

SIM
SIM
SIM
SIM

SURROUND:
SUBWOOFER:

continua
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Nota

• Quando alterar a programação [LIGAÇÃO], a 
programação [FORMAÇÃO ALTIFAL.] volta a 
[PADRÃO].

x [DISTÂNCIA (FRONTAL)]
A distância predefinida a que devem estar as 
colunas em relação à posição de audição é 
indicada abaixo.
Quando define a distância utilizando a 
instalação rápida (página 21), as programações 
são automaticamente mostradas.

Se mover as colunas, não se esqueça de mudar o 
valor no ecrã de configuração.

1)Depois de realizar a instalação rápida (página 21), as 
predefinições são alteradas.

2)0,0 a 6,9 metros para os modelos norte-americanos.
3)0,9 a 6,9 metros para os modelos norte-americanos.

x [DISTÂNCIA (SURROUND)]
A distância predefinida a que devem estar as 
colunas em relação à posição de audição é 
indicada abaixo.
Quando define a distância utilizando a 
instalação rápida (página 21), as programações 
são automaticamente mostradas.

Se mover as colunas, não se esqueça de mudar o 
valor no ecrã de configuração.

1)Depois de realizar a instalação rápida (página 21), as 
predefinições são alteradas.

2)0,0 a 6,9 metros para os modelos norte-americanos.

Nota

• Se cada uma das colunas frontais ou surround não 
estiver instalada a igual distância da posição de 
audição, defina a distância de acordo com a coluna 
que estiver mais próxima.

• Não coloque as colunas surround mais afastadas da 
posição de audição do que as colunas frontais.

• A programação [DISTÂNCIA] depende do tamanho 
do pacote dados de entrada.

x [NÍVEL (FRONTAL)]
Pode variar o nível das colunas frontais da 
seguinte maneira. Para facilitar o ajuste, defina 
[TON. TESTE] para [ACTIVADO].

[SUBWOOFER] [SIM]

[E/D] 
3,0 m/1)

A distância da coluna frontal em 
relação à posição de audição 
pode ser definida de 1,0 para 7,0 
metros3).

[CENTRAL] 
3,0 m1)

(aparece quando 
define 
[CENTRAL] 
como [SIM] na 
programação 
[LIGAÇÃO].)

A distância da coluna central 
pode ser reduzida até 1,6 metros 
para mais perto da posição de 
audição a partir da distância da 
coluna frontal.

1,0 - 7,0 m3)

0,0 - 7,0 m2)

[E/D] 
3,0 m1)

(aparece quando 
define 
[SURROUND] 
como [SIM] na 
programação 
[LIGAÇÃO].)

A distância das colunas 
surround pode ser reduzida até 
5,0 metros para mais perto da 
posição de audição a partir da 
distância da coluna frontal.

0,0 - 7,0 m2)
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x [NÍVEL (SURROUND)]
Pode variar o nível das colunas surround da 
seguinte maneira. Para facilitar o ajuste, defina 
[TON. TESTE] para [ACTIVADO].

Para ajustar o volume de todas as 
colunas ao mesmo tempo
Rode o controlo VOLUME do aparelho ou 
carregue em VOLUME +/– no telecomando.

x [TON. TESTE]
As colunas emitem um tom de teste que ajusta 
[NÍVEL (FRONTAL)] e [NÍVEL 
(SURROUND)].

Ajustar o nível das colunas 
utilizando o tom de teste

1 Carregue em  DISPLAY com o 
sistema no modo de paragem.

Aparece o menu de controlo.

2 Carregue em X/x para seleccionar 
 [CONFIGURAR] e prima .

Aparecem as opções para 
[CONFIGURAR].

3 Carregue em X/x para seleccionar 
[PERSONALIZADA] e, em seguida, 
carregue em .

Aparece o ecrã de configuração.

4 Carregue repetidamente em X/x para 
seleccionar [DEFINIR CANAL] e, em 
seguida, carregue em  ou c.

5 Carregue repetidamente em X/x para 
seleccionar [TON. TESTE] e, em 
seguida, carregue em  ou c.

6 Carregue repetidamente em X/x para 
seleccionar [ACTIVADO] e, em 
seguida, carregue em .

Ouve-se um tom de teste emitido por cada 
uma das colunas em sequência.

7 Ajuste o valor de [NÍVEL (FRONTAL)] 
ou [NÍVEL (SURROUND)] a partir da 
sua posição de audição, utilizando C/X/
x/c.

O tom de teste é emitido apenas pela coluna 
que está a ajustar.

8 Carregue em  quando tiver 
terminado os ajustes.

9 Carregue repetidamente em X/x para 
seleccionar [TON. TESTE] e, em 
seguida, carregue em .

10 Carregue repetidamente em X/x para 
seleccionar [DESACT.] e, em seguida, 
carregue em .

Nota

• Os sinais do tom de teste não são emitidos pela 
tomada HDMI OUT.

[E/D]
0,0 dB

Defina para entre –6,0 dB e 0,0 
dB.

[CENTRAL] 
0,0 dB
(aparece quando 
define [CENTRAL] 
como [SIM] na 
programação 
[LIGAÇÃO].)

Defina para entre –6,0 dB e 
+6,0 dB.

[SUBWOOFER] 
+2,0 dB

Defina para entre –6,0 dB e 
+6,0 dB.

[E/D]
0,0 dB
(aparece quando 
define 
[SURROUND] 
como [SIM] na 
programação 
[LIGAÇÃO].)

Defina para entre –6,0 dB e +6,0 
dB.

[DESACT.] O tom de teste não é emitido pelas 
colunas.

[ACTIVADO] O tom de teste é emitido por cada 
coluna em sequência durante o ajuste 
do nível. Se seleccionar uma das 
opções [DEFINIR CANAL], o tom 
de teste é emitido por cada uma das 
colunas em sequência.
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É possível repor os valores predefinidos do 
sistema como, por exemplo, estações pré-
programadas.

1 Carregue em "/1 para ligar o sistema.

2 Carregue em x, A e "/1 em simultâneo 
no aparelho.

Aparece “COLD RESET” no visor do 
painel frontal e os valores predefinidos são 
repostos.

Repor as predefinições

A"/1 x
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Fontes de alimentação
• Desligue o aparelho da tomada de parede se não 

tencionar utilizá-lo durante um período de tempo 
prolongado. Para desligar o cabo, puxe pela ficha e 
nunca pelo próprio cabo.

Instalação
• Coloque o sistema num local com ventilação 

adequada para evitar o seu sobreaquecimento.

• Com um volume de som alto, durante grandes 
períodos de tempo, a caixa fica quente ao toque. Isto 
não é uma avaria. No entanto, evite tocar na caixa. 
Não coloque o aparelho num espaço fechado com má 
ventilação já que tal poderia provocar o seu 
sobreaquecimento.

• Não tape os orifícios de ventilação, colocando 
objectos sobre o sistema. O sistema encontra-se 
equipado com um amplificador de grande potência. 
Caso os orifícios de ventilação estejam obstruídos, o 
aparelho pode sobreaquecer e deixar de funcionar 
correctamente.

• Não coloque o aparelho sobre superfícies (tapetes, 
cobertores, etc.) ou junto de materiais (cortinas, 
reposteiros) que possam bloquear os orifícios de 
ventilação.

• Não instale o aparelho junto de fontes de calor como, 
por exemplo, radiadores ou saídas de ar ou num local 
exposto à luz solar directa, pó excessivo, vibrações 
mecânicas ou choques.

• Não instale o aparelho numa posição inclinada. Este 
aparelho foi concebido para funcionar apenas na 
posição horizontal.

• Afaste o aparelho e os discos de equipamentos com 
ímanes fortes como, por exemplo, fornos de 
microondas ou colunas de som de grandes dimensões.

• Não coloque objectos pesados em cima do aparelho.

Funcionamento
• Se o sistema for transportado directamente de um 

local frio para um local quente ou se for colocado 
numa sala muito húmida, pode ocorrer condensação 
de humidade nas lentes que se encontram no interior 
do aparelho de controlo. Se esta situação ocorrer, o 
funcionamento do sistema pode ser afectado. Neste 
caso, retire o disco e deixe o sistema ligado durante 
cerca de meia hora até que a humidade se evapore.

• Não se esqueça de retirar o disco quando transportar 
o sistema. Se não o fizer, o disco pode ficar 
danificado.

• Se deixar cair qualquer coisa dentro da caixa do 
aparelho, desligue-o da corrente e mande-o verificar 
por um técnico qualificado antes de voltar a utilizá-lo.

Ajustar o volume
• Não aumente o volume quando estiver a ouvir uma 

secção com níveis de entrada muito baixos ou sem 
sinais áudio. Se o fizer, quando reproduzir uma 
secção com picos de volume, as colunas podem ficar 
danificadas.

Limpeza
• Limpe a caixa do aparelho, o painel e os controlos 

com um pano macio ligeiramente humedecido numa 
solução de detergente suave. Não utilize nenhum tipo 
de esfregão abrasivo, pó de limpeza ou dissolvente 
como, por exemplo, álcool ou benzina.
Se tiver dúvidas ou problemas relacionados com o 
sistema, consulte o agente Sony da sua zona.

Discos de limpeza, produtos de 
limpeza de discos/lentes
• Não utilize discos de limpeza ou produtos de 

limpeza de discos/lentes (incluindo de tipo húmido 
ou em spray). Estes produtos podem provocar 
avarias no aparelho.

Cor do televisor
• Se as colunas provocarem irregularidades na cor do 

ecrã do televisor, desligue o televisor e volte a ligá-lo 
passados 15 a 30 minutos. Se a irregularidade na cor 
persistir, afaste as colunas do televisor.

Transportar o sistema
Antes de deslocar o sistema, certifique-se de que não 
estão colocados discos e retire o cabo de alimentação 
CA da tomada de parede.

Informações adicionais

Precauções

AVISO IMPORTANTE
Cuidado: Este sistema pode manter 
indefinidamente no ecrã do televisor uma imagem 
de vídeo fixa ou um menu. Se a imagem de vídeo 
fixa ou o menu permanecerem no ecrã do televisor 
durante um longo período de tempo, corre o risco de 
danificar definitivamente o ecrã do televisor. O 
risco de ocorrência de uma situação deste tipo é 
maior nos televisores de retroprojecção.
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Manuseamento dos discos
• Para manter o disco limpo, pegue-lhe pelas 

extremidades. Não toque na sua superfície.
• Não cole papéis nem fita adesiva no disco.

• Não exponha o disco à incidência directa dos 
raios solares ou a fontes de calor como, por 
exemplo, saídas de ar quente, nem o deixe 
dentro de um carro estacionado ao sol, uma 
vez que a temperatura no seu interior pode 
subir consideravelmente.

• Depois de reproduzir o disco, guarde-o na 
respectiva caixa.

Limpeza
• Antes de reproduzir o disco, limpe-o com um 

pano de limpeza.
Limpe o disco de dentro para fora.

• Não utilize dissolventes como, por exemplo, 
benzina, diluente, produtos de limpeza à venda 
no mercado ou spray anti-estático destinado 
aos LPs de vinil.

Este sistema apenas pode reproduzir discos 
normais circulares. A utilização de discos não-
circulares ou não-normais (por exemplo, em 
forma de cartão, coração ou estrela) pode 
provocar uma avaria.

Não utilize um disco com acessórios 
comercialmente disponíveis, como etiquetas ou 
um aro.

Se ocorrer algum dos problemas descritos 
abaixo durante a utilização do sistema, consulte 
este guia de resolução de problemas para tentar 
solucioná-lo antes de solicitar a reparação. Se o 
problema persistir, contacte o agente Sony da 
sua zona.
Tenha em atenção que, se os técnicos mudarem 
algumas peças durante a reparação, estas 
poderão ficar retidas.

Alimentação

A alimentação não está ligada.
• Verifique se o cabo de alimentação CA está ligado 

com firmeza.

• Carregue em "/1 depois de “STANDBY” 
desaparecer do visor do painel frontal.

Se aparecer “PROTECTOR” e “PUSH 
POWER” alternadamente no visor do painel 
frontal.

Carregue em "/1 para desligar o sistema e verifique 
os seguintes itens depois de “STANDBY” 
desaparecer.

• Estão os cabos + e – da coluna em curto-circuito?

• Está a usar apenas as colunas especificadas?

• Há alguma coisa a bloquear os orifícios de 
ventilação do sistema?

Depois de verificar os itens acima e de resolver 
quaisquer problemas, ligue o sistema. Se a causa do 
problema não puder ser encontrada mesmo depois 
de ter verificado os itens acima, consulte um agente 
Sony da sua zona.

Imagem

Não aparece imagem.
• O cabo SCART (EURO AV) não está bem ligado.

• O cabo SCART (EURO AV) está danificado.

• O aparelho não está ligado à tomada 
EURO AV t INPUT correcta (página 15).

• A entrada de vídeo do televisor não está regulada 
para que se possa ver as imagens no sistema.

• Verifique o método de saída no sistema 
(página 83).

• Definiu um formato progressivo, mas o seu 
televisor não consegue aceitar o sinal no formato 
progressivo. Neste caso, reponha a programação 
no formato interlace (a predefinição) (página 29).

• Mesmo que o seu televisor seja compatível com os 
sinais do formato progressivo (525p/625p), a 
imagem pode ser afectada se programar o formato 

Notas sobre os discos Resolução de problemas
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progressivo. Neste caso, reponha a programação 
no formato interlace (a predefinição) (página 29).

• Volte a ligar o cabo de ligação com firmeza.

• O aparelho está ligado a um dispositivo de entrada 
que não é compatível com HDCP (high-
bandwidth digital content protection) (“HDMI” 
não se acende no painel frontal). Consulte 
página 104.

• Se a tomada HDMI OUT for utilizada para saída 
de vídeo, mudar o tipo de saída de sinal de vídeo 
da tomada HDMI OUT carregando em VIDEO 
FORMAT poderá resolver o problema 
(página 28). 
Ligue o televisor e o aparelho utilizando uma 
tomada de vídeo que não HDMI OUT e mude a 
entrada do televisor para a entrada de vídeo 
ligado, de modo a conseguir visualizar as opções 
de menu. Mude o tipo de saída de sinal de vídeo 
da tomada HDMI OUT e mude a entrada do 
televisor novamente para HDMI. Se, mesmo 
assim, a imagem não aparecer, repita os passos e 
tente outras opções.

• Seleccionou “PROGRESSIVE” utilizando o 
botão VIDEO FORMAT no telecomando 
(“PROGRE” acende-se no visor do painel 
frontal), mesmo que o seu televisor não consiga 
aceitar o sinal progressivo. Neste caso, desligue o 
cabo HDMI do aparelho e, em seguida, seleccione 
“INTERLACE”, de modo a que o indicador 
“PROGRE” se apague.

• Se o sinal da tomada LINE OUT (VIDEO) estiver 
distorcido, mude o tipo de saída de sinal de vídeo 
da tomada HDMI OUT carregando em VIDEO 
FORMAT para [720 × 480p]* (página 28).

* Dependendo do país, pode aparecer [720 × 
576p].

A imagem tem ruído.
• O disco está sujo ou defeituoso.

A imagem não preenche o ecrã do televisor, 
mesmo tendo definido o formato que pretende 
reproduzir em [FORMATO ECRÃ] de 
[CONFIGURAR ECRÃ].

• O formato no disco é fixo.

Ocorrem irregularidades na cor no ecrã do 
televisor.

O subwoofer e as colunas frontais deste sistema 
encontram-se protegidas magneticamente, para 
evitar fuga magnética. No entanto, poderão ocorrer 
algumas fugas, uma vez que é utilizado um íman de 
grande força. Se tal acontecer, verifique os 
seguintes itens:

• Se as colunas forem utilizadas com um televisor 
de base CRT ou projector, instale as colunas pelo 
menos a 0,3 m de distância do televisor.

• Se a irregularidade na cor persistir, desligue o 
televisor uma vez e, em seguida, ligue-o passados 
15 a 30 minutos.

• Se ocorrerem vibrações, coloque as colunas mais 
afastadas do televisor.

• Certifique-se de que nenhum objecto magnético 
(um pino magnético na banca do televisor, um 
aparelho de saúde, um brinquedo, etc.) está ao pé 
das colunas.

Som

Não se ouve som.
• O cabo de ligação da coluna não está bem ligado.

• Carregue em MUTING no telecomando se a 
indicação “MUTING ON” aparecer no visor do 
painel frontal. 

• O sistema está no modo de pausa ou no modo de 
reprodução em câmara lenta. Carregue em H 
para voltar ao modo de reprodução normal.

• O sistema está no modo de avanço rápido ou 
rebobinagem rápida. Carregue em H para voltar 
ao modo de reprodução normal.

• Verifique as programações das colunas 
(página 85). 

• O equipamento ligado à tomada HDMI OUT não 
está em conformidade com o formato do sinal de 
áudio, assim sendo, defina [AUDIO (HDMI)] em 
[CONFIGURAÇÃO PERSONALIZADA] para 
[ACTIVADO] (página 85).

Não é emitido qualquer som pela tomada 
HDMI OUT. 

• Defina [AUDIO (HDMI)] em 
[CONFIGURAÇÃO PERSONALIZADA] para 
[ACTIVADO] (página 85).

• A tomada HDMI OUT está ligada a um 
dispositivo DVI (digital visual interface) (as 
tomadas DVI (digital visual interface) não 
aceitam sinais de áudio).

• Tente o seguinte: 1 Desligue e volte a ligar o 
sistema. 2 Desligue e volte a ligar o equipamento 
que se encontra ligado. 3 Desligue e, em seguida, 
volte a ligar o cabo HDMI.

Os sons esquerdo e direito foram invertidos 
ou não estão equilibrados.

• Verifique se as colunas e os componentes estão 
ligados de forma correcta e segura.

Não se ouve som do subwoofer.
• Verifique as ligações e as programações das 

colunas (página 15, 85).

continua
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• Defina o campo de som como “A.F.D. STD” 
(página 37).

O som tem muitas interferências.
• Verifique se as colunas e os componentes estão 

correctamente ligados.

• Verifique se os cabos de ligação estão longe de um 
transformador ou motor e pelo menos a 3 metros 
do televisor ou lâmpada fluorescente.

• Afaste o televisor dos componentes de áudio.

• As fichas e as tomadas estão sujas. Limpe-as com 
um pano ligeiramente humedecido em álcool.

• Limpe o disco.

O som perde o efeito estéreo quando reproduz 
um VIDEO CD, um CD ou um MP3.

• Defina [AUDIO] para [ESTÉREO] carregando 
em AUDIO (página 47).

• Certifique-se de que o aparelho está ligado 
convenientemente.

Quando está a ouvir uma faixa de áudio em 
Dolby Digital, DTS ou áudio MPEG, tem 
dificuldade em ouvir o efeito surround.

• Certifique-se de que a função de campo de som 
está activa (página 37).

• Verifique as ligações e as programações das 
colunas (página 15, 85). 

• Dependendo do DVD, o sinal de saída pode não 
ser o canal 5.1 total. Pode ser monaural ou estéreo 
mesmo se a faixa de som tiver sido gravada no 
formato Dolby Digital ou áudio MPEG.

O som sai apenas pela coluna central.
• O som pode sair apenas pela coluna central, 

dependendo do disco.

Não sai som da coluna central.
• Verifique as ligações e as programações das 

colunas (página 15, 85).

• Certifique-se de que a função de campo de som 
está activa (página 37).

• Dependendo da fonte, o efeito da coluna central 
pode ser menos perceptível.

• Está a ser reproduzida uma fonte de 2 canais.

Não sai som das colunas surround ou o som 
sai com um nível de volume muito baixo.

• Verifique as ligações e as programações das 
colunas (página 15, 85).

• Certifique-se de que a função de campo de som 
está activa (página 37).

• Dependendo da fonte, o efeito das colunas 
surround pode ser menos perceptível.

• Está a ser reproduzida uma fonte de 2 canais.

Não se ouve som das colunas que estão 
indicadas no visor do painel frontal.

• O visor do painel frontal indica a [FORMAÇÃO 
ALTIFAL.] seleccionada. Não indica quais as 
colunas que emitem som (página 37, 76).

Funcionamento

Não consegue sintonizar estações de rádio.
• Verifique se a antena está correctamente ligada. 

Regule a antena ou ligue uma antena exterior, se 
for necessário.

• O sinal das estações é muito fraco (quando se 
utiliza a sintonização automática). Utilize a 
sintonização directa.

• Nenhuma estação foi pré-programada ou as 
estações pré-programadas foram apagadas 
(quando se utiliza a sintonização através do 
varrimento das estações pré-programadas). Faça 
uma pré-programação das estações (página 63).

• Carregue em DISPLAY para que a frequência 
apareça no visor do painel frontal.

O telecomando não funciona.
• Existem obstáculos entre o telecomando e o 

aparelho.

• A distância entre o telecomando e o aparelho é 
demasiado grande.

• Não está a apontar o telecomando para o sensor 
remoto do aparelho.

• As pilhas do telecomando estão fracas.

Não consegue reproduzir o disco.
• Não foi colocado nenhum disco.

• O disco está invertido.
Coloque o disco com o lado de reprodução virado 
para baixo.

• O disco está inclinado no tabuleiro.

• O sistema não pode reproduzir CD-ROMs, etc. 
(página 6).

• O código de região do DVD não é igual ao do 
sistema.

• Existe humidade condensada no interior do 
aparelho e pode provocar danos nas lentes. Retire 
o disco e deixe o aparelho ligado durante cerca de 
meia hora.

Não consegue reproduzir a faixa de som MP3.
• O DATA CD não está gravado no formato MP3 

que está em conformidade com a ISO 9660 Nível 
1/Nível 2 ou Joliet.

• O DATA DVD não está gravado no formato MP3 
que está em conformidade com o formato UDF 
(Universal Disk Format).

• A faixa de som MP3 não tem a extensão “.MP3”.
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• Os dados não estão formatados em MP3, apesar de 
terem a extensão “.MP3”.

• Os dados não são MPEG1 Audio Layer 3.

• O sistema não consegue reproduzir faixas de som 
no formato MP3PRO.

• A programação [MODO (MP3, JPEG)] foi 
definida como [IMAGEM (JPEG)] (página 58).

• Se não puder mudar a programação [MODO 
(MP3, JPEG)], volte a introduzir o disco ou 
desligue e volte a ligar o sistema.

• O DATA CD/DATA DVD contém um ficheiro de 
vídeo DivX.

O ficheiro de imagem JPEG não pode ser 
reproduzido.

• O DATA CD não está gravado no formato JPEG 
que está em conformidade com a ISO 9660 Nível 
1/Nível 2 ou Joliet.

• O DATA DVD não está gravado num formato 
JPEG que esteja em conformidade com o formato 
UDF (Universal Disk Format).

• Tem uma extensão diferente de “.JPEG” ou 
“.JPG”.

• É maior do que 3.072 (largura) × 2.048 (altura) no 
modo normal ou tem mais de 2.000.000 pixels em 
Progressive JPEG, que é principalmente utilizado 
no web site da Internet.

• Não cabe no ecrã do televisor (estas imagens são 
reduzidas).

• A programação [MODO (MP3, JPEG)] foi 
definida como [AUDIO (MP3)] (página 58).

• Se não puder mudar a programação [MODO 
(MP3, JPEG)], volte a introduzir o disco ou 
desligue e volte a ligar o sistema.

• O DATA CD/DATA DVD contém um ficheiro de 
vídeo DivX.

A reprodução das faixas de som MP3 e do 
ficheiro de imagem JPEG começa em 
simultâneo.

• [AUTO] foi seleccionado em [MODO (MP3, 
JPEG)] (página 58).

O ficheiro de vídeo DivX não pode ser 
reproduzido.

• O ficheiro não foi criado no formato DivX.

• Tem uma extensão diferente de “.AVI” ou 
“.DIVX”.

• O DATA CD/DATA DVD não foi criado num 
formato DivX que esteja em conformidade com a 
norma ISO 9660 Nível 1/Nível 2 ou Joliet/UDF.

• O ficheiro de vídeo DivX é maior que 720 
(largura) × 576 (altura).

Os títulos do nome de álbum/faixa/ficheiro 
não aparecem correctos.

• O sistema só pode mostrar números e letras dos 
alfabetos. Os outros caracteres aparecem como 
[*].

Um disco não começa a reprodução do 
princípio.

• Foi seleccionada a função de reprodução do 
programa, reprodução aleatória ou reprodução 
repetitiva.
Carregue em CLEAR para cancelar estas funções 
antes de reproduzir um disco.

• Foi seleccionada a função de retomar a 
reprodução.
Durante a paragem, carregue em x no aparelho ou 
no telecomando e, em seguida, comece a 
reprodução (página 42).

• O menu de títulos, DVD ou PBC aparece 
automaticamente no ecrã do televisor.

O sistema começa a reproduzir o disco 
automaticamente.

• O DVD inclui uma função de reprodução 
automática.

A reprodução pára automaticamente.
• Alguns discos podem conter um sinal de pausa 

automática. Durante a reprodução de um disco 
deste tipo, o sistema pára a reprodução quando 
detecta o sinal de pausa automática.

Não consegue executar determinadas 
funções como parar, procurar, reprodução em 
câmara lenta ou reprodução repetitiva.

• Pode não conseguir executar algumas das 
operações descritas acima, dependendo do disco. 
Consulte as instruções de funcionamento 
fornecidas com o disco.

As mensagens não aparecem no ecrã do 
televisor no idioma pretendido.

• No ecrã de configuração, seleccione o idioma 
pretendido para as opções de menu em [OPÇÕES 
MENU] sob [SELECÇÃO IDIOMA] (página 81).

Não consegue alterar o idioma da faixa de 
áudio.

• Não existem faixas multi-idioma gravadas no 
DVD reproduzido.

• O DVD não permite alterar o idioma da faixa de 
áudio.

Não consegue alterar o idioma das legendas.
• Não existem legendas multi-idioma gravadas no 

DVD reproduzido.

• O DVD não permite alterar as legendas.

continua
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Não consegue desactivar as legendas.
• O DVD não permite desactivar as legendas.

Não consegue alterar os ângulos.
• Não existem multi-ângulos gravados no DVD em 

reprodução (página 52).

• O DVD não permite alterar os ângulos.

Não consegue ejectar o disco e a indicação 
“LOCKED” aparece no visor do painel frontal.

• Contacte o agente ou o centro de assistência 
técnica autorizado da Sony.

[Erro de dados] aparece no ecrã do televisor 
durante a reprodução de um DATA CD ou 
DATA DVD.

• A faixa de som MP3/ficheiro de imagem JPEG/
ficheiro de vídeo DivX que pretende reproduzir 
está danificado/a.

• Os dados não são MPEG1 Audio Layer 3.

• O formato do ficheiro de imagem JPEG não está 
em conformidade com DCF.

• O ficheiro de imagem JPEG tem a extensão 
“.JPG” ou “.JPEG”, mas não está no formato 
JPEG.

• O ficheiro que pretende reproduzir tem a extensão 
“.AVI” ou “.DIVX”, mas não está no formato 
DivX ou está no formato DivX, mas não está em 
conformidade com perfis DivX Certified.

O sistema não funciona normalmente.
• Desligue o cabo de alimentação CA da tomada na 

parede e volte a ligá-lo depois de alguns minutos.

O aparelho não funciona e “CHILD LOCK” 
aparece no visor do painel frontal quando 
carrega em qualquer botão do aparelho.

• Programe a função bloqueio infantil para 
desactivado (página 71).

A função CONTROLO HDMI não funciona.
• Quando “HDMI” não se acende no visor do painel 

frontal, verifique a ligação HDMI (página 26).

• Defina [CONTROLO HDMI] em 
[CONFIGURAÇÃO PERSONALIZADA] para 
[ACTIVADO] (página 84).

• Certifique-se de que o componente ligado é 
compatível com a função CONTROLO HDMI.

• Verifique se o cabo de alimentação CA do 
componente ligado está ligado com firmeza.

• Verifique a programação do componente ligado 
para a função CONTROLO HDMI. Consulte as 
instruções de funcionamento do componente.

• Se alterar a ligação HDMI, ligue e desligue o cabo 
de alimentação CA ou, se falhar a corrente, 
programe a definição [CONTROLO HDMI] em 
[CONFIGURAÇÃO PERSONALIZADA] para 

[DESACT.] e programe a definição 
[CONTROLO HDMI] em [CONFIGURAÇÃO 
PERSONALIZADA] para [ACTIVADO] 
(página 84).

• Para obter mais informações sobre a função 
CONTROLO HDMI, consulte o HDMI 
CONTROL Guide (fornecido em separado).

Não é emitido som do sistema e televisor 
enquanto é utilizada a função Controlo de 
Áudio do Sistema.

• Defina [AUDIO (HDMI)] em 
[CONFIGURAÇÃO PERSONALIZADA] para 
[ACTIVADO] (página 85).

• Certifique-se de que o televisor ligado é 
compatível com a função Controlo de Áudio do 
Sistema.

• Para mais informações sobre a função de Controlo 
de Áudio do Sistema, consulte o HDMI 
CONTROL Guide (fornecido em separado).
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Se a função de auto-diagnóstico for activada 
para evitar o mau funcionamento do sistema, um 
número de assistência de 5 caracteres, (por 
exemplo, C 13 50) com a combinação de uma 
letra e 4 algarismos, aparece no ecrã do televisor 
ou no visor do painel frontal. Se isso acontecer, 
consulte a tabela abaixo.

Quando aparece o número de 
versão no ecrã do televisor
Quando liga o sistema, o número de versão 
[VER.X.XX] (X é um número) pode aparecer no 
ecrã do televisor. Embora isto não seja uma 
avaria e se destine ao uso exclusivo da 
assistência Sony, o funcionamento normal do 
sistema não será possível. Desligue o sistema e, 
em seguida, volte a ligá-lo para entrar em 
funcionamento.

Função de auto-
diagnóstico 

(Quando aparecem letras/números no 
visor)

Os primeiros 3 
caracteres do 
número de 
assistência

Causa e/ou acção correctiva

C 13 O disco está sujo.

,Limpe o disco com um pano 
macio (página 90).

C 31 O disco não está bem colocado.

,Reinicie o sistema e volte a 
colocar o disco correctamente.

E XX

(xx é um 
número)

Para evitar que o sistema se avarie, 
a função de auto-diagnóstico foi 
activada.

,Entre em contacto com o agente 
ou com os serviços técnicos 
autorizados da Sony e indique o 
número de assistência de cinco 
caracteres.

Exemplo: E 61 10

C:13:50

VER.X.XX
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Secção do amplificador
Modo estéreo (estimado) 108 W + 108 W (a 3 ohms,

1 kHz, 1 % THD)
Modo surround (referência) saída de potência RMS

FL/FR/C/SL/SR*: 142watts 
(por canal a 3 ohms, 1 kHz, 
10 % THD)
Subwoofer*: 140 watts (a 
3 ohms, 80 Hz, 10 % THD)

* É possível que não haja saída de som, dependendo das 

programações do campo de som e da fonte.

Entradas (Analógicas)
TV (AUDIO IN) Sensibilidade: 450/250 

mV
LINE (AUDIO IN) Sensibilidade: 450/250 

mV
AUDIO IN Sensibilidade: 250/125 

mV
Saídas (Analógicas)
Auscultadores Aceita auscultadores com 

baixa e alta impedância.

Sistema de DVD
Laser Laser semicondutor

(DVD: λ = 650 nm)
(CD: λ = 790 nm)
Duração da emissão: 
contínua

Sistema de formatos de sinal
PAL/NTSC

Sintonizador
Sistema Sintetizador digital de 

quartzo PLL bloqueado
Sintonizador FM
Intervalo de sintonização
Modelos norte-americanos:

87,5 – 108,0 MHz (passos 
de 100 kHz)

Outros modelos: 87,5 – 108,0 MHz (passos 
de 50 kHz)

Antena Antena de cabo FM
Terminais de antena 75 ohms, não balanceados
Frequência intermédia 10,7 MHz
Sintonizador AM
Intervalo de sintonização 
Modelos norte-americanos, mexicanos e para a 

América Latina:
530 – 1.710 kHz (com o 
intervalo regulado para 
10 kHz)
531 – 1.710 kHz (com o 

intervalo regulado para 
9 kHz)

Modelos para a Europa, russos e para o Médio Oriente:
531 – 1.602 kHz (com o 
intervalo regulado para 
9 kHz)

Modelos australianos e neo-zelandeses:
531 – 1.710 kHz (com o 
intervalo regulado para 
9 kHz)
530 – 1.710 kHz (com o 
intervalo regulado para 
10 kHz)

Outros modelos: 531 – 1.602 kHz (com o 
intervalo regulado para 
9 kHz)
530 – 1.610 kHz (com o 
intervalo regulado para 
10 kHz)

Antena Antena em anel AM
Frequência intermédia 450 kHz

Secção de vídeo
Saídas VIDEO: 1 Vp-p 75 ohms

COMPONENT:
Y: 1 Vp-p 75 ohms
PB/CB, PR/CR: 0,7 Vp-p 
75 ohms
R/G/B: 0,7 Vp-p 75 ohms
HDMI OUT: Tipo A (19 
pinos)

Colunas (DAV-DZ530)
Frontal (SS-TS73)
Sistema da coluna Bass reflex, com protecção 

anti-magnética
Unidade da coluna 65 mm diâm., tipo cónico
Impedância estimada 3,0 ohms
Dimensões (aprox.) 93 × 539 × 75 mm (l/a/p)

300 × 1.039 - 1.230 × 300 
mm (l/a/p) com suporte

Peso (aprox.) 1,2 kg
3,0 kg com suporte

Central (SS-CT71)
Sistema da coluna Bass reflex, com protecção 

anti-magnética
Unidade da coluna 65 mm diâm., tipo cónico
Impedância estimada 3,0 ohms
Dimensões (aprox.) 261 × 91 × 80 mm (l/a/p)
Peso (aprox.) 0,7 kg

Surround (SS-TS71)
Sistema da coluna Bass reflex, com protecção 

anti-magnética
Unidade da coluna 65 mm diâm., tipo cónico
Impedância estimada 3,0 ohms
Dimensões (aprox.) 93 × 162 × 75 mm (l/a/p)

Características técnicas
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Peso (aprox.) 0,6 kg

Subwoofer (SS-WS71)
Sistema da coluna Bass reflex
Unidade da coluna 160 mm diâm., tipo cónico
Impedância estimada 3,0 ohms
Dimensões (aprox.) 197 × 322 × 345 mm

(l/a/p)
Peso (aprox.) 5,6 kg

Colunas (DAV-DZ630)
Frontal/Surround (SS-TS73)
Sistema da coluna Bass reflex, com protecção 

anti-magnética
Unidade da coluna 65 mm diâm., tipo cónico
Impedância estimada 3,0 ohms
Dimensões (aprox.) 93 × 539 × 75 mm (l/a/p)

300 × 1.039 - 1.230 × 300 
mm (l/a/p) com suporte

Peso (aprox.) 1,2 kg
3,0 kg com suporte

Central (SS-CT71)
Sistema da coluna Bass reflex, com protecção 

anti-magnética
Unidade da coluna 65 mm diâm., tipo cónico
Impedância estimada 3,0 ohms
Dimensões (aprox.) 261 × 91 × 80 mm (l/a/p)
Peso (aprox.) 0,7 kg

Subwoofer (SS-WS71)
Sistema da coluna Bass reflex
Unidade da coluna 160 mm diâm., tipo cónico
Impedância estimada 3,0 ohms
Dimensões (aprox.) 197 × 322 × 345 mm

(l/a/p)
Peso (aprox.) 5,6 kg

Geral
Requisitos de energia 220 – 240 V CA, 50/60 Hz 
Consumo de energia Ligado: 150 W

Em espera: 0,3 W (no 
modo de poupança de 
energia) 

Tensão de saída (DIGITAL MEDIA PORT)
CC 5 V

Corrente de saída (DIGITAL MEDIA PORT)
700 mA

Dimensões (aprox.) 430 × 63 × 380 mm (l/a/p) 
incl. peças salientes

Peso (aprox.) 4,2 kg

O design e as características técnicas estão sujeitos a 
alterações sem aviso prévio.

Desembalar
• Colunas frontais (2)

• Coluna central (1)

• Colunas surround (2)

• Subwoofer (1)

• Antena em anel AM (1)

• Antena de cabo FM (1)

• Cabos de coluna (6, vermelho/branco/verde/cinzento/
azul/púrpura) 

• Telecomando (1)

• Pilhas R6 (tamanho AA) (2)

• Microfone de calibragem (1)

• Pés de apoio (1 conjunto)

• Postes (2 para DAV-DZ530, 4 para DAV-DZ630)

• Bases (2 para DAV-DZ530, 4 para DAV-DZ630)

• Placas de fixação (2 para DAV-DZ530, 4 para DAV-
DZ630)

• Tampas do poste (2 para DAV-DZ530, 4 para DAV-
DZ630)

• Parafusos (grandes, com anilha) (8 para DAV-
DZ530, 16 para DAV-DZ630)

• Parafusos (pequenos, prateados) (4 para DAV-
DZ530, 8 para DAV-DZ630)

• Parafusos (pequenos, pretos) (2 para DAV-DZ530, 4 
para DAV-DZ630)

• Manual de instruções

• HDMI CONTROL Guide

• Ligações a colunas e televisor (placa)
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Álbum
Trecho de uma obra musical ou uma imagem 
num CD de dados contendo faixas de som MP3 
ou ficheiros JPEG.

Cena
Num VIDEO CD com funções PBC (controlo de 
reprodução), o ecrã de menu, as imagens 
animadas e as imagens paradas estão divididas 
em secções chamadas “cenas”.

Código de região
Este sistema utiliza-se para proteger os direitos 
de autor. Cada sistema de DVD ou disco DVD 
tem um número de região atribuído de acordo 
com a área de vendas. Cada código de região é 
mostrado no sistema e também na caixa do 
disco. O sistema pode reproduzir discos que 
correspondem ao respectivo código de região. O 
sistema também pode reproduzir discos com a 
marca “ ”. O limite de região ainda pode estar 
activado, mesmo que o código de região não 
apareça no DVD.

Controlo da reprodução (PBC)
Sinais codificados em VIDEO CDs (versão 2.0) 
para controlar a reprodução.
Se utilizar ecrãs de menu gravados em VIDEO 
CDs com funções PBC, pode reproduzir 
programas interactivos simples, programas com 
funções de procura, etc.

Digital Cinema Auto Calibration
O Digital Cinema Auto Calibration foi 
desenvolvido pela Sony para medir e regular 
automaticamente as programações das colunas 
em relação ao seu ambiente de audição num 
curto espaço de tempo. 

DivX®

Tecnologia de vídeo digital criada pela DivX, 
Inc. Os vídeos codificados com tecnologia DivX 
estão entre os que apresentam a maior qualidade 
com um ficheiro de tamanho relativamente 
pequeno.

Dolby Digital
Este formato de áudio para sala de cinema é 
mais avançado do que o formato Dolby 
Surround Pro Logic. Neste formato, as colunas 
surround emitem som estéreo com um intervalo 
de frequência alargado e um canal de subwoofer 
para intensificar os graves é fornecido 
independentemente. Este formato também se 
chama “5.1” com o canal de subwoofer 
concebido como o canal 0.1 (funciona apenas 
quando é necessário um efeito de graves 
potentes). Neste formato, todos os seis canais 
são gravados separadamente para uma maior 
separação entre canais. Além disso, como todos 
os sinais são processados digitalmente, ocorre 
menos degradação do sinal.

Dolby Pro Logic II 
O Dolby Pro Logic II cria cinco canais de saída 
com largura de banda total a partir de fontes de 
2 canais. Esta operação processa-se utilizando 
um descodificador avançado de som surround 
com matriz de alta pureza, que extrai as 
propriedades espaciais da gravação original sem 
adicionar sons novos nem colorações tonais.

x Modo de cinema
O modo de cinema utiliza-se em espectáculos de 
televisão emitidos em estéreo e em todos os 
programas codificados em Dolby Surround. O 
resultado é um direccionamento melhorado do 
campo de som, que se aproxima da qualidade do 
som discreto de 5.1 canais.

x Modo de música
O modo de música utiliza-se em todas as 
gravações de música em estéreo e proporciona 
um espaço de som envolvente e profundo.

Dolby Surround Pro Logic
Como método de descodificar Dolby Surround, 
o Dolby Surround Pro Logic produz quatro 
canais a partir do som de 2 canais. Em 
comparação com o antigo sistema Dolby 
Surround, o Dolby Surround Pro Logic reproduz 
a passagem da esquerda para a direita com mais 
naturalidade e localiza sons com mais precisão. 
Para tirar o máximo proveito do Dolby Surround 
Pro Logic, deve ter um par de colunas surround 
e uma coluna central. As colunas surround 
emitem som monaural.

Glossário

ALL
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DTS
Tecnologia de compressão de áudio digital 
desenvolvida pela DTS, Inc. Esta tecnologia é 
compatível com som surround de 5.1 canais. 
Este formato é compreendido por um canal 
posterior estéreo e existe um canal de subwoofer 
discreto neste formato. O DTS fornece os 
mesmos 5.1 canais discretos com som digital de 
excelente qualidade. Existe uma boa separação 
de canais porque os dados de todos os canais são 
gravados de forma discreta e processados 
digitalmente.

DVD
Um disco que contém um máximo de 8 horas de 
filme, embora o seu diâmetro seja igual ao de um 
CD.
A capacidade de dados de um DVD de camada 
única e lado único, a 4,7 GB (Gigabytes), é 7 
vezes superior à de um CD. Além disso, a 
capacidade de dados de um DVD de dupla 
camada e lado único é de 8,5 GB, de um DVD 
de camada única e dois lados é de 9,4 GB e de 
um DVD de dupla camada e dois lados é de 17 
GB.
Os dados de imagem utilizam o formato MPEG 
2, uma norma universal da tecnologia de 
compressão digital. Os dados de imagem são 
comprimidos para cerca de 1/40 do seu tamanho 
original. O DVD também utiliza uma tecnologia 
de codificação de coeficiente variável que 
processa os dados a atribuir de acordo com o 
estado da imagem.
Os dados de áudio são gravados em Dolby 
Digital e em PCM, o que permite desfrutar de 
um som mais realista.
Além disso, o DVD tem também várias funções 
avançadas como, por exemplo, as funções multi-
ângulos, multi-idioma e Restrição de 
reprodução.

DVD+RW
Um DVD+RW (mais RW) é um disco gravável 
e regravável. Os DVD+RWs utilizam um 
formato de gravação comparável ao do formato 
DVD VIDEO.

DVD-RW
Um DVD-RW é um disco gravável e regravável 
com o mesmo tamanho de um DVD VIDEO. O 
DVD-RW tem dois modos diferentes: modo VR 
e modo vídeo. Os DVD-RWs criados no modo 
vídeo possuem o mesmo formato que um DVD 
VIDEO, enquanto que os discos criados com o 
modo VR (gravação de vídeo) permitem a 
programação ou edição do conteúdo.

Faixa
Secção de uma imagem ou de um trecho musical 
de um VIDEO CD, CD ou MP3. Um álbum é 
composto por várias faixas (apenas MP3). 

Ficheiro
Uma imagem JPEG gravada ou um vídeo DivX 
gravado num DATA CD/DATA DVD. 
(“Ficheiro” é uma definição exclusiva deste 
sistema.) Um ficheiro único é composto por uma 
única imagem ou filme.

Formato progressivo
(Varrimento sequencial)
Em contraste com o formato interlace, o formato 
progressivo pode reproduzir 50 - 60 fotogramas 
por segundo, reproduzindo todas as linhas 
varridas (525 linhas para o sistema NTSC, 625 
linhas para o sistema PAL). A qualidade global 
da imagem melhora e as imagens fixas, o texto e 
as linhas horizontais aparecem com mais 
nitidez. Este formato é compatível com o 
formato progressivo 525 ou 625.

Função multi-ângulos
Em alguns DVDs é possível gravar vários 
ângulos de uma cena ou pontos de vista da 
câmara de vídeo.

Função multi-idioma
Em alguns DVDs é possível gravar vários 
idiomas para o som ou legendas numa imagem.

HDMI (high-definition multimedia 
interface)
HDMI é uma interface que suporta vídeo e áudio 
numa única ligação digital, permitindo-lhe 
desfrutar de imagem e som de alta qualidade 
digital. A especificação HDMI suporta HDCP 
(High-bandwidth Digital Contents Protection), 
uma tecnologia de protecção contra cópia que 
incorpora tecnologia de codificação para sinais 
de vídeo digital. 

continua
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PCM (Pulse Code Modulation)
Um método de conversão de áudio analógico 
para áudio digital. Utilizado para o formato 
áudio de CD (Compact Disc).

Restrição de reprodução
Função do DVD que restringe a reprodução de 
discos pela idade dos utilizadores, segundo o 
nível de restrição previsto para cada país. A 
restrição varia de disco para disco; quando é 
activada, a reprodução é completamente 
proibida, as cenas violentas são ignoradas ou 
substituídas por outras, etc.

Secção
Subdivisão de um título num DVD. Um título é 
composto por várias secções.

Software baseado em filme, Software 
baseado em vídeo
Os DVDs podem ser classificados como 
software baseado em filme ou software baseado 
em vídeo. Os DVDs baseados em filme contêm 
as mesmas imagens (24 fotogramas por 
segundo) que são mostradas nas salas de cinema. 
Os DVDs baseados em vídeo, como séries de 
televisão ou sit-coms, mostram imagens a 30 
fotogramas (ou 60 campos) por segundo.

Título
As secções mais longas de uma imagem ou de 
um trecho musical num DVD, filme, etc., num 
programa de vídeo ou todo o álbum num 
programa de áudio. 

VIDEO CD
Um disco compacto que contém imagens em 
movimento.
Os dados da imagem utilizam o formato MPEG 
1, uma das normas mundiais da tecnologia de 
compressão digital. Os dados da imagem são 
comprimidos para cerca de 1/140 do seu 
tamanho original. Como tal, um VIDEO CD de 
12 cm pode conter até 74 minutos de imagens 
em movimento.
Os VIDEO CDs também podem conter dados de 
áudio compactos. Os sons que o ouvido humano 
não consegue captar são comprimidos e os sons 
que consegue captar não são. Os VIDEO CDs 
podem conter seis vezes mais informações de 
áudio do que os CDs de áudio convencionais.
Existem duas versões de VIDEO CDs.

• Versão 1.1: Só é possível reproduzir imagens 
em movimento e sons.

• Versão 2.0: É possível reproduzir imagens 
paradas de alta resolução e utilizar funções 
PBC.

Este sistema é compatível com ambas as 
versões.

Áudio MPEG
Um sistema de codificação para comprimir 
sinais de áudio digital. MPEG-1 é utilizado para 
MP3 (MPEG-1 Audio Layer-3). MPEG-2 é 
utilizado para um dos formatos áudio de DVD.
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A grafia dos idiomas está em conformidade com a norma ISO 639: 1988 (E/F).

Lista de códigos de regiões de restrição de reprodução

Lista de códigos de idioma

Código Idioma Código Idioma Código Idioma Código Idioma

1027 Afar
1028 Abkhazian
1032 Afrikaans
1039 Amharic
1044 Arabic
1045 Assamese
1051 Aymara
1052 Azerbaijani
1053 Bashkir
1057 Byelorussian
1059 Bulgarian
1060 Bihari
1061 Bislama
1066 Bengali; 

Bangla
1067 Tibetan
1070 Breton
1079 Catalan
1093 Corsican
1097 Czech
1103 Welsh
1105 Danish
1109 German
1130 Bhutani
1142 Greek
1144 English
1145 Esperanto
1149 Spanish
1150 Estonian
1151 Basque
1157 Persian
1165 Finnish
1166 Fiji
1171 Faroese
1174 French
1181 Frisian

1183 Irish
1186 Scots Gaelic 
1194 Galician
1196 Guarani
1203 Gujarati
1209 Hausa
1217 Hindi
1226 Croatian
1229 Hungarian
1233 Armenian
1235 Interlingua
1239 Interlingue
1245 Inupiak
1248 Indonesian
1253 Icelandic
1254 Italian
1257 Hebrew
1261 Japanese
1269 Yiddish
1283 Javanese
1287 Georgian
1297 Kazakh
1298 Greenlandic
1299 Cambodian
1300 Kannada
1301 Korean
1305 Kashmiri
1307 Kurdish
1311 Kirghiz
1313 Latin
1326 Lingala
1327 Laothian
1332 Lithuanian
1334 Latvian; 

Lettish
1345 Malagasy

1347 Maori
1349 Macedonian
1350 Malayalam
1352 Mongolian
1353 Moldavian
1356 Marathi
1357 Malay
1358 Maltese
1363 Burmese
1365 Nauru
1369 Nepali
1376 Dutch
1379 Norwegian
1393 Occitan
1403 (Afan)Oromo
1408 Oriya
1417 Punjabi
1428 Polish
1435 Pashto; 

Pushto
1436 Portuguese
1463 Quechua
1481 Rhaeto-

Romance
1482 Kirundi
1483 Romanian
1489 Russian
1491 Kinyarwanda
1495 Sanskrit
1498 Sindhi
1501 Sangho
1502 Serbo-

Croatian
1503 Singhalese
1505 Slovak
1506 Slovenian

1507 Samoan
1508 Shona
1509 Somali
1511 Albanian
1512 Serbian
1513 Siswati
1514 Sesotho
1515 Sundanese
1516 Swedish
1517 Swahili
1521 Tamil
1525 Telugu
1527 Tajik
1528 Thai
1529 Tigrinya
1531 Turkmen
1532 Tagalog
1534 Setswana
1535 Tonga
1538 Turkish
1539 Tsonga
1540 Tatar
1543 Twi
1557 Ukrainian
1564 Urdu
1572 Uzbek
1581 Vietnamese
1587 Volapük
1613 Wolof
1632 Xhosa
1665 Yoruba
1684 Chinese
1697 Zulu

1703 Não 
especificado

Código  Região Código  Região Código  Região Código  Região

2109 Alemanha
2044 Argentina
2046 Áustria
2047 Austrália
2070 Brasil
2057 Bélgica
2079 Canadá
2090 Chile
2092 China

2304 Coreia
2115 Dinamarca
2149 Espanha
2424 Filipinas
2165 Finlândia
2174 França
2238 Indonésia
2254 Itália
2248 Índia 

2276 Japão
2363 Malásia
2362 México
2379 Noruega
2390 Nova 

Zelândia
2427 Paquistão
2376 Países 

Baixos

2436 Portugal
2184 Reino Unido
2489 Rússia
2501 Singapura
2499 Suécia
2086 Suíça
2528 Tailândia
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Para mais informações, consulte as páginas indicadas entre parêntesis.

Painel frontal

A "/1 (ligado/em espera) (33)

B A (aberto/fechado) (33)

C Funcionamento do disco (33)

D FUNCTION (33)

E Visor do painel frontal (104)

F  (sensor remoto) (9)

G Controlo VOLUME (33)

H Tomada PHONES (33)

I Tomada AUDIO IN/A.CAL MIC (21, 31)

J Tabuleiro (33)

Índice de peças e controlos
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Painel traseiro

A Tomadas SPEAKER (15)

B Tomadas LINE (AUDIO IN R/L) (31)

C Tomada DMPORT (DIGITAL MEDIA 
PORT) (31, 70)

D Terminal AM (15)

E Tomada COAXIAL FM 75 Ω (15)

F Tomada EURO AV T OUTPUT (TO TV) 
(15)

G Tomadas COMPONENT VIDEO OUT 
(26)

H Tomada HDMI OUT (26)

COAXIAL
AM FM75

EURO AV

OUTPUT(TO TV)

(DVD ONLY)
OUT

FRONT R

CENTER WOOFER

FRONT L SUR R SUR L

SPEAKER

SPEAKER

DMPORT

LINE

COMPONENT VIDEO OUT

R LAUDIO IN

(DVD ONLY)

Y PB/CB PR/CR

continua
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Visor do painel frontal

Acerca dos indicadores no visor do painel frontal

A Acende-se quando a tomada HDMI 
OUT está correctamente ligada a um 
dispositivo compatível com HDCP 
(high-bandwidth digital content 
protection) com entrada HDMI ou DVI 
(digital visual interface). (26)

B Acende-se quando a informação de 
tempo de um título ou secção aparece 
no visor do painel frontal. (apenas 
DVD) (50)

C Acende-se quando é introduzido um 
disco NTSC.

D Acende-se quando é recepcionada 
uma estação. (apenas rádio) (63)

E Efeito monaural/estéreo (apenas rádio) 
(64)

F Acende-se quando o temporizador 
está programado. (69)

G Acende-se quando o modo de Cinema/
Música está seleccionado. (36)

H Estado da reprodução (apenas função 
DVD)

I Modo de repetição actual (46)

J Acende-se quando a função bloqueio 
infantil está programada para activado. 
(71)

K Acende-se quando o sistema emite 
sinais progressivos (apenas função 
DVD). (29)

L Indica a [FORMAÇÃO ALTIFAL.] 
seleccionada. (76)

M Formato surround actual (excepto para 
JPEG)

N Acende-se quando está seleccionado 
DYNAMIC BASS. (68)

O Mostra o estado do sistema, tal como o 
número de secção, título ou faixa, 
informações de tempo, frequência de 
rádio, estado da reprodução, campo de 
som, etc.
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Utilize o visor do menu de controlo para seleccionar uma função e para visualizar informações 
relacionadas. Carregue repetidamente em  DISPLAY para ligar ou mudar o visor do menu de 
controlo da seguinte maneira:

Visor do menu de controlo

Os visores do menu de controlo 1 e 2 mostram opções diferentes, dependendo do tipo de disco. Para 
mais pormenores sobre cada opção, consulte as páginas indicadas entre parêntesis.

Exemplo: visor do menu de controlo 1 durante a reprodução de um DVD VIDEO.

Guia visor do menu de controlo

 
DISPLAY

Visor do menu de controlo 1

m
Visor do menu de controlo 2 (aparece apenas para determinados discos)

m
Visor do menu de controlo desactivado

,

continua
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1) Mostra o número da cena dos VIDEO CDs (PBC está activado), o número da faixa dos VIDEO CDs/CDs, o número 
do álbum dos DATA CDs/DATA DVDs. Mostra o número do álbum de vídeo DivX dos DATA CDs/DATA 
DVDs.

2) Mostra o número de indexação dos VIDEO CDs, o número da faixa de som MP3 ou o número do ficheiro de 
imagem JPEG dos DATA CDs/DATA DVDs. Mostra o número do ficheiro de vídeo DivX dos DATA CDs/DATA 
DVDs.

3) Mostra Super VCD como “SVCD”. Mostra “MP3” no visor do menu de controlo 1 ou “JPEG” no visor do menu 
de controlo 2 para DATA CDs/DATA DVDs.

4) Mostra a data dos ficheiros JPEG.

Para desligar o visor
Carregue em  DISPLAY.

Lista das opções do menu de controlo

Opção Nome da opção, Função, Tipo de disco relevante

[TÍTULO] (página 40)/[CENA] (página 40)/[FAIXA] (página 40)
Selecciona o título, cena ou faixa a reproduzir.   

[SECÇÃO] (página 40)/[INDEXAÇÃO] (página 40)
Selecciona a secção ou indexação a reproduzir.   

[FAIXA] (página 40)
Selecciona a faixa a ser reproduzida.    

[ORIGINAL/PLAY LIST] (página 49)
Selecciona o tipo de títulos (DVD-RW/DVD-R) a ser reproduzido, o [ORIGINAL] ou uma 
[PLAY LIST] editada.  

[HORA/TEXTO] (página 40)
Verifica o tempo decorrido e o tempo restante de reprodução.

Introduz a codificação de tempo para procura de músicas e imagens.

Mostra o texto do DVD/CD ou o nome da faixa MP3. 
     

DESACT.

T       1 : 3 2 : 5 5
1 8 ( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

DVD VIDEO

Sair:
REPETIÇÃO

ENTER DISPLAY

DISCO
TÍTULO
SECÇÃO

DESACT.

Número do título actualmente em reprodução1)

Tempo de 
reprodução4)

Número total de secções2)

Opções

Programação 
actual

Número total de títulos1)

Estado da reprodução
(N Reprodução, 
X Pausa, 
x Parar, etc.)

Nome da função da 
opção do menu de 
controlo seleccionada

Mensagem de 
funcionamento

Opção seleccionada

Opções do menu 
de controlo

Tipo de disco que 
está a ser 
reproduzido3)

Número da secção actualmente em reprodução2)
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* Estas opções não são mostradas ao reproduzir um DATA CD/DATA DVD com um ficheiro de vídeo DivX.

• O indicador do ícone do menu de controlo acende-se com uma luz verde  quando selecciona 
qualquer opção, excepto [DESACT.] (apenas [PROGRAMADA], [ALEATÓRIA], [REPETIÇÃO], 
[SINCRONISMO AV]). O indicador [ORIGINAL/PLAY LIST] acende-se com uma luz verde quando seleccionar 
[PLAY LIST] (predefinição).

[FORMAÇÃO ALTIFAL.] (páginas 76, 78)
Define a formação coluna./Ajusta o nível de cada coluna automaticamente.

     

[PROGRAMADA] (página 43)
Selecciona a faixa a ser reproduzida pela ordem pretendida.  

[ALEATÓRIA] (página 45)
Reproduz faixas numa ordem aleatória.    

[REPETIÇÃO] (página 46)
Reproduz repetidamente o disco completo (todos os títulos/todas as faixas/todos os álbuns) ou 
um título/secção/faixa/álbum.      

[SINCRONISMO AV] (página 53)
Regula o atraso entre a imagem e o som.     

[RESTRIÇÃO DE REPRODUÇÃO] (página 72)
Programe esta opção para impedir a reprodução neste sistema.

     

[CONFIGURAR] (página 80)
Instalação [RÁPIDA] (página 21)

Utilize a instalação rápida para escolher o idioma pretendido para as opções de menu, o 
formato do televisor, formação de coluna e escolha sim ou não para iniciar a calibragem 
automática.

Configuração [PERSONALIZADA]
Para além da instalação rápida, pode regular diversas outras programações.

[REINICIAR]
Repõe as programações de [CONFIGURAR] para os valores predefinidos.

     

[ÁLBUM] (página 40)
Selecciona o álbum a ser reproduzido.  

[FICHEIRO] (página 40)
Selecciona o ficheiro de imagem JPEG ou o ficheiro de vídeo DivX* a ser reproduzido.

 

* [DATA] (página 52)
Mostra a data em que a fotografia foi tirada por uma câmara digital.  

* [INTERVALO] (página 59)
Especifica a duração de apresentação dos diapositivos no ecrã do televisor.  

* [EFEITO] (página 59)
Selecciona os efeitos a utilizar para a mudança dos diapositivos durante uma apresentação de 
diapositivos.  

* [MODO (MP3, JPEG)] (página 58)
Selecciona o tipo de dados a reproduzir; faixa de som MP3 (AUDIO), ficheiro de imagem 
JPEG (IMAGEM) ou ambos (AUTO) quando se reproduz um DATA CD/DATA DVD.

 

t
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Pode especificar as seguintes opções no ecrã de configuração de DVD.

A ordem das opções apresentadas pode ser diferente da sua no visor efectivo.

DVD Lista do ecrã de configuração

SELECÇÃO IDIOMA
OPÇÕES MENU*

 MENU*

CONFIGURAR ECRÃ
FORMATO 
ECRÃ

PROTECÇÃO 
ECRÃ
SEGUNDO 
PLANO

16:9
4:3 LETTER 
BOX
4:3 PAN SCAN

ACTIVADO
DESACT.

AZUL
PRETO

IMAGEM DE 
CAPA

CONFIGURAÇÃO PERSONALIZADA

SELECÇÃO 
DA FAIXA AUTO
RETOMAR 
MULTI-DISCO

ACTIVADO
DESACT.

GRÁFICOS

CONTROLO 
HDMI

DESACT.
ACTIVADO

LEGENDA*

AUDIO*

DESACT.

DEFINIR CANAL
LIGAÇÃO

DISTÂNCIA 
(FRONTAL)

FRONTAL
CENTRAL

SURROUND

SIM
SIM
NENHUM
SIM

SUBWOOFER SIM
E 1,0 m – 7,0 m
D 1,0 m – 7,0 m
CENTRAL 0,0 m – 7,0 m

NÍVEL
(FRONTAL)

E

CENTRAL –6,0 dB – +6,0 dB

TON. TESTE DESACT.
ACTIVADO

D –6,0 dB – 0,0 dB

NENHUM

SUBWOOFER –6,0 dB – +6,0 dB
NÍVEL
(SURROUND)

E –6,0 dB – +6,0 dB
D –6,0 dB – +6,0 dB

–6,0 dB – 0,0 dB

AUDIO DRC DESACT.
PADRÃO
MAX

DISTÂNCIA 
(SURROUND)

E 0,0 m – 7,0 m
D 0,0 m – 7,0 m

DivX

* Seleccione o idioma que pretende utilizar a partir da lista de idiomas exibida.

YCBCR/RGB (HDMI) YCBCR

RGB

AUDIO 
(HDMI)

DESACT.
ACTIVADO

MODO DE 
PAUSA MOLDURA

AUTO

SAÍDA 4:3 TOTAL
NORMAL

LINE VIDEO
RGB

PT12add.fm  Page 108  Thursday, May 3, 2007  1:18 PM



In
form

açõ
es ad

icio
n

ais

masterpage:Right
specdef v20070110

filename[C:\Documents and Settings\PC1\Escritorio\Mis documentos\Sony\DAV-DZ630 
(PT)\2895972111\2895972111DAVDZ530-630\PT\PT12add.fm]

 model name [DAV-DZ530/DZ630]
 [2-895-972-11(1)]

109PT

Pode especificar as seguintes opções com SYSTEM MENU no telecomando.

Lista do Menu do Sistema

Menu do sistema

DEMO DEMO ON
DEMO OFF

DIMMER DIMMER OFF
DIMMER ON

ATTENUATE3) ATT ON
ATT OFF

MEMORY1) MEMORY 1-20 (FM), MEMORY 1-10 (AM)

NAME IN1)

FM MODE2) STEREO
MONO

SLEEP SLEEP OFF, SLEEP 90M-1M

CHILD LOCK OFF
ON

1)Aparece apenas durante “TUNER FM” ou “TUNER AM”.
2)Aparece apenas durante “TUNER FM”.
3)“ATTENUATE” poderá não aparecer consoante a função seleccionada.
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Valores numéricos
16:9 82
4:3 LETTER BOX 82
4:3 PAN SCAN 82

A
ÁLBUM 40
Álbum 98
ANGLE 52
Apresentação de diapositivos 

58
ATTENUATE 35
AUDIO 81
AUDIO (HDMI) 85
AUDIO DRC 85
Áudio MPEG 100
Avanço rápido 39

B
Bloqueio infantil 71

C
Calibragem automática 78, 98
Campo de som 37
CDs Multi-Sessão 7
CENA 40
Cena 98
Código de região 7, 98
COLD RESET 88
COMPONENT VIDEO OUT 

29
CONFIGURAÇÃO 

PERSONALIZADA 84
CONFIGURAR 80
CONFIGURAR ECRÃ 82
Controlar o televisor 67
Controlo da reprodução (PBC) 

98
CONTROLO HDMI 84

D
D. C. A. C. 78, 98
Dar um nome a estações pré-

programadas 64
DATA CD 56, 60
DATA DVD 56, 60
DEFINIR CANAL 85

DISTÂNCIA 86
LIGAÇÃO 85
NÍVEL 86, 87

DEMO 24

Demonstração 24
Desembalar 97
Digital Cinema Auto 

Calibration 78, 98
DIGITAL MEDIA PORT 70
DIMMER 69
Discos utilizáveis 6
DISPLAY 65
DivX® 60, 85, 98
Dolby Digital 47, 98
Dolby Pro Logic II 98
Dolby Surround Pro Logic 98
DTS 47, 99
DVD 99
DVD+RW 99
DVD-RW 49, 99
DVI 27
DYNAMIC BASS 68

E
Ecrã de configuração 80, 108
EFEITO 59
Estações de rádio 63

F
FAIXA 40
Faixa 99
FICHEIRO 40
Ficheiro 99
FM MODE 64
FORMAÇÃO ALTIFAL. 76
FORMATO ECRÃ 82
Formato progressivo 29, 99
Função multi-ângulos 52, 99
Função multi-idioma 99

H
HDMI

YCBCR/RGB (HDMI) 82
HDMI (high-definition 

multimedia interface) 27, 99
HORA/TEXTO 40

I
INDEXAÇÃO 40
Instalação rápida 21
Instalar as colunas numa parede 

25
Instant Advance (avanço 

instantâneo) 34
Instant Replay (repetição 

instantânea) 34

INTERLACE 29
INTERVALO 59

J
JPEG 54, 56

L
LEGENDA 81
Ligação de outros componentes 

31
Ligação do televisor 26
LINE 83
Lista de códigos de idioma 101
Lista do Menu do Sistema 109

M
Manuseamento dos discos 90
MENU 81
Menu do DVD 47
MODO (MP3, JPEG) 58
MODO DE PAUSA 84
MOVIE/MUSIC 36
MP3 54, 56
MUTING 34

O
OPÇÕES MENU 81
ORIGINAL 49
Ouvir

outros componentes 34
Som do televisor 35
um determinado ponto de um 
disco 39

P
Painel frontal 102
Painel posterior 103
Parar fotograma 39
PCM (Pulse Code Modulation) 

100
PERSONALIZADA 80
PICTURE NAVI 41, 57
Pilhas 9
PLAY LIST 49
Procurar 39
PROGRESSIVE 29
PROTECÇÃO ECRÃ 82

Índice remissivo
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R
Rádio 64
RDS 66
Rebobinagem rápida 39
REINICIAR 81
Reprodução aleatória 45
Reprodução contínua 33
Reprodução de programas 43
Reprodução em câmara lenta 

39
Reprodução PBC 62
Reprodução repetitiva 46
Resolução de problemas 90
RESTR. CANAIS PERSON. 72
RESTRIÇÃO DE 

REPRODUÇÃO 73
Restrição de reprodução 100
RETOMAR MULTI-DISCO 84
Retomar reprodução 42

S
SAÍDA 4:3 83
SECÇÃO 40
Secção 100
SEGUNDO PLANO 83
SELECÇÃO DA FAIXA 84
SELECÇÃO IDIOMA 81
Seleccionar 36
SINCRONISMO AV 53
SLEEP 69
Software baseado em filme 100
SUBTITLE 53
Surround 5.1 canais 48
SYSTEM MENU 24, 35, 64, 

69, 71

T
Telecomando 9, 67
THEATRE SYNC 67
TÍTULO 40
Título 100
TON. TESTE 87

V
Varrimento 39
VIDEO CD 100
Visor do menu de controlo 105
Visor do painel frontal 50, 104
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Telecomando

ANGLE 5 (52)

AUDIO 4 (47)

CLEAR ef (40, 67, 81)

D.TUNING wf (64)

DISC SKIP* eg

DISPLAY 2 (50, 65)

DVD MENU wh (47, 60, 67)

DVD TOP MENU qf (47)

DYNAMIC BASS wd (68)

ENTER wg (67)

FUNCTION ws (29, 33, 34, 42, 
63, 76)

MOVIE/MUSIC qj (36)

MUTING 7 (33)

PICTURE NAVI 6 (41, 67)

PRESET +/– wk es (64)

SOUND FIELD qh (37)

SUBTITLE wf (53)

SYSTEM MENU wg (24, 35, 67, 
69, 109)

Teclas numéricas** qg (40, 64, 
67, 72)

THEATRE SYNC w; (68)

TUNING +/– 0 qs (63)

TV e; (67)

TV CH  +/– wa (67)

TV INPUT qk (67)

TV VOL +/– eh (67)

VIDEO FORMAT 3 (29)

VOLUME +/–** 8  (33, 64, 87)

[/1 (ligado/em espera) 1 (21, 
24, 33, 42, 64)

TV [/1 (ligado/em espera) ej 
(67)

C/X/x/c/   qd (21, 24, 35, 40, 
63, 72)

 REPLAY/
ADVANCE 9 (33)

./> es wk (33)

m/M qs 0 (39)

/  SLOW qs 0 (39)

H (reproduzir)** ea  (33, 42, 
74)

 STEP 9 (39)

x (parar) wl (34, 42, 72)

X (pausa) qa (34)

Z (aberto/fechado) ql (34)

 DISPLAY wj (23, 40, 72, 
105)

O RETURN ed (41)

-/-- ef (67)

* O botão DISC SKIP não se 
encontra disponível para este 
modelo.

** Os botões H, número 5 e 
VOLUME + têm pontos 
tácteis. Utilize os pontos tácteis 
como referências ao utilizar o 
sistema.

ORDEM ALFABÉTICA

A – O P – Z

DESCRIÇÕES DOS BOTÕES
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Για τη µείωση τ
υ κινδύν
υ πυρκαγιάς ή 
ηλεκτρ
πλη�ίας, µην α�ήνετε τη µ
νάδα 
εκτεθειµένη στη �ρ
�ή ή την υγρασία.

Πρ
σ
�ή: η �ρήση 
πτικών 
ργάνων µε αυτ� 
τ
 πρ
ϊ�ν αυ�άνει τ
ν κίνδυν
 πρ�κλησης 
�λά�ης στα µάτια.

 

Μην τ�π�θετείτε τη συσκευή σε κλειστ� �ώρ�, �πως 
�ι�λι�θήκη ή εντ�ι�ισµέν� ντ�υλάπι.

Για την απ��υγή πρ�κλησης πυρκαγιάς, µην 
καλύπτετε τις σ�ισµές ε!αερισµ�ύ της συσκευής µε 
περι�δικά, τραπε"�µάντιλα, κ�υρτίνες, κλπ. µην 
τ�π�θετείτε αναµµένα κεριά επάνω στη συσκευή.

Για την απ��υγή τ�υ κινδύν�υ πυρκαγιάς ή 
ηλεκτρ�πλη!ίας, µην τ�π�θετείτε επάνω στη 
συσκευή αντικείµενα π�υ περιέ��υν υγρά, �πως, για 
παράδειγµα, �ά"α.

Μην α�ήνετε την µπαταρία εκτεθειµένη σε πηγές 
υπερ��λικής θερµ�τητας �πως άµεσ� ηλιακ� �ως, 
�ωτιά, κλπ.

Μην πετάτε τις µπαταρίες στα 
�ικιακά απ�ρρίµµατα. Απ�ρρίψτε 
τις µε σωστ� τρ�π� ως �ηµικά 
απ�ρρίµµατα.

Αυτή η συσκευή έ�ει 
τα!ιν�µηθεί ως πρ�ϊ�ν 
CLASS 1 LASER (πρ�ϊ�ν 
λέι"ερ κλάσης 1). Αυτή 
η ένδει!η �ρίσκεται στ� 
πίσω ε!ωτερικ� µέρ�ς.

 

Μετα�είριση των 
ηλεκτρικών και 
ηλεκτρ
νικών συσκευών 
µετά τ
 τέλ
ς της 
�ρήσιµης #ωής τ
υς (Ισ�ύει 
στην Ευρωπαϊκή Ένωση και 
σε ευρωπαϊκές �ώρες µε 
σύστηµα δια�ωρισµ
ύ 
απ
ρριµµάτων) 

 

Αυτ� τ� σύµ��λ� στη συσκευή 
ή στη συσκευασία υπ�δεικνύει �τι δεν επιτρέπεται η 
απ�ρριψη τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς αυτ�ύ µα"ί µε τα �ικιακά 
απ�ρρίµµατα, και �τι πρέπει να παραδίδεται στ� 
αντίστ�ι�� σηµεί� περισυλλ�γής ηλεκτρικών και 
ηλεκτρ�νικών συσκευών. Φρ�ντί"�ντας για τη 
σωστή απ�ρριψη τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς αυτ�ύ, ��ηθάτε 
στην πρ�ληψη των αρνητικών συνεπειών στ� 
περι�άλλ�ν και την υγεία π�υ θα µπ�ρ�ύσε να έ�ει η 
λανθασµένη µετα�είριση κατά την απ�ρριψη αυτ�ύ 
τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς. Η ανακύκλωση των υλικών ��ηθά 
στη διατήρηση των �υσικών π�ρων. Για να λά�ετε 
περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά µε την 
ανακύκλωση αυτ�ύ τ�υ πρ�ϊ�ντ�ς, απευθυνθείτε 
στ�ν δήµ�, τ� πλησιέστερ� σηµεί� περισυλλ�γής ή 
στ� κατάστηµα απ� �π�υ αγ�ράσατε τ� πρ�ϊ�ν. 

 

Πρ
�υλά�εις

 

Πηγές τρ
�
δ
σίας

 

•

 

Ή αντικατάσταση τ�υ καλωδί�υ τρ���δ�σίας 
ρεύµατ�ς πρέπει να γίνεται µ�ν� σε 
ε!�υσι�δ�τηµέν� κατάστηµα.

 

•

 

Ακ�µα κι �ταν η συσκευή είναι σ�ηστή, δεν 
απ�συνδέεται απ� την πηγή τρ���δ�σίας 
ρεύµατ�ς �σ� είναι συνδεδεµένη στην πρί"α.

 

•

 

Εγκαταστήστε αυτ� τ� σύστηµα έτσι ώστε τ� 
καλώδι� ρεύµατ�ς να µπ�ρεί να απ�συνδεθεί 
απ� την πρί"α σε περίπτωση εµ�άνισης κάπ�ι�υ 
πρ��λήµατ�ς. 

 

Ευ�αριστ�ύµε π�υ αγ�ράσατε τ� DVD Home 
Theatre System της Sony. Πριν 
�ρησιµ�π�ιήσετε αυτ� τ� σύστηµα, δια�άστε 
πρ�σεκτικά τ� παρ�ν εγ�ειρίδι� �δηγιών και 
�υλά!τε τ� για µελλ�ντική �ρήση.

 

ΠΡ*ΕΙ∆*Π*ΙΗΣΗ

 

Καλώς ήρθατε
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Καλώς ήρθατε ........................................2
Σ�ετικά µε τις �δηγίες �ρήσης.............5
Σε αυτ� τ� σύστηµα είναι δυνατή η 

αναπαραγωγή των ε!ής δίσκων .....6

 

Αρ�ική διαδικασία 
– ΒΑΣΙΚΗ ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ –

 

Βήµα 1: Τ
π
θέτηση η�είων....................10
Βήµα 2: Σύνδεση τ
υ συστήµατ
ς και     

της τηλε�ρασης .................................15
Βήµα 3: Τ
π
θέτηση τ
υ συστήµατ
ς ...20
Βήµα 4: Γρήγ
ρη ρύθµιση........................21

 

Πρ
ετ
ιµασία 
– ΠΡ*ΗΓΜΕΝΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ –

 

Απενεργ�π�ίηση της λειτ�υργίας 
επίδει!ης.........................................24

Εγκατάσταση των η�είων στ�ν          
τ�ί��................................................25

Σύνδεση τηλε�ρασης (πρ�ηγµένες 
ρυθµίσεις).......................................27

Σύνδεση άλλων συσκευών..................32

 

Βασική λειτ
υργία

 

Αναπαραγωγή δίσκων...............................34
Ακρ�αση ραδι
�ών
υ ή άλλων     

συσκευών............................................35
Ακρ�αση ή�
υ της τηλε�ρασης ή της 

συσκευής εγγρα�ής �ίντε
 απ�        
�λα τα η�εία .......................................36

Επιλ
γή λειτ
υργίας ταινίας ή        
µ
υσικής .............................................37

 

Ρυθµίσεις ή�
υ

 

Ακρ�αση ή��υ surround µε η�ητικ� 
πεδί� ...............................................38

 

∆ιά�
ρες λειτ
υργίες 
αναπαραγωγής δίσκων

 

Ανα"ήτηση εν�ς συγκεκριµέν�υ 
σηµεί�υ σε έναν δίσκ�.................. 40
(Ανα"ήτηση, αναπαραγωγή σε 
αργή κίνηση, πάγωµα πλάν�υ)

Ανα"ήτηση εν�ς τίτλ�υ/κε�αλαί�υ/
κ�µµατι�ύ/σκηνής, κλπ.. ............... 41

Ανα"ήτηση ανά σκηνή ......................... 42
(Πλ�ήγηση στις εικ�νες)

Επανέναρ!η της αναπαραγωγής απ�   
τ� σηµεί� π�υ σταµάτησε �      
δίσκ�ς ............................................. 43
(Επανέναρ!η αναπαραγωγής)

∆ηµι�υργία δικ�ύ σας        
πρ�γράµµατ�ς ............................... 44
(Αναπαραγωγή πρ�γράµµατ�ς)

Αναπαραγωγή µε τυ�αία σειρά........... 45
(Τυ�αία αναπαραγωγή)

Επαναλαµ�αν�µενη αναπαραγωγή....46
(Επαναλαµ�αν�µενη 
αναπαραγωγή)

=ρήση τ�υ µεν�ύ τ�υ DVD ................. 47
Αλλαγή ή��υ......................................... 48
Επιλ�γή [ΠΡΩΤ�ΤΥΠ�] ή [ΛΙΣΤΑ 

ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ] σε ένα DVD-R/
DVD-RW.......................................... 50

Εµ�άνιση των πληρ���ριών εν�ς 
δίσκ�υ ............................................. 50

Αλλαγή γωνίας ..................................... 53
Εµ�άνιση υπ�τιτλων ........................... 53
Ρύθµιση καθυστέρησης ανάµεσα     

στην εικ�να και τ�ν ή��................ 54
(ΣΥΓ=Ρ�ΝΙΣΜ�Σ AV)

Σ�ετικά µε τα κ�µµάτια ή��υ MP3 και  
τα αρ�εία εικ�νας JPEG ............... 54

Αναπαραγωγή DATA CD ή DATA DVD   
µε κ�µµάτια ή��υ MP3 και αρ�εία 
εικ�νας JPEG ................................. 56

Αναπαραγωγή αρ�είων ή��υ και 
εικ�νας ως παρ�υσίαση µε 
δια�ανειών µε ή�� ........................ 58

Εµ�άνιση �ίντε� DivX®....................... 60
Αναπαραγωγή VIDEO CD µε 

λειτ�υργίες PBC (έκδ�ση 2.0)...... 62
(Αναπαραγωγή PBC)

 

Πίνακας περιε�
µένων

συνε�ί�εται
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Λειτ
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•

 

�ι �δηγίες σε αυτ� τ� εγ�ειρίδι� 
περιγρά��υν τις λειτ�υργίες των κ�υµπιών 
τ�υ τηλεκ�ντρ�λ π�υ παρέ�εται. Μπ�ρείτε 
επίσης να �ρησιµ�π�ιήσετε τα κ�υµπιά της 
µ�νάδας αν έ��υν τ� ίδι� ή παρ�µ�ι� �ν�µα 
µε αυτ� τ�υ τηλεκ�ντρ�λ.

 

•

 

�ι �δηγίες σε αυτ� τ� εγ�ειρίδι� 
ανα�έρ�νται στα µ�ντέλα DAV-DZ530 και 
DAV-DZ630. Τ� µ�ντέλ� DAV-DZ530 
�ρησιµ�π�ιείται ως παράδειγµα. 
�π�ιαδήπ�τε δια��ρά στη λειτ�υργία 
ανα�έρεται !εκάθαρα στ� κείµεν�, �πως, 
για παράδειγµα, “Μ�ν� για τ� DAV-DZ530”.

 

•

 

Τα στ�ι�εία τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ είναι πιθαν� 
να δια�έρ�υν ανάλ�γα µε την περι��ή.

 

•

 

� γενικ�ς �ρ�ς “DVD” είναι πιθαν� να 
ανα�έρεται σε δίσκ�υς DVD VIDEO, 
DVD+RW/DVD+R και DVD-RW/DVD-R.

 

•

 

Για τα µ�ντέλα Β. Αµερικής, �ι διαστάσεις 
εκ�ρά"�νται σε π�δια (ft).

 

•

 

Σε αυτ� τ� εγ�ειρίδι� �ρησιµ�π�ι�ύνται τα 
ακ�λ�υθα σύµ��λα.

 

1)

 

Τ� MP3 (MPEG1 Audio Layer 3) είναι ένα 
πρ�τυπ� ��ρµά ISO/MPEG µε συµπίεση 
δεδ�µένων ή��υ.

 

2)

 

Τ� DivX

 

®

 

 είναι µια τε�ν�λ�γία συµπίεσης 
�ίντε� της DivX, Inc. 

 

3)

 

Τα DivX, DivX Certified και τα σ�ετικά λ�γ�τυπα 
είναι εµπ�ρικές µάρκες DivX, Inc. και 
�ρησιµ�π�ι�ύνται µε την άδειά τ�υς.

 

Σ�ετικά µε τις 
δηγίες 
�ρήσης

 

Σύµ�
λ
 Σηµασία

 

∆ιαθέσιµες λειτ�υργίες για 
δίσκ�υς DVD VIDEO, DVD-R/
DVD-RW σε λειτ�υργία �ίντε� 
και για δίσκ�υς DVD+R/
DVD+RW

∆ιαθέσιµες λειτ�υργίες για 
δίσκ�υς DVD-R/DVD-RW σε 
λειτ�υργία VR (εγγρα�ή �ίντε�)

∆ιαθέσιµες λειτ�υργίες για 
δίσκ�υς VIDEO CD 
(συµπεριλαµ�άν�νται �ι δίσκ�ι 
Super VCD και CD-R/CD-RW σε 
��ρµά CD �ίντε� ή Super VCD)

∆ιαθέσιµες λειτ�υργίες για 
δίσκ�υς CD µ�υσικής ή CD-R/    
CD-RW σε ��ρµά CD µ�υσικής

∆ιαθέσιµες λειτ�υργίες για 
δίσκ�υς DATA CD (CD-ROM/ 
CD-R/CD-RW) π�υ περιέ��υν 
αρ�εία ή��υ MP3

 

1)

 

, αρ�εία 
εικ�νας JPEG και αρ�εία �ίντε� 
DivX

 

2)3)

 

∆ιαθέσιµες λειτ�υργίες για 
δίσκ�υς DATA DVD (DVD-ROM/
DVD-R/DVD-RW/DVD+R/
DVD+RW) π�υ περιέ��υν αρ�εία 
ή��υ MP3

 

1)

 

, αρ�εία εικ�νας 
JPEG και αρ�εία �ίντε� DivX

 

2)3)
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Τα λ�γ�τυπα “DVD-RW”, “DVD+RW”, “DVD+R”, 
“DVD VIDEO” και “CD” είναι εµπ�ρικές µάρκες.

 

Σηµείωση σ�ετικά µε τα CD/DVD

 

Σε αυτ� τ� σύστηµα είναι δυνατή η 
αναπαραγωγή δίσκων CD-ROM/CD-R/CD-RW 
π�υ έ��υν εγγρα�εί στα ακ�λ�υθα ��ρµά:

 

–

 

Φ�ρµά CD ή��υ

 

–

 

Φ�ρµά VIDEO CD

 

–

 

Αρ�εία ή��υ MP3, αρ�εία εικ�νας JPEG και 
αρ�εία �ίντε� DivX µε ��ρµά συµ�ατ� µε 
τ� πρ�τυπ� ISO 9660 Level 1 ή 2 ή τ� ��ρµά 
επέκτασης, Joliet

Σε αυτ� τ� σύστηµα είναι δυνατή η 
αναπαραγωγή δίσκων DVD-ROM/DVD+RW/
DVD-RW/DVD+R/DVD-R π�υ έ��υν εγγρα�εί 
στα ακ�λ�υθα ��ρµά:

 

–

 

Αρ�εία ή��υ MP3, αρ�εία εικ�νας JPEG και 
αρ�εία �ίντε� DivX σε ��ρµά συµ�ατ� µε 
UDF (universal disk format)

 

Παραδείγµατα δίσκων των 

π
ίων η αναπαραγωγή δεν είναι 
δυνατή σε αυτ� τ
 σύστηµα

 

∆εν είναι δυνατή η αναπαραγωγή των 
ακ�λ�υθων δίσκων:

 

•

 

CD-ROM/CD-R/CD-RW π�υ δεν έ��υν 
εγγρα�εί στα ��ρµά π�υ περιγρά��νται 
στη σελίδα 6

 

•

 

CD-ROM π�υ έ��υν εγγρα�εί σε ��ρµά 
PHOTO CD

 

•

 

Μέρ�ς των δεδ�µένων σε CD-Extras

 

•

 

DVD Audio

 

•

 

Super Audio CD

 

•

 

DATA DVD π�υ δεν περιέ��υν αρ�εία ή��υ 
MP3, αρ�εία εικ�νας JPEG ή αρ�εία �ίντε� 
DivX

 

•

 

DVD-RAM

Επίσης, σε αυτ� τ� σύστηµα δεν είναι δυνατή 
η αναπαραγωγή των ακ�λ�υθων δίσκων:

 

•

 

∆ίσκ�ι DVD VIDEO µε δια��ρετικ� κωδικ� 
περι��ής (σελίδες 7 και 98)

 

•

 

∆ίσκ�ι µε µη καν�νικ� σ�ήµα (π.�. σ�ήµα 
κάρτας ή καρδιάς)

 

•

 

∆ίσκ�ι µε �αρτί ή αυτ�κ�λλητα

 

•

 

∆ίσκ�ι µε υπ�λείµµατα αυτ�κ�λλητ�υ ή 
σελ�τέιπ

 

Σε αυτ� τ
 σύστηµα είναι 
δυνατή η αναπαραγωγή των 
ε�ής δίσκων

 

Φ
ρµά δίσκων Λ
γ�τυπ
 τ
υ δίσκ
υ

 

DVD VIDEO

DVD-RW/
DVD-R

DVD+RW/
DVD+R

VIDEO CD 
(δίσκ�ι 
έκδ�σης 1.1 
και 2.0)/CD 
ή��υ

CD-RW/CD-R 
(δεδ�µένα 
ή��υ)  
(αρ�εία MP3) 
(αρ�εία 
JPEG)
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Σηµειώσεις σ�ετικά µε τ
υς δίσκ
υς 
CD-R/CD-RW/DVD-R/DVD-RW/
DVD+R/DVD+RW

 

Σε κάπ�ιες περιπτώσεις, δεν είναι δυνατή η 
αναπαραγωγή δίσκων CD-R/CD-RW/DVD-R/
DVD-RW/DVD+R/DVD+RW σε αυτ� τ� 
σύστηµα λ�γω της π�ι�τητας της εγγρα�ής ή 
της �υσικής κατάστασης τ�υ δίσκ�υ, ή λ�γω 
των �αρακτηριστικών της συσκευής 
εγγρα�ής ή τ�υ λ�γισµικ�ύ δηµι�υργίας.
∆εν είναι δυνατή η αναπαραγωγή εν�ς δίσκ�υ 
π�υ τ�υ �π�ί�υ η εγγρα�ή δεν έ�ει 
�λ�κληρωθεί σωστά. Για περισσ�τερες 
πληρ���ρίες, συµ��υλευτείτε τ� εγ�ειρίδι� 
�δηγιών �ρήσης της συσκευής εγγρα�ής.
Έ�ετε υπ�ψη �τι µερικές απ� τις λειτ�υργίες 
αναπαραγωγής ενδέ�εται να µη λειτ�υργ�ύν 
µε κάπ�ι�υς δίσκ�υς DVD+RW/DVD+R, ακ�µα 
κι αν η εγγρα�ή τ�υς έ�ει τερµατιστεί σωστά. 
Σε αυτή την περίπτωση, δείτε τ�ν δίσκ� σε 
καν�νική λειτ�υργία αναπαραγωγής. ∆εν 
είναι δυνατή η αναπαραγωγή κάπ�ιων δίσκων 
DATA CD/DATA DVD π�υ έ��υν δηµι�υργηθεί 
µε ��ρµά Packet Write.

 

∆ίσκ
ι µ
υσικής κωδικ
π
ιηµέν
ι µε 
τε�ν
λ
γίες πρ
στασίας 
πνευµατικών δικαιωµάτων

 

Αυτ� τ� πρ�ϊ�ν έ�ει σ�εδιαστεί για 
αναπαραγωγή δίσκων π�υ πληρ�ύν τ� 
πρ�τυπ� Compact Disc (CD).
Τελευταία, κυκλ���ρ�ύν δίσκ�ι µ�υσικής 
απ� δισκ�γρα�ικές εταιρίες �ι �π�ί�ι είναι 
κωδικ�π�ιηµέν�ι µε τε�ν�λ�γίες πρ�στασίας 
πνευµατικών δικαιωµάτων. Έ�ετε υπ�ψη σας 
�τι κάπ�ι�ι απ� αυτ�ύς τ�υς δίσκ�υς δεν 
πληρ�ύν τ� πρ�τυπ� CD, και επ�µένως δεν 
είναι δυνατή η αναπαραγωγή τ�υς σε αυτ� τ� 
πρ�ϊ�ν.

 

Σηµείωση σ�ετικά µε τ
υς δίσκ
υς 
DualDisc

 

DualDisc είναι ένας δίσκ�ς δύ� �ψεων π�υ 
συνδυά"ει υλικ� εγγεγραµµέν� σε DVD στη 
µία �ψη µε υλικ� ψη�ιακ�ύ ή��υ στην άλλη 
�ψη.
Εντ�ύτ�ις, επειδή η �ψη τ�υ υλικ�ύ ή��υ δεν 
πληρ�ί τ�ν καν�νισµ� Compact Disc (CD), δεν 
είναι ε!ασ�αλισµένη η δυνατ�τητα 
αναπαραγωγής σε αυτ� τ� πρ�ϊ�ν.

 

Σ�ετικά µε τα CD π
λλαπλής 
εγγρα�ής Multi Session

 

•

 

Σε αυτ� τ� σύστηµα είναι δυνατή η 
αναπαραγωγή CD π�λλαπλής εγγρα�ής 
Multi Session �ταν η πρώτη περι��ή 
εγγρα�ής περιλαµ�άνει ένα αρ�εί� ή��υ 
MP3. Επίσης είναι δυνατή η αναπαραγωγή 
αρ�είων ή��υ MP3 π�υ υπάρ��υν σε 
επ�µενες περι��ές εγγρα�ής.

 

•

 

Σε αυτ� τ� σύστηµα είναι δυνατή η 
αναπαραγωγή CD π�λλαπλής εγγρα�ής 
Multi Session �ταν η πρώτη περι��ή 
εγγρα�ής περιλαµ�άνει ένα αρ�εί� εικ�νας 
JPEG. Επίσης είναι δυνατή η αναπαραγωγή 
αρ�είων εικ�νας JPEG π�υ υπάρ��υν σε 
επ�µενες περι��ές εγγρα�ής. 

 

•

 

Αν στην πρώτη περι��ή εγγρα�ής 
υπάρ��υν αρ�εία ή��υ ή εικ�νας σε ��ρµά 
CD µ�υσικής ή σε ��ρµά CD �ίντε�, θα γίνει 
η αναπαραγωγή µ�ν� της πρώτης περι��ής 
εγγρα�ής.

 

Κωδικ�ς περι
�ής

 

Τ� σύστηµα διαθέτει έναν κωδικ� περι��ής 
τυπωµέν� στ� κάτω µέρ�ς της µ�νάδας και 
µπ�ρεί να αναπαράγει µ�ν� δίσκ�υς DVD π�υ 
έ��υν στην ετικέτα τ�υς τ�ν ίδι� κωδικ� 
περι��ής.

Σε αυτ� τ� σύστηµα είναι επίσης δυνατή η 
αναπαραγωγή δίσκων DVD VIDEO π�υ 
διαθέτ�υν την ετικέτα .
Αν επι�ειρήσετε να αναπαραγάγετε 
�π�ι�δήπ�τε άλλ� DVD VIDEO, θα εµ�ανιστεί 
τ� µήνυµα [Μη επιτρεπτή αναπαραγωγή λ�γω 
περι�ρισµών περι��ής.] στην �θ�νη της 
τηλε�ρασης. Μερικ�ί δίσκ�ι DVD VIDEO, 
ενδέ�εται να µην διαθέτ�υν ένδει!η κωδικ�ύ 
περι��ής ακ�µα κι αν η αναπαραγωγή τ�υ 
DVD υπ�κειται σε περι�ρισµ�ύς περι��ής.

ALL

συνε�ί�εται
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Σηµείωση σ�ετικά µε τις 
λειτ
υργίες αναπαραγωγής 
δίσκων DVD και VIDEO CD

 

Κάπ�ιες λειτ�υργίες αναπαραγωγής δίσκων 
DVD και VIDEO CD ενδέ�εται να είναι 
πρ�καθ�ρισµένες απ� τ�υς δηµι�υργ�ύς τ�υ 
λ�γισµικ�ύ. Καθώς αυτ� τ� σύστηµα 
αναπαράγει δίσκ�υς DVD και VIDEO CD 
ανάλ�γα µε τ� περιε��µεν� τ�υς έτσι �πως 
έ�ει σ�εδιαστεί απ� τ�υς δηµι�υργ�ύς τ�υ 
λ�γισµικ�ύ, ενδέ�εται να µην είναι 
διαθέσιµες κάπ�ιες λειτ�υργίες 
αναπαραγωγής. Ανατρέ!τε στις �δηγίες 
�ρήσης π�υ παρέ��νται µε τ�ν δίσκ� DVD ή 
VIDEO CD.

 

Πνευµατικά δικαιώµατα

 

Αυτ� τ� πρ�ϊ�ν περιλαµ�άνει τε�ν�λ�γία 
πρ�στασίας πνευµατικών δικαιωµάτων 
(copyright) π�υ πρ�στατεύεται απ� πατέντες 
των ΗΠΑ και άλλα δικαιώµατα πνευµατικής 
ιδι�κτησίας. Η �ρήση αυτής της τε�ν�λ�γίας 
πρ�στασίας πνευµατικών δικαιωµάτων 
πρέπει να είναι εγκεκριµένη απ� την 
Macrovision και πρ��ρί"εται µ�ν� για �ικιακή 
�ρήση και άλλες περι�ρισµένες �ρήσεις 
εκτ�ς αν υπάρ�ει ε!�υσι�δ�τηση της 
Macrovision. Απαγ�ρεύεται η τρ�π�π�ίηση ή 
η απ�συναρµ�λ�γηση της µ�νάδας.

Αυτ� τ� σύστηµα περιλαµ�άνει τ�ν 
απ�κωδικ�π�ιητή ή��υ surround Dolby

 

*

 

 
Digital και Dolby Pro Logic (II) καθώς και τ� 
σύστηµα DTS

 

**

 

 Digital Surround.

 

**

 

Κατασκευασµέν� µε άδεια απ� την Dolby 
Laboratories. Τα “Dolby”, “Pro Logic” και τ� 
σύµ��λ� τ�υ διπλ�ύ D απ�τελ�ύν λ�γ�τυπα της 
Dolby Laboratories.

 

**

 

Κατασκευασµέν� µε άδεια απ� την Digital Theater 
Systems, Inc.
Τα “DTS” και “DTS Digital Surround” είναι 
εµπ�ρικές µάρκες της DTS, Inc.
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Ανατρέ!τε στην παράγρα�� Α�αίρεση συσκευασίας στην εν�τητα Πρ�διαγρα�ές, σελίδα 96.

 

Τ
π
θέτηση µπαταριών στ
 τηλεκ
ντρ�λ

 

Μπ�ρείτε να �ειριστείτε τ� σύστηµα µε τη ��ήθεια τ�υ τηλεκ�ντρ�λ π�υ παρέ�εται. 
Τ�π�θετήστε δύ� µπαταρίες R6 (µεγέθ�υς AA) ώστε να συµπίπτ�υν τα δύ� άκρα 

 

3

 

 και 

 

#

 

 των 
µπαταριών µε τις ενδεί!εις στ� εσωτερικ� µέρ�ς της υπ�δ��ής. Για να �ρησιµ�π�ιήσετε τ� 
τηλεκ�ντρ�λ, πρ�σανατ�λίστε τ� πρ�ς τ�ν αισθητήρα τηλε�ειρισµ�ύ  της µ�νάδας.

Σηµείωση

 

•

 

Μην α�ήνετε τ� τηλεκ�ντρ�λ εκτεθειµέν� σε �ώρ�υς µε υπερ��λική "έστη ή υγρασία. 

 

•

 

Μην �ρησιµ�π�ιείτε καιν�ύργιες µπαταρίες σε συνδυασµ� µε �ρησιµ�π�ιηµένες.

 

•

 

Φρ�ντίστε να µην πέσει κανένα !έν� σώµα στ� εσωτερικ� τ�υ τηλεκ�ντρ�λ, ειδικά �ταν αντικαθιστάτε τις 
µπαταρίες.

 

•

 

Μην α�ήνετε τ�ν αισθητήρα τηλε�ειρισµ�ύ εκτεθειµέν� στ� άµεσ� ηλιακ� �ως ή σε συσκευές �ωτισµ�ύ, 
καθώς, σε αντίθετη περίπτωση, ενδέ�εται να πρ�κληθεί �λά�η στη λειτ�υργία. 

 

•

 

Αν δεν σκ�πεύετε να �ρησιµ�π�ιήσετε τ� τηλεκ�ντρ�λ για µεγάλ� �ρ�νικ� διάστηµα, α�αιρέστε τις µπαταρίες 
ώστε να απ��ευ�θεί τυ��ν �λά�η απ� διαρρ�ή ή διά�ρωσή τ�υς.

 

Τ
π
θέτηση των πρ
στατευτικών στ
 υπ
γ
ύ�ερ

 

Τ�π�θετήστε τα πρ�στατευτικά πατάκια στ� κάτω µέρ�ς τ�υ υπ�γ�ύ�ερ έτσι ώστε να µην 
γλιστράει.

 

Πρ
ετ
ιµασία – ΒΑΣΙΚΗ ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ –
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Πριν συνδέσετε τα η�εία, τ�π�θετήστε την αντίστ�ι�η �άση σε κάθε η�εί�.
(Στα µπρ�στινά η�εία τ�υ µ�ντέλ�υ DAV-DZ530 και τα µπρ�στινά η�εία και τα η�εία surround τ�υ 
µ�ντέλ�υ DAV-DZ630).
Για περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά µε τ�ν τρ�π� σύνδεσης των καλωδίων τ�υ η�εί�υ στις 
υπ�δ��ές SPEAKER, ανατρέ!τε στη σελίδα 17.

Σηµείωση

 

•

 

Για την απ��υγή της πρ�κλησης �θ�ράς στ� πάτωµα, τ�π�θετήστε ένα κ�µµάτι ύ�ασµα.

Συµ�
υλή

 

•

 

Μπ�ρείτε να �ρησιµ�π�ιήσετε τ� η�εί� �ωρίς την αντίστ�ι�η �άση, αν τ� εγκαταστήσετε στ�ν τ�ί�� (σελίδα 
25).

 

=ρησιµ�π�ιήστε τις �ίδες π�υ υπ�δεικνύ�νται παρακάτω.

 

1

 

Περάστε τ
 καλώδι
 τ
υ η�εί
υ απ� την 
πή της �άσης και απ� τ
ν 
ρθ
στάτη.

 

Πρ�σέ!τε να είναι η σωστή πλευρά τ�υ �ρθ�στάτη. Περάστε τ� καλώδι� τ�υ η�εί�υ απ� τ� 
άκρ� τ�υ �ρθ�στάτη π�υ έ�ει δύ� �πές.

 

Σ�ετικά µε τ
 καλώδι
 η�εί
υ

 

Τα δύ� µέρη των καλωδίων η�εί�υ έ��υν τ� ίδι� �ρώµα µε αυτ� της ετικέτας των υπ�δ��ών 
στις �π�ίες πρέπει να συνδεθ�ύν.
=ρησιµ�π�ιήστε τα καλώδια η�είων µε τ�ν ε!ής τρ�π�:

 

•

 

Μπρ�στιν� η�εί� (L): λευκ�

 

•

 

Μπρ�στιν� η�εί� (R): κ�κκιν�

 

•

 

Η�εί� surround (L): µπλε

 

•

 

Η�εί� surround (R): γκρι

Βήµα 1: Τ
π
θέτηση η�είων

Βίδα
(µικρή, µαύρη)

Βίδα
(µικρή, ασηµί)

Βίδα
(µεγάλη, µε ρ�δέλα)

Καλώδι� η�εί�υ

Κάτω µέρ�ς της �άσης

,

�ρθ�στάτης

2 �πές

Επάνω µέρ�ς της �άσης
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2 Τ
π
θετήστε τ
 καπάκι τ
υ 
ρθ
στάτη στ
 άλλ
 άκρ
 τ
υ.

Πρ�σανατ�λίστε την εγκ�πή πρ�ς τα εσάς, τ�π�θετήστε τ� καπάκι τ�υ �ρθ�στάτη έτσι ώστε 
η εγκ�πή τ�υ να ταιριά"ει µε τ� γλωσσίδι π�υ υπάρ�ει στ� καπάκι και στη συνέ�εια, 
στερεώστε τ� µε τη �ίδα.

3 Τ
π
θετήστε τ
ν 
ρθ
στάτη στην εγκ
πή τ
υ η�εί
υ, σύρετε τ
ν 
ρθ
στάτη µέ�ρι τ
 τέρµα 
της εγκ
πής και κατ�πιν στερεώστε τ
ν µε τη �
ήθεια της πλάκας συναρµ
λ�γησης και µε 
τις �ίδες.
Επιλέ!τε τ� η�εί� στ� �π�ί� τ� �ρώµα της υπ�δ��ής στ� κάτω πλαίσι� συµπίπτει µε τ� �ρώµα 
τ�υ καλωδί�υ η�εί�υ.

Κατά την τ�π�θέτηση της πλάκας συναρµ�λ�γησης, ρυθµίστε την µε τ� επιθυµητ� ύψ�ς τ�υ 
η�εί�υ.

Μετά την τ�π�θέτηση τ�υ �ρθ�στάτη στη �άση, θα µπ�ρείτε να ρυθµίσετε τ� ύψ�ς τ�υ 
η�εί�υ.

Επάνω µέρ�ς τ�υ 
�ρθ�στάτη

, ,

Περάστε τ� καλώδι� τ�υ η�εί�υ απ� 
την �πή π�υ υπάρ�ει στ� καπάκι τ�υ 
�ρθ�στάτη.

Βίδα (µικρή, µαύρη)

Καλώδι� η�εί�υ

Καπάκι τ�υ �ρθ�στάτη�πή

Φρ�ντίστε να είναι 
σωστή η πλευρά 
τ�υ καπακι�ύ τ�υ 
�ρθ�στάτη κατά 
την τ�π�θέτησή 
τ�υ.

,

Πίσω µέρ�ς τ�υ η�εί�υ

Στερεώστε 2 �ίδες (µεγάλες, µε 
ρ�δέλα)

Πλάκα συναρµ�λ�γησης

Καπάκι τ�υ �ρθ�στάτη

Κάτω θέση Επάνω θέση

συνε�ί�εται
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4 Συνδέστε τα καλώδια τ
υ η�εί
υ στ
 η�εί
.

Βε�αιωθείτε �τι τ� η�εί� τ�υ η�εί�υ ταιριά"ει µε τ� κατάλληλ� ακρ�δέκτη των στ�ι�είων:     
3 µε 3 και # µε #.

5 Τ
π
θετήστε τ
ν 
ρθ
στάτη στη �άση.
Τ�π�θετήστε τ�ν �ρθ�στάτη ώστε η εγκ�πή στ� κάτω µέρ�ς τ�υ να συµπίπτει µε την 
πρ�ε!��ή της �άσης και κατ�πιν στερεώστε τ�ν µε τις 2 �ίδες.

Σηµείωση

• Στρίψτε ελα�ρά τ�ν �ρθ�στάτη για να �ε�αιωθείτε �τι η εγκ�πή τ�υ συµπίπτει µε την πρ�ε!��ή της 
�άσης.

Πίσω µέρ�ς τ�υ η�εί�υ

=ρωµατιστ� καλώδι�
Μπρ�στιν� η�εί� (L): λευκ�
Μπρ�στιν� η�εί� (R): κ�κκιν�
Η�εί� surround (L): µπλε (µ�ν� στ� µ�ντέλ� DAV-DZ630)
Η�εί� surround (R): γκρι (µ�ν� στ� µ�ντέλ� DAV-DZ630)

Βάση

�ρθ�στάτης

,

Εγκ�πή

Βίδες 
(µικρή, ασηµί)

Πρ�ε!��ή
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6 Ρύθµιση ύψ
υς τ
υ η�εί
υ.

^ε�ιδώστε ελα�ρά τις �ίδες �ωρίς να τις α�αιρέσετε, ρυθµίστε τ� ύψ�ς τ�υ η�εί�υ και στη 
συνέ�εια σ�ί!τε τις �ίδες.
Ρυθµίστε τ� ένα πλευρικ� η�εί� και στη συνέ�εια, έ��ντας ως ανα��ρά τις γραµµές, 
ρυθµίστε και τ� άλλ� η�εί�.

Σηµείωση

• Κατά τη ρύθµιση τ�υ ύψ�υς τ�υ η�εί�υ, κρατήστε τ� για να µην πέσει. 

7 Τεντώστε �π
ι
 καλώδι
 είναι �αλαρ�.
Για να µην είναι �αλαρ� τ� καλώδι� τ�υ η�εί�υ, τρα�ή!τε τ� καλώδι� απ� τ� κάτω µέρ�ς της 
�άσης.

Γραµµές

^ε�ιδώστε ελα�ρά 2 �ίδες.

,

�ρθ�στάτ Εκτ�ς απ� τις �ίδες στ� 
�ήµα 3, σ�ί!τε άλλες 2 
�ίδες (συν�λικά 4 �ίδες).

Ρυθµίστε τ� µήκ�ς τ�υ 
καλωδί�υ.

Για να στερεώσετε τ� καλώδι�, 
περάστε τ� απ� την εγκ�πή.

συνε�ί�εται
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Απεικ�νιση της πλήρ
υς συναρµ
λ�γησης των η�είων

Η�εί� surround (R): 
Γκρι ετικέτα
(µ�ν� για τ� µ�ντέλ� 
DAV-DZ630)

Η�εί� surround (L): 
Μπλε ετικέτα
(µ�ν� για τ� µ�ντέλ� 
DAV-DZ630)

Μπρ�στιν� η�εί� (L): 
Λευκή ετικέτα

Μπρ�στιν� η�εί� (R): 
Κ�κκινη ετικέτα

Λευκ� Κ�κκιν� Γκρι Μπλε
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Στη συνέ�εια παρ�υσιά"εται η �ασική σύνδεση της µ�νάδας στα η�εία και την τηλε�ραση. Για 
πληρ���ρίες σ�ετικά µε άλλες συνδέσεις της τηλε�ρασης, ανατρέ!τε στη σελίδα 27. Για 
πληρ���ρίες σ�ετικά µε άλλες συνδέσεις συσκευών, ανατρέ!τε στη σελίδα 32. 
Για τη λήψη πρ��δευτικών σηµάτων, ανατρέ!τε στη σελίδα 30.

Συµ��υλευτείτε τ� ακ�λ�υθ� διάγραµµα συνδέσεων και δια�άστε τις επιπρ�σθετες 
πληρ���ρίες π�υ παρέ��νται στις εν�τητες 1 ως 4 στις ακ�λ�υθες σελίδες.

DAV-DZ530

Βήµα 2: Σύνδεση τ
υ συστήµατ
ς και της τηλε�ρασης

COAXIAL
AM FM75

EURO AV

OUTPUT(TO TV)

(DVD ONLY)
OUT

FRONT R

CENTER WOOFER

FRONT L SUR R SUR L

SPEAKER

SPEAKER

DMPORT

LINE

COMPONENT VIDEO OUT

R LAUDIO IN

(DVD ONLY)

Y PB/CB PR/CR

Κεραία AM

Υπ�γ�ύ�ερ

Καλώδι� τρ���δ�σίας 
ρεύµατ�ς

Κεραία FM

Τηλε�ραση

Μπρ�στιν� η�εί� (R)

Κεντρικ� η�εί�

Μπρ�στιν� η�εί� (L)

Η�εί� surround (R) Η�εί� surround (L)

: ρ�ή σήµατ�ς

συνε�ί�εται
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DAV-DZ630

COAXIAL
AM FM75

EURO AV

OUTPUT(TO TV)

(DVD ONLY)
OUT

FRONT R

CENTER WOOFER

FRONT L SUR R SUR L

SPEAKER

SPEAKER

DMPORT

LINE

COMPONENT VIDEO OUT

R LAUDIO IN

(DVD ONLY)

Y PB/CB PR/CR

Κεραία AM

Υπ�γ�ύ�ερ

Καλώδι� τρ���δ�σίας 
ρεύµατ�ς

Κεραία FM

Τηλε�ραση

Μπρ�στιν� η�εί� (R)

Κεντρικ� η�εί�

Μπρ�στιν� η�εί� (L)

Η�εί� surround (R) Η�εί� surround (L)

: ρ�ή σήµατ�ς
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1 Σύνδεση των η�είων
Καλώδια π
υ απαιτ
ύνται
Τα δύ� µέρη των καλωδίων η�εί�υ έ��υν τ� ίδι� �ρώµα µε αυτ� της ετικέτας των υπ�δ��ών στις 
�π�ίες πρέπει να συνδεθ�ύν.

Σηµείωση

• Η µ�νωση τ�υ καλωδί�υ η�εί�υ δεν θα πρέπει να µείνει παγιδευµένη στην υπ�δ��ή SPEAKER.

Για την απ
�υγή πρ�κλησης �ρα�υκυκλώµατ
ς στα η�εία
Αν πρ�κληθεί �ρα�υκύκλωµα στα η�εία, ενδέ�εται να καταστρα�εί τ� σύστηµα. Για να 
απ��ευ�θεί κάτι τέτ�ι�, �ρ�ντίστε να ακ�λ�υθήσετε τα παρακάτω µέτρα πρ��ύλα!ης �ταν 
συνδέετε τα η�εία. Βε�αιωθείτε �τι τ� γυµν� τµήµα �λων των καλωδίων η�είων δεν έρ�εται σε 
επα�ή µε άλλ�ν ακρ�δέκτη η�εί�υ �ύτε µε τ� γυµν� τµήµα άλλ�υ καλωδί�υ, �πως υπ�δεικνύεται 
παρακάτω.

Μετά τη σύνδεση �λων των στ�ι�είων, των η�είων και των καλωδίων τρ���δ�σίας ρεύµατ�ς, 
πραγµατ�π�ιήστε την εκπ�µπή εν�ς δ�κιµαστικ�ύ τ�ν�υ για να �ε�αιωθείτε �τι �λα τα η�εία 
είναι σωστά συνδεδεµένα. Για περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά µε την εκπ�µπή δ�κιµαστικών 
τ�νων, ανατρέ!τε στη σελίδα 87.
Αν δεν ακ�ύγεται ή��ς απ� κανένα η�εί� κατά την εκπ�µπή δ�κιµαστικ�ύ τ�ν�υ ή αν ακ�ύγεται 
απ� ένα η�εί� τ� �π�ί� δεν είναι αυτ� π�υ εµ�ανί"εται στην �θ�νη ρυθµίσεων, ενδέ�εται να έ�ει 
παρ�υσιαστεί �ρα�υκύκλωµα στ� η�εί�. Σε αυτή την περίπτωση, ελέγ!τε !ανά τη σύνδεση των 
η�είων.

Σηµείωση

• Βε�αιωθείτε �τι τ� καλώδι� η�εί�υ συµπίπτει µε τ�ν κατάλληλ� ακρ�δέκτη των στ�ι�είων: 3 µε 3 και # µε 
#. Αν αντιστρα��ύν τα καλώδια, � ή��ς δεν θα έ�ει µπάσα και ενδέ�εται να είναι παραµ�ρ�ωµέν�ς.

=ρωµατιστ� καλώδι�

(–)

(+)Πρ�ς υπ�δ��ή SPEAKER

Τ� γυµν� τµήµα τ�υ καλωδί�υ η�εί�υ 
ακ�υµπά σε άλλ�ν ακρ�δέκτη η�εί�υ.

Τα γυµνά τµήµατα ακ�υµπ�ύν µετα!ύ τ�υς 
επειδή έ�ει α�αιρεθεί µεγάλ� τµήµα µ�νωτικ�ύ.

συνε�ί�εται
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2 Σύνδεση τηλε�ρασης
Καλώδια π
υ απαιτ
ύνται
Καλώδι
 SCART (EURO AV) (δεν παρέ�εται)
.

Συνδέστε τ� καλώδι� SCART (EURO AV) στην υπ�δ��ή EURO AV T OUTPUT (TO TV) (έ!�δ�ς 
πρ�ς τηλε�ραση) της µ�νάδας.
`ταν κάνετε τη σύνδεση µέσω τ�υ καλωδί�υ SCART (EURO AV), ελέγ!τε αν η τηλε�ραση δέ�εται 
σήµατα S video ή RGB. Αν η τηλε�ραση δέ�εται σήµατα S video, αλλά!τε τη λειτ�υργία εισ�δ�υ 
της σε σήµατα RGB. Συµ��υλευτείτε τις �δηγίες �ρήσης π�υ παρέ��νται µε την τηλε�ραση π�υ 
θα συνδέσετε.

Συµ�
υλή

• Αν θέλετε � ή��ς της τηλε�ρασης ή � στερε��ωνικ�ς ή��ς να εκπέµπεται απ� µια πηγή 2 καναλιών µέσω των 
6 η�είων, επιλέ!τε τ� η�ητικ� πεδί� “Dolby Pro Logic”, “Dolby Pro Logic II MOVIE” ή “Dolby Pro Logic II 
MUSIC” (σελίδα 38).

3 Σύνδεση κεραίας
Για να συνδέσετε την κεραία AM
Τ� σ�ήµα και τ� µήκ�ς της κεραίας έ��υν σ�εδιαστεί για τη λήψη σηµάτων AM. Μην 
απ�συναρµ�λ�γείτε και µην τυλίγετε την κεραία.

1 Α�αιρέστε µ�ν
 τ
 κλειστ� µέρ
ς της πλαστικής �άσης.

2 Συναρµ
λ
γήστε την κεραία AM.

3 Συνδέστε τα καλώδια στ
υς ακρ
δέκτες της κεραίας AM.
Τ� καλώδι� (A) ή τ� καλώδι� (B) µπ�ρ�ύν να συνδεθ�ύν σε �π�ι�νδήπ�τε ακρ�δέκτη.

Σηµείωση

• Μην τ�π�θετείτε την κεραία AM κ�ντά στη µ�νάδα ή σε άλλη συσκευή AV, καθώς µπ�ρεί να πρ�κληθεί 
θ�ρυ��ς.

Συµ�
υλή

• Ρυθµίστε τ�ν πρ�σανατ�λισµ� της κεραίας AM έτσι ώστε να επιτυγ�άνεται η �έλτιστη λήψη ή��υ 
εκπ�µπής AM.

A B
Εισάγετέ τ� 
µέ�ρι αυτ� τ� 
σηµεί�.

Πιέστε τ� µη�ανισµ� στερέωσης τ�υ 
ακρ�δέκτη πρ�ς τα κάτω για να 
εισάγετε τ� καλώδι�.

DAV-DZ530.book  Page 18  Tuesday, March 27, 2007  3:28 PM



masterpage:Right
specdef v20070110

30:GR(f6)04gsb.fm]

model name [DAV-DZ530/DZ630]

19GR

Π
ρ



ετ


ιµ
α

σ
ία

 – Β
Α

Σ
ΙΚ

Η
 ∆

ΙΑ
∆

ΙΚ
Α

Σ
ΙΑ

 –
4 Τρα�ή�τε ελα�ρά την κεραία AM για να ελέγ�ετε αν έ�ει συνδεθεί καλά.

Για να συνδέσετε την κεραία FM
Συνδέστε την κεραία FM στην υπ�δ��ή COAXIAL FM 75 Ω.

Σηµείωση

• Φρ�ντίστε να εκτείνετε την κεραία FM σε �λ� της τ� µήκ�ς.
• Α��ύ συνδέσετε την κεραία FM, τ�π�θετήστε την �σ� πι� �ρι"�ντια γίνεται.

Συµ�
υλή

• Αν η λήψη FM δεν είναι καλής π�ι�τητας, �ρησιµ�π�ιήστε ένα �µ�α!�νικ� καλώδι� των 75 ohm (δεν 
παρέ�εται) για να συνδέσετε τη µ�νάδα σε µια ε!ωτερική κεραία FM �πως υπ�δεικνύεται στη συνέ�εια.

4 Σύνδεση τ
υ καλωδί
υ τρ
�
δ
σίας ρεύµατ
ς

Πριν συνδέσετε τ� καλώδι� τρ���δ�σίας ρεύµατ�ς της µ�νάδας στην πρί"α, συνδέστε τα η�εία 
στη µ�νάδα.

Κεραία FM 
(συµπεριλαµ�άνεται)

Υπ�δ��ή COAXIAL FM 75 Ω

ή

Κεραία FM 
(συµπεριλαµ�άνεται)

Υπ�δ��ή COAXIAL FM 75 Ω

Ε!ωτερική κεραία FM
Μ�νάδα
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Τ
π
θέτηση η�είων

Για την καλύτερη δυνατή π�ι�τητα ή��υ 
surround, �λα τα η�εία, εκτ�ς απ� τ� 
υπ�γ�ύ�ερ, πρέπει να είναι τ�π�θετηµένα 
στην ίδια απ�σταση απ� τη θέση ακρ�ασης 
(A). 
Παρ�λα αυτά, αυτ� τ� σύστηµα σας δίνει τη 
δυνατ�τητα να τ�π�θετήσετε τ� κεντρικ� 
η�εία µέ�ρι 1,6 µέτρα (5 π�δια) πι� κ�ντά στη 
θέση ακρ�ασης (B) και τα η�εία ή��υ 
surround µέ�ρι 5,0 µέτρα (16 π�δια) πι� κ�ντά 
(C) στη θέση ακρ�ασης.
Τα µπρ�στινά η�εία µπ�ρ�ύν να 
τ�π�θετηθ�ύν στα 1,0 ως 7,0 µέτρα (3 ως 23 
π�δια) (A) σύµ�ωνα µε τη θέση ακρ�ασης.

Τ�π�θετήστε τα η�εία �πως υπ�δεικνύεται 
στη συνέ�εια.

Σηµείωση

• Μην τ�π�θετείτε τα η�εία σε επικλινή θέση.
• Μην τ�π�θετείτε τα η�εία σε µέρη:

– Με υπερ��λική "έστη ή κρύ�
– Με σκ�νη ή ακαθαρσίες
– Με µεγάλη υγρασία
– Εκτεθειµένα σε δ�νήσεις και κραδασµ�ύς
– Εκτεθειµένα στ� άµεσ� ηλιακ� �ως

• Αν τ�π�θετήσετε τα η�εία ή τις �άσεις των η�είων 
σε πάτωµα µε ειδική επε!εργασία (κερί, λάδι, 
λ�ύστρ�, κλπ.) δεί!τε πρ�σ��ή καθώς ενδέ�εται να 
παρ�υσιαστ�ύν κηλίδες ή απ��ρωµατισµ�ς στην 
επι�άνειά τ�υ.

• Για να καθαρίσετε τη µ�νάδα, �ρησιµ�π�ιήστε ένα 
µαλακ� πανί, �πως, για παράδειγµα, ένα πανί 
καθαρισµ�ύ τ"αµιών.

• Μην �ρησιµ�π�ιήσετε σύρµα, απ�ρρυπαντικ� σε 
σκ�νη ή διαλυτικά �πως �εν"ίνη ή αλκ��λ.

• Μην στηρί"εστε και µην κρέµεστε απ� τ� η�εί�, 
καθώς µπ�ρεί να πέσει.

Συµ�
υλή

• Αν αλλά!ετε τη θέση των η�είων, συνιστ�ύµε να 
αλλά!ετε και τις ρυθµίσεις. Για περισσ�τερες 
πληρ���ρίες, ανατρέ!τε στην εν�τητα “Βέλτιστ�ς 
ή��ς surround για µια αίθ�υσα” (σελίδα 76) και 
“Πρ�σαρµ�γή των κατάλληλων ρυθµίσεων µε 
αυτ�µατ� τρ�π�” (σελίδα 78).

Βήµα 3: Τ
π
θέτηση τ
υ 
συστήµατ
ς
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Ακ�λ�υθήστε τα �ήµατα π�υ υπ�δεικνύ�νται 
στη συνέ�εια για να πραγµατ�π�ιήσετε τις 
ελά�ιστες ρυθµίσεις για να �ρησιµ�π�ιήσετε 
τ� σύστηµα.

1 Θέστε την τηλε�ραση σε λειτ
υργία.

2 Πατήστε [/1.

Σηµείωση

• Απ�συνδέστε τα ακ�υστικά �ταν 
πραγµατ�π�ιείτε τη γρήγ�ρη ρύθµιση. Αν 
είναι συνδεδεµένα τα ακ�υστικά, δε θα είναι 
δυνατή η πραγµατ�π�ίηση των επ�µενων 
�ηµάτων µετά τ� 13.

• Βε�αιωθείτε �τι η λειτ�υργία είναι 
ρυθµισµένη στ� “DVD” (σελίδα 34).

3 Αλλά�τε τ
ν επιλ
γέα εισ�δ
υ της 
τηλε�ρασης ώστε να εµ�ανί#εται στην 

θ�νη της τ
 σήµα τ
υ συστήµατ
ς.
[Πατήστε [ENTER] για την εκτέλεση της 
επιλ�γής ΓΡΗΓ�ΡΗ ΡΥΘΜΙΣΗ.] θα 
εµ�ανιστεί στ� κάτω µέρ�ς της �θ�νης 
της τηλε�ρασης Αν δεν εµ�ανιστεί αυτ� 
τ� µήνυµα, επιστρέψτε στην �θ�νη της 
Γρήγ�ρης Ρύθµισης (σελίδα 23) και 
εκτελέστε !ανά την επιλ�γή.

4 Πατήστε  �ωρίς να εισάγετε δίσκ
.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη ρυθµίσεων για να 
επιλέ!ετε τη γλώσσα π�υ 
�ρησιµ�π�ιείται στις ενδεί!εις της 
�θ�νης.

5 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε µια 
γλώσσα.
Στ� σύστηµα θα εµ�ανιστεί τ� µεν�ύ και 
�ι υπ�τιτλ�ι στην επιλεγµένη γλώσσα.

6 Πατήστε .
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη ρυθµίσεων για 
την επιλ�γή η λειτ�υργία της 
τηλε�ρασης π�υ θα συνδεθεί.

7 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε την 
κατάλληλη ρύθµιση για τ
ν 
συγκεκριµέν
 τύπ
 τηλε�ρασης.

x Αν η τηλε�ρασή σας έ�ει παν
ραµική 

θ�νη ή καν
νική 
θ�νη 4:3 µε λειτ
υργία 
παν
ραµικής 
θ�νης
[16:9] (σελίδα 82)

x Αν η τηλε�ρασή σας έ�ει καν
νική 
θ�νη 
4:3
[4:3 ΤΥΠ�Υ ΓΡΑΜΜΑΤ�ΘΥΡΙ∆ΑΣ] ή     
[4:3 EXPLO PAN] (σελίδα 82)

8 Πατήστε .
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη ρυθµίσεων για να 
επιλέ!ετε τη µέθ�δ� εκπ�µπής των 
σηµάτων �ίντε� µέσω της υπ�δ��ής 
EURO AV T OUTPUT (TO TV) (έ!�δ�ς 
πρ�ς τηλε�ραση) π�υ �ρίσκεται στ� πίσω 
πλαίσι� της µ�νάδας.

Βήµα 4: Γρήγ
ρη ρύθµιση

"/1

 DISPLAY 
(�θ�νη)

C/X/x/c, 

ΡΥΘΜΙΣΗ ΓΛΩΣΣΑΣ
ΜΕΝ�Υ �Θ�ΝΗΣ:
ΜΕΝ�Υ:
Η=�Σ:
ΥΠ�ΤΙΤΛ�Ι:

Π�ΡΤ�ΓΑΛΙΚΑ

ΓΑΛΛΙΚΑ

ΑΓΓΛΙΚΑ
ΑΓΓΛΙΚΑ

ΙΣΠΑΝΙΚΑ

ΡΥΘΜΙΣΗ �Θ�ΝΗΣ
ΤΥΠ�Σ ΤΗΛΕ�ΡΑΣΗΣ: 16:9

4:3 ΑΠ�∆�ΣΗ ΜΕ.
4:3 ΤΥΠ�Υ ΓΡΑΜ.

ΒΙΝΤΕ�
ΠΛΗΡΗΣ

ΠΡ�ΦΥΛΑ^Η �Θ�ΝΗΣ:
YCBCR/RGB (HDMI):

Φ�ΝΤ�:
LINE:
Ε^�∆�Σ 4:3:

16:9

ΡΥΘΜΙΣΗ �Θ�ΝΗΣ
ΤΥΠ�Σ ΤΗΛΕ�ΡΑΣΗΣ:
YCBCR/RGB (HDMI):

16:9
YCBCR

ΠΡ�ΦΥΛΑ^Η �Θ�ΝΗΣ: ΝΑΙ
ΕΙΚ�ΝΑ ΠΕΡΙΕ=.Φ�ΝΤ�:

Ε^�∆�Σ 4:3:
ΒΙΝΤΕ�

RGB

LINE:
ΒΙΝΤΕ�

συνε�ί�εται
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9

 

Πατήστε 

 

X

 

/

 

x

 

 για να επιλέ�ετε τη µέθ�δ� 
εκπ�µπής των σηµάτων �ίντε�.

 

•

 

[ΒΙΝΤΕ�]: εκπέµπει σήµατα �ίντε�.

 

•

 

[RGB]: εκπέµπει σήµατα RGB.

Σηµείωση

 

•

 

Αν η τηλε�ραση δεν υπ�στηρί�ει σήµατα RGB, 
δεν θα εµ�ανιστεί καµία εικ�να στην �θ�νη 
της ακ�µα κι αν έ�ετε επιλέ!ει [RGB]. 
Συµ��υλευτείτε τις �δηγίες �ρήσης της 
τηλε�ρασης.

 

10

 

Πατήστε .

 

Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη ρυθµίσεων για 
την επιλ�γή της διάτα!ης των η�είων.

 

11

 

Πατήστε 

 

C

 

/

 

c

 

 για να επιλέ�ετε την εικ!να 
διάτα�ης των η"είων σύµ$ωνα µε την 
πραγµατική τ�υς θέση.

 

Για περισσ�τερες πληρ���ρίες, 
συµ��υλευτείτε την εν�τητα “Βέλτιστ�ς 
ή��ς surround για µια αίθ�υσα” (σελίδα 
76).

 

12

 

Πατήστε .

 

13

 

Συνδέστε τ� µικρ!$ων� ρύθµισης στην 
υπ�δ�"ή A.CAL MIC (µικρ!$ων� 
�ελτιστ�π�ίησης) τ�υ µπρ�στιν�ύ 
πλαισί�υ και πατήστε 

 

X

 

/

 

x

 

 για να 
επιλέ�ετε [ΝΑΙ].

 

Πρ�σαρµ�στε τ� µικρ��ων� ρύθµισης 
στ� ύψ�ς των αυτιών µε ένα τρίπ�δ�, 
κλπ. (δεν παρέ�εται). Τ� µπρ�στιν� 
µέρ�ς των η�είων πρέπει να είναι 
πρ�σανατ�λισµέν� πρ�ς τ� µικρ��ων� 
ρύθµισης και δεν πρέπει να υπάρ��υν 
εµπ�δια ανάµεσα στα η�εία και τ� 
µικρ��ων�. Φρ�ντίστε να υπάρ�ει ησυ�ία 
κατά τη διάρκεια της µέτρησης.

 

14

 

Πατήστε .

 

1εκινά η αυτ�µατη ρύθµιση.

Σηµείωση

 

•

 

Κατά την εκκίνηση της λειτ�υργίας 
[ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ.], παράγεται ένας 
έντ�ν�ς δ�κιµαστικ�ς ή��ς. ∆εν είναι δυνατή 
η µείωση της έντασης. Έ�ετε υπ�ψη �τι 
ενδέ�εται να εν��ληθ�ύν τα παιδιά και �ι 
γείτ�νες.

 

•

 

Φρ�ντίστε να µην �ρίσκεστε στην περι��ή 
µέτρησης και να µην κάνετε θ�ρυ�� κατά τη 
διάρκειά της (περίπ�υ 3 λεπτά), καθώς 
ενδέ�εται να πρ�κληθ�ύν παρεµ��λές.

∆ΙΑΤΑ1Η Η=ΕΙΩΝ

ΣΤΑΝΤΑΡ

AUDIO IN / A.CAL MIC

Μικρ��ων� ρύθµισης

Συνδέστε τ� µικρ��ων� �ελτιστ�π�ίησης.
Θέλετε να !εκινήσει η µέτρηση;

ΝΑΙ

ΡΥΘΜΙΣΗ ΑΥΤ�ΜΑΤΗ.

�=Ι
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15 Βγάλτε τ
 µικρ��ων
 ρύθµισης απ� την 

υπ
δ
�ή και πατήστε C/c για να 
επιλέ�ετε [ΝΑΙ].

Σηµείωση

• Η µέτρηση µπ�ρεί να επηρεαστεί απ� τ� 
περι�άλλ�ν τ�υ �ώρ�υ στ�ν �π�ί� έ�ει 
εγκατασταθεί τ� σύστηµα.

• Αν η µέτρηση δεν πραγµατ�π�ιείται µε 
επιτυ�ία, ακ�λ�υθήστε τις �δηγίες τ�υ 
µηνύµατ�ς και κατ�πιν εκτελέστε !ανά τη 
λειτ�υργία [ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ.].

• Αν επιλέ!ετε [∆ΕΥΤΕΡΗ ΑΙΘ�ΥΣΑ] στη 
ρύθµιση [∆ΙΑΤΑ^Η Η=ΕΙΩΝ.], δεν θα 
εµ�ανιστ�ύν �ι µετρήσεις [SURROUND Α] και 
[SURROUND ∆].

16 Πατήστε .
Η γρήγ�ρη ρύθµιση έ�ει �λ�κληρωθεί. 
`λες �ι συνδέσεις και �ι λειτ�υργίες 
ρύθµισης έ��υν �λ�κληρωθεί.

Έ�
δ
ς απ� τη λειτ
υργία γρήγ
ρης 
ρύθµισης
Πατήστε a  DISPLAY σε �π�ι�δήπ�τε �ήµα.

Συµ�
υλή

• Αν αλλά!ετε τη θέση των η�είων, επαναλά�ετε τη 
διαδικασία ρύθµισής τ�υς. Ανατρέ!τε στην 
εν�τητα “Βέλτιστ�ς ή��ς surround για µια 
αίθ�υσα” (σελίδα 76) και “Πρ�σαρµ�γή των 
κατάλληλων ρυθµίσεων µε αυτ�µατ� τρ�π�” 
(σελίδα 78).

• Αν θέλετε να αλλά!ετε κάπ�ια παράµετρ�, 
ανατρέ!τε στην εν�τητα “=ρήση �θ�νης 
ρυθµίσεων” (σελίδα 80).

Επιστρ
�ή στην 
θ�νη γρήγ
ρης 
ρύθµισης

1 Πατήστε a  DISPLAY �ταν τ� σύστηµα είναι 
σε λειτ�υργία αναµ�νής.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

2 Πατήστε X/x για να επιλέ!ετε  
[ΡΥΘΜΙΣΗ] και στη συνέ�εια πατήστε .
Θα εµ�ανιστ�ύν �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [ΡΥΘΜΙΣΗ].

3 Πατήστε X/x για να επιλέ!ετε [ΓΡΗΓ�ΡΗ] και 
στη συνέ�εια πατήστε .
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη γρήγ�ρης 
ρύθµισης.

ΜΠΡ�ΣΤΙΝ� Α :
ΜΠΡ�ΣΤΙΝ� ∆ :
ΚΕΝΤΡΙΚ� :
ΥΠ�Γ�ΥΦΕΡ :
SURROUND Α :
SURROUND ∆ :
Αν τ� απ�τέλεσµα είναι σωστ�, απ�συνδέστε τ�
µικρ��ων� �ελτιστ�π�ίησης και επιλέ!τε “ΝΑΙ”.

ΝΑΙ
ΝΑΙ
ΚΑΝΕΝΑ
ΝΑΙ
ΚΑΝΕΝΑ
ΚΑΝΕΝΑ

�λ�κλήρωση µέτρησης.

ΝΑΙ NO 1 2 ( 2 7 )

ΓΡΗΓ�ΡΗ
ΓΡΗΓ�ΡΗ

ΕΠΑΝΑΦ�ΡΑ

DVD VIDEO

R

T       0 : 0 0 : 0 2
1 8 ( 3 4 )

ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ

DAV-DZ530.book  Page 23  Tuesday, March 27, 2007  3:28 PM



masterpage:Left
specdef v20070110

30:GR(f6)05gsa.fm]

model name [DAV-DZ530/DZ630]

24GR

Α��ύ συνδέσετε τ� καλώδι� τρ���δ�σίας 
ρεύµατ�ς, θα εµ�ανιστεί η �θ�νη επίδει!ης 
στ� µπρ�στιν� πλαίσι�. Αν πατήσετε "/1 στ� 
τηλεκ�ντρ�λ, θα απενεργ�π�ιηθεί η 
λειτ�υργία επίδει!ης.

Σηµείωση

• Αν πατήσετε "/1 στη µ�νάδα, δεν θα 
απενεργ�π�ιηθεί η λειτ�υργία επίδει!ης.

• Αν ρυθµίσετε τη λειτ�υργία επίδει!ης στ� µεν�ύ 
συστήµατ�ς και την ενεργ�π�ιήσετε, η επίδει!η θα 
εµ�ανί"εται ακ�µα κι αν πατήσετε "/1 στ� 
τηλεκ�ντρ�λ. Για να µην εµ�ανί"εται η λειτ�υργία 
επίδει!ης, ρυθµίσετε τη λειτ�υργία επίδει!ης σε 
“απενεργ�π�ιηµέν�” και στη συνέ�εια πατήστε "/1 
στ� τηλεκ�ντρ�λ. `ταν η λειτ�υργία επίδει!ης 
είναι απενεργ�π�ιηµένη, τ� σύστηµα ε!�ικ�ν�µεί 
ενέργεια στη λειτ�υργία αναµ�νής.

• Αν τ� σύστηµα �ρησιµ�π�ιείται µε τις 
πρ�καθ�ρισµένες εργ�στασιακές ρυθµίσεις (για 
παράδειγµα, µετά την επανέναρ!η τ�υ συστήµατ�ς 
µέσω τ�υ “COLD RESET” (επανα��ρά ρυθµίσεων) 
(σελίδα 88)), αρκεί να πατήσετε "/1 στ� 
τηλεκ�ντρ�λ για να απενεργ�π�ιήσετε την 
επίδει!η. Σε αντίθετη περίπτωση, για να εµ�ανιστεί 
η επίδει!η, ρυθµίστε τ� “DEMO” (λειτ�υργία 
επίδει!ης) στην επιλ�γή “DEMO OFF” 
(απενεργ�π�ίηση λειτ�υργίας επίδει!ης).

Ενεργ
π
ίηση ή 
απενεργ
π
ίηση της 
λειτ
υργίας επίδει�ης

1 Πατήστε SYSTEM MENU.

2 Πατήστε X/x επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι 
να εµ�ανιστεί η ένδει�η “DEMO” στην 

θ�νη τ
υ µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ και στη 
συνέ�εια πατήστε  ή c.

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε µια 
ρύθµιση.
Η πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι 
υπ�γραµµισµένη.
• “DEMO ON”: για ενεργ�π�ίηση της 

λειτ�υργίας επίδει!ης.
• “DEMO OFF”: για απενεργ�π�ίηση της 

λειτ�υργίας επίδει!ης.

4 Πατήστε .
Η ρύθµιση έ�ει �λ�κληρωθεί.

5 Πατήστε SYSTEM MENU.
Τ� µεν�ύ τ�υ συστήµατ�ς θα 
απενεργ�π�ιηθεί.

Αρ�ική διαδικασία 
– ΠΡ*ΗΓΜΕΝΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ –

Απενεργ
π
ίηση της 
λειτ
υργίας επίδει�ης

SYSTEM 
MENU
(µεν�ύ 
συστήµατ�ς)

"/1

X/x/c, 
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Μπ�ρείτε να εγκαταστήσετε τα η�εία στ�ν 
τ�ί��.

Εγκατάσταση των η�είων στ
ν 
τ
ί�


1 Φρ
ντίστε να έ�ετε στη διάθεσή σας 
�ίδες (δεν παρέ�
νται) κατάλληλες για 
την 
πή στ
 πίσω µέρ
ς των η�είων. 
Συµ�
υλευτείτε τις παρακάτω εικ�νες.

2 Στερεώστε τις �ίδες στ
ν τ
ί�
.

Στ
 κεντρικ� η�εί


Στα µπρ
στινά η�εία τ
υ µ
ντέλ
υ         
DAV-DZ530 και στα µπρ
στινά η�εία και τα 
η�εία surround τ
υ µ
ντέλ
υ DAV-DZ630

Στα υπ�λ
ιπα η�εία

3 Κρεµάστε τα η�εία στις �ίδες.

Σηµείωση

• =ρησιµ�π�ιήστε �ίδες κατάλληλες για τ� υλικ� και 
την αντ��ή τ�υ τ�ί��υ. Σε περίπτωση εν�ς τ�ί��υ 
απ� γύψ�, επειδή είναι π�λύ εύθραυστ�ς, 
τ�π�θετήστε τις �ίδες σε ένα δ�κάρι και 
στερεώστε τις στ�ν τ�ί��. Τ�π�θετήστε τα η�εία 
σε κάθετ� και λεί� τ�ί�� π�υ να διαθέτει ενίσ�υση.

• Απευθυνθείτε σε ένα ε!ειδικευµέν� κατάστηµα ή 
σε έναν ειδικ� σ�ετικά µε τ� υλικ� τ�υ τ�ί��υ ή τις 
�ίδες π�υ πρέπει να �ρησιµ�π�ιήσετε.

Εγκατάσταση των η�είων 
στ
ν τ
ί�


30 mm (1 3/16 ίντσες)

4 mm 
(5/32 ίντσες)

�πή στ� πίσω µέρ�ς 
τ�υ η�εί�υ4,6 mm 

(3/16 ίντσες)

10 mm
(13/32 ίντσες)

Απ� 7 ως 9 mm
(απ� 9/32 ως 3/8 ίντσες)

160 mm
(6 5/16 ίντσες)

Απ� 6 ως 9 mm
(απ� 1/4 ως 3/8 ίντσες)

100 mm
 (3 15/16 ίντσες)

Απ� 6 ως 9 mm
(απ� 1/4 ως 3/8 ίντσες)

4,6 mm 
(3/16  ίντσες)

10 mm
(13/32  ίντσες)

Πίσω µέρ�ς τ�υ η�εί�υ

συνε�ί�εται

DAV-DZ530.book  Page 25  Tuesday, March 27, 2007  3:28 PM



masterpage:Left
specdef v20070110

30:GR(f6)05gsa.fm]

model name [DAV-DZ530/DZ630]

26GR

• Η Sony δεν ευθύνεται για �π�ι�δήπ�τε ατύ�ηµα ή 
�λά�η π�υ έ�ει πρ�κληθεί απ� ακατάλληλη 
εγκατάσταση, τ�ί�� µε µικρή αντ��ή, λανθασµένη 
τ�π�θέτηση �ιδών, �υσικές καταστρ��ές, κλπ.
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Στέλνει την εικ�να τ�υ DVD π�υ αναπαράγεται στη συνδεδεµένη τηλε�ραση.
Ελέγ!τε τις υπ�δ��ές της τηλε�ρασης και επιλέ!τε τη µέθ�δ� σύνδεσης A, B ή C. Η π�ι�τητα 
της εικ�νας �ελτιώνεται πρ��δευτικά απ� την A (καν�νική) στην C (HDMI).

* HDMI (π�λυµεσική διεπα�ή υψηλής ευκρίνειας)
Τ� σύστηµα διαθέτει τε�ν�λ�γία HDMITM.
Τ� HDMI, τ� λ�γ�τυπ� HDMI και High-Definition Multimedia Interface είναι εµπ�ρικές µάρκες ή σήµατα 
κατατεθέντα της HDMI Licensing LLC.

Σύνδεση τηλε�ρασης (πρ
ηγµένες ρυθµίσεις)

COAXIAL
AM FM75

EURO AV

OUTPUT(TO TV)

(DVD ONLY)
OUT

FRONT R

CENTER WOOFER

FRONT L SUR R SUR L

SPEAKER

SPEAKER

DMPORT

LINE

COMPONENT VIDEO OUT

R LAUDIO IN

(DVD ONLY)

Y PB/CB PR/CR

Y

PB/CB

PR/CR

IN

AB

Τηλε�ραση µε υπ�δ��ή EURO AV INPUT 
(�πτικ�ακ�υστική είσ�δ�ς)

πρ�ς EURO AV 
T OUTPUT 
(TO TV)
(έ!�δ�ς πρ�ς 
τηλε�ραση) 

πρ�ς HDMI* OUT 
(έ!�δ�ς)

: ρ�ή σήµατ�ς

Τηλε�ραση µε υπ�δ��ή HDMI* INC

πρ�ς COMPONENT 
VIDEO OUT (έ!�δ�ς 
συσκευής �ίντε�)

Τηλε�ραση µε υπ�δ��ές 
COMPONENT VIDEO IN 
(είσ�δ�ς συσκευής �ίντε�)

συνε�ί�εται
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Σηµείωση

• Αν συνδέσετε τ� σύστηµα και την τηλε�ραση µέσω εν�ς καλωδί�υ HDMI και τ�υ καλωδί�υ SCART (EURO AV) 
ταυτ��ρ�να, η τηλε�ραση µπ�ρεί να ρυθµιστεί αυτ�µατα στην είσ�δ� SCART (EURO AV). Σε αυτή την 
περίπτωση, ρυθµίστε την τηλε�ραση στην πηγή εισ�δ�υ π�υ επιθυµείτε ή �ρησιµ�π�ιήστε τ� καλώδι� SCART 
(EURO AV) π�υ διαθέτει !ε�ωριστές συνδέσεις ή��υ.

A Σύνδεση στην τηλε�ραση µε τ
 καλώδι
 SCART (EURO AV) (δεν 
παρέ�εται)
.

Συνδέστε τ� καλώδι� SCART (EURO AV) στην υπ�δ��ή EURO AV T OUTPUT (TO TV) της 
µ�νάδας.
`ταν κάνετε τη σύνδεση µέσω τ�υ καλωδί�υ SCART (EURO AV), ελέγ!τε αν η τηλε�ραση δέ�εται 
σήµατα S video ή RGB. Αν η τηλε�ραση δέ�εται σήµατα S video, αλλά!τε τη λειτ�υργία εισ�δ�υ 
της σε σήµατα RGB. Συµ��υλευτείτε τις �δηγίες �ρήσης π�υ παρέ��νται µε την τηλε�ραση π�υ 
θα συνδέσετε.

B Σύνδεση σε τηλε�ραση µε τις υπ
δ
�ές COMPONENT VIDEO IN (είσ
δ
ς 
συσκευής �ίντε
)
Συνδέστε ένα καλώδι� συσκευής �ίντε� (δεν παρέ�εται). Για να �ρησιµ�π�ιήσετε τις υπ�δ��ές 
COMPONENT VIDEO OUT (έ!�δ�ς συσκευής �ίντε�) (Y, PB/CB, PR/CR), η �θ�νη της τηλε�ρασης 
θα πρέπει να διαθέτει υπ�δ��ές COMPONENT VIDEO IN (Y,PB/CB, PR/CR). Αν η τηλε�ραση 
υπ�στηρί"ει πρ��δευτικά σήµατα, �ρησιµ�π�ιήστε αυτή τη σύνδεση και πρ�σαρµ�στε τ� κανάλι 
ε!�δ�υ τ�υ συστήµατ�ς σε πρ��δευτικ� ��ρµά (σελίδα 30).

C Για να συνδέσετε µια τηλε�ραση µε την υπ
δ
�ή HDMI (π
λυµεσική 
διεπα�ή υψηλής ευκρίνειας)/DVI (ψη�ιακή 
πτική διεπα�ή) IN
=ρησιµ�π�ιήστε ένα πιστ�π�ιηµέν� καλώδι� HDMI (high-definition multimedia interface) (δεν 
παρέ�εται) για να απ�λαύσετε ψη�ιακ� ή�� και εικ�να υψηλής π�ι�τητας µέσω της υπ�δ��ής 
HDMI OUT (έ!�δ�ς π�λυµεσική διεπα�ή υψηλής ευκρίνειας).

Σύνδεση σε τηλε�ραση µε την υπ
δ
�ή DVI (ψη�ιακή 
πτική διεπα�ή) 

=ρησιµ�π�ιήστε ένα καλώδι� µετατρ�πής HDMI (π�λυµεσική διεπα�ή υψηλής ευκρίνειας)-DVI 
(ψη�ιακή �πτική διεπα�ή) (δεν παρέ�εται) µε έναν πρ�σαρµ�γέα HDMI (π�λυµεσική διεπα�ή 
υψηλής ευκρίνειας)-DVI (ψη�ιακή �πτική διεπα�ή) (δεν παρέ�εται). Η υπ�δ��ή DVI (ψη�ιακή 
�πτική διεπα�ή) δεν θα υπ�στηρί"ει κανένα σήµα ή��υ. Επίσης, δεν θα µπ�ρείτε να συνδέσετε 
την υπ�δ��ή HDMI OUT στις υπ�δ��ές DVI (ψη�ιακή �πτική διεπα�ή) π�υ δεν είναι συµ�ατές µε 
τ� HDCP (πρ�στασία ψη�ιακ�ύ περιε��µέν�υ υψηλ�ύ εύρ�υς "ώνης) (για παράδειγµα, η 
υπ�δ��ή DVI (ψη�ιακή �πτική διεπα�ή) της �θ�νης υπ�λ�γιστή).

Πράσιν�

Μπλε

Κ�κκιν�
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Επιλ
γή τ
υ τύπ
υ ε��δ
υ των σηµάτων �ίντε
 απ� την υπ
δ
�ή HDMI OUT 
(έ�
δ
ς π
λυµεσικής διεπα�ής υψηλής ευκρίνειας)
Αν συνδέσετε τη µ�νάδα και την τηλε�ραση µε ένα καλώδι� HDMI, θα γίνει επιλ�γή τ�υ τύπ�υ 
σηµάτων �ίντε� π�υ εκπέµπ�νται µέσω της υπ�δ��ής HDMI OUT (έ!�δ�ς π�λυµεσικής διεπα�ής 
υψηλής ευκρίνειας). 
Για περισσ�τερες πληρ���ρίες, ανατρέ!τε επίσης στις �δηγίες �ρήσης της τηλε�ρασης, τ�υ 
πρ���λέα, κλπ.

1 Πατήστε FUNCTION (λειτ
υργία) επαναλαµ�αν�µενα για να επιλέ�ετε “DVD”.

2 Πατήστε VIDEO FORMAT (�
ρµά �ίντε
).
� τύπ�ς σηµάτων �ίντε� π�υ έ�ετε επιλέ!ει θα εµ�ανιστεί στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ 
πλαισί�υ.
Κάθε ��ρά π�υ πατάτε VIDEO FORMAT, η ένδει!η αλλά"ει µε τ�ν ακ�λ�υθ� τρ�π�:

• “720 × 480p*”: στέλνει σήµατα �ίντε� 720 × 480p.**

• “1280 × 720p*”: στέλνει σήµατα �ίντε� 1280 × 720p. 
• “1920 × 1080i*”: στέλνει σήµατα �ίντε� 1920 × 1080i. 

*i: interlace, p: πρ��δευτικ�
**Ανάλ�γα µε τη �ώρα, µπ�ρεί να εµ�ανί"εται η ένδει!η [720 × 576p].

Σηµείωση

• Αν ανά�ει η ένδει!η HDMI τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ, �ι εικ�νες π�υ δεν αντιστ�ι��ύν στ� ��ρµά [720 × 480p] 
ή [720 × 576p] θα επεκταθ�ύν κάθετα.

\ταν γίνεται σύνδεση σε τηλε�ραση µε στάνταρ 
θ�νη 4:3
Ανάλ�γα µε τ�ν δίσκ�, η εικ�να µπ�ρεί να µην �ωράει στην �θ�νη της τηλε�ρασης.
Για περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά µε την αλλαγή τ�υ ��ρµά, ανατρέ!τε στη σελίδα 82.

t 720 × 480p*
r

1280 × 720p*

r

720 × 480p*

r

1920 × 1080i*

συνε�ί�εται
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∆έ�εται η τηλε�ραση πρ

δευτικά σήµατα;

Με την πρ��δευτική µέθ�δ� εµ�άνισης εικ�νων στην τηλε�ραση η εικ�να τρεµ�παί"ει λιγ�τερ� 
και αυ!άνεται η ευκρίνειά της. Για εµ�άνιση εικ�νων µε αυτή τη µέθ�δ�, πρέπει να 
πραγµατ�π�ιήσετε τη σύνδεση σε µια τηλε�ραση π�υ να υπ�στηρί"ει πρ��δευτικά σήµατα.

Η ένδει!η “PROGRE” (πρ��δευτικ�) θα ανάψει στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ �ταν τ� 
σύστηµα εκπέµπει πρ��δευτικά σήµατα.

1 Πατήστε FUNCTION επαναλαµ�αν�µενα για να επιλέ�ετε “DVD”.

2 Πατήστε VIDEO FORMAT.
Τ� επιλεγµέν� σήµα εµ�ανί"εται στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ.
Κάθε ��ρά π�υ πατάτε VIDEO FORMAT, η ένδει!η αλλά"ει µε τ�ν ακ�λ�υθ� τρ�π�:

x NORMAL (INTERLACE) (καν
νικ�)
Επιλέ!τε αυτή τη ρύθµιση �ταν η τηλε�ρασή σας:

– δεν υπ�στηρί"ει πρ��δευτικά σήµατα

– είναι συνδεδεµένη σε υπ�δ��ή δια��ρετική απ� τις COMPONENT VIDEO OUT (έ!�δ�ς 
συσκευής �ίντε�) (EURO AV T OUTPUT (TO TV) (έ!�δ�ς πρ�ς τηλε�ραση)).

x PROGRESSIVE (πρ

δευτικ�)
Επιλέ!τε αυτή τη ρύθµιση �ταν η τηλε�ρασή σας:

– υπ�στηρί"ει πρ��δευτικά σήµατα,

– είναι συνδεδεµένη στις υπ�δ��ές COMPONENT VIDEO OUT.

Γενικά, πρέπει να επιλέ!ετε αυτή τη ρύθµιση αν υπάρ��υν τα παραπάνω �αρακτηριστικά. Με 
αυτ�ν τ�ν τρ�π�, τ� είδ�ς τ�υ λ�γισµικ�ύ εντ�πί"εται αυτ�µατα και επιλέγεται η κατάλληλη 
µέθ�δ�ς µετατρ�πής.
Έ�ετε υπ�ψη �τι η εικ�να δεν θα είναι ευκρινής ή δεν θα εµ�ανί"εται καθ�λ�υ αν επιλέ!ετε 
αυτές τις ρυθµίσεις σε περιστάσεις δια��ρετικές απ� τις παραπάνω.

Σηµείωση

• Αν συνδέσετε τη µ�νάδα και την τηλε�ραση µε τ� καλώδι� HDMI και τ� σύστηµα έ�ει ρυθµιστεί στ� “NORMAL 
(INTERLACE)”, θα ρυθµιστεί αυτ�µατα στην επιλ�γή “PROGRESSIVE”.

VIDEO 
FORMAT
(��ρµά 
�ίντε�)

FUNCTION
(λειτ�υργία)

t NORMAL (INTERLACE)
r

PROGRESSIVE
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Συµ�
υλή

• Αν συνδέσετε τη µ�νάδα και την τηλε�ραση µε τ� καλώδι� HDMI, θα �ρησιµ�π�ιηθεί VIDEO FORMAT για να 
επιλέ!ετε τ�ν τύπ� σηµάτων �ίντε� π�υ εκπέµπ�νται απ� την υπ�δ��ή HDMI OUT. Για περισσ�τερες 
πληρ���ρίες, ανατρέ!τε “Επιλ�γή τ�υ τύπ�υ ε!�δ�υ των σηµάτων �ίντε� απ� την υπ�δ��ή HDMI OUT 
(έ!�δ�ς π�λυµεσικής διεπα�ής υψηλής ευκρίνειας)” (σελίδα 29).

Σ�ετικά µε τα είδη λ
γισµικ
ύ DVD και τη µέθ
δ
 µετατρ
πής
Τ� λ�γισµικ� DVD �ωρί"εται σε 2 είδη: λ�γισµικ� ταινίας και λ�γισµικ� �ίντε�. 
Στ� λ�γισµικ� �ίντε�, �πως τηλε�πτικά πρ�γράµµατα ή σειρές, �ι εικ�νες πρ��άλλ�νται σε 30 
καρέ (ή 60 πεδία) τ� δευτερ�λεπτ�. Τ� λ�γισµικ� ταινίας �ασί"εται στις κινηµατ�γρα�ικές ταινίες 
και �ι εικ�νες πρ��άλλ�νται σε 24 καρέ τ� δευτερ�λεπτ�. Κάπ�ια λ�γισµικά DVD περιέ��υν και 
�ίντε� και ταινίες. 
Για να εµ�ανί"�νται µε �υσικ� τρ�π� �ι εικ�νες αυτ�ύ τ�υ τύπ�υ στην �θ�νη �ταν γίνεται 
εκπ�µπή σε πρ��δευτικ� ��ρµά, τα πρ��δευτικά σήµατα �ρειά"�νται µετατρ�πή έτσι ώστε να 
συµπίπτ�υν µε τ� είδ�ς τ�υ λ�γισµικ�ύ DVD π�υ �ρησιµ�π�ιείται εκείνη τη στιγµή.

Σηµείωση

• Αν γίνεται αναπαραγωγή λ�γισµικ�ύ �ίντε� σε ��ρµά πρ��δευτικ�ύ σήµατ�ς, ενδέ�εται µερικά είδη εικ�νας 
να µην είναι π�λύ �υσικά �ταν εκπέµπ�νται απ� τις υπ�δ��ές COMPONENT VIDEO OUT (έ!�δ�ς συσκευής 
�ίντε�) λ�γω της διαδικασίας µετατρ�πής. Ακ�µα κι αν τ� ρυθµίσετε σε “PROGRESSIVE” (πρ��δευτικ�), �ι 
εικ�νες π�υ εκπέµπ�νται µέσω της υπ�δ��ής EURO AV T OUTPUT (TO TV) (έ!�δ�ς πρ�ς τηλε�ραση) δεν θα 
επηρεαστ�ύν, καθώς εκπέµπ�νται σε ��ρµά interlace.

• Αν ρυθµίσετε τη λειτ�υργία [LINE] (ΜΕΘ�∆�Σ ΕΚΠ�ΜΠΗΣ ΣΗΜΑΤ�Σ ΒΙΝΤΕ�) τ�υ µεν�ύ [ΡΥΘΜΙΣΗ 
�Θ�ΝΗΣ] στην επιλ�γή [RGB] (σελίδα 83), τ� σύστηµα θα αλλά!ει σε “INTERLACE” (καν�νικ�). Αυτ� θα συµ�εί 
ακ�µα κι αν επιλέ!ετε “PROGRESSIVE” (πρ��δευτικ�).

• Αν ρυθµίσετε τη λειτ�υργία [LINE] (ΜΕΘ�∆�Σ ΕΚΠ�ΜΠΗΣ ΣΗΜΑΤ�Σ ΒΙΝΤΕ�) τ�υ µεν�ύ [ΡΥΘΜΙΣΗ 
�Θ�ΝΗΣ] στην επιλ�γή [RGB] (σελίδα 83), τ� σύστηµα δεν θα εκπέµπει σήµατα �ίντε�.
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Μπ�ρείτε να απ�λαύσετε τ�ν ή�� των η�είων τ�υ συστήµατ�ς αν συνδέσετε τις υπ�δ��ές AUDIO 
OUT (έ!�δ�ς ή��υ) άλλης συσκευής. Για να πραγµατ�π�ιήσετε τις συνδέσεις �ίντε� άλλων 
συσκευών, συνδέστε τις απευθείας στην τηλε�ραση.

Για να συνδέσετε τις υπ
δ
�ές AUDIO OUT (έ�
δ
ς ή�
υ) άλλων συσκευών 
στις υπ
δ
�ές LINE (AUDIO IN) (µέθ
δ
ς εκπ
µπής σήµατ
ς (είσ
δ
ς ή�
υ)) 
αυτής της µ
νάδας
Συνδέστε τη συσκευή εγγρα�ής �ίντε� ή άλλη συσκευή στις υπ�δ��ές LINE (AUDIO IN)  µέσω τ�υ 
καλωδί�υ ή��υ (δεν παρέ�εται). `ταν συνδέσετε τα καλώδια, �ε�αιωθείτε �τι τα �ρώµατα των 
άκρων συµπίπτ�υν µε τις αντίστ�ι�ες υπ�δ��ές των συσκευών.

Σύνδεση πρ
σαρµ
γέα DIGITAL MEDIA PORT
Συνδέστε έναν πρ�σαρµ�γέα DIGITAL MEDIA PORT (δεν παρέ�εται) στην υπ�δ��ή DMPORT. Για 
περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά µε τ�ν πρ�σαρµ�γέα DIGITAL MEDIA PORT, ανατρέ!τε στην 
εν�τητα “=ρήση πρ�σαρµ�γέα DIGITAL MEDIA PORT” (σελίδα 70).

Σύνδεση άλλων συσκευών

R

AUDIO
OUT

L

COAXIAL
AM FM75

EURO AV

OUTPUT(TO TV)

(DVD ONLY)
OUT

FRONT R

CENTER WOOFER

FRONT L SUR R SUR L

SPEAKER

SPEAKER

DMPORT

LINE

COMPONENT VIDEO OUT

R LAUDIO IN

(DVD ONLY)

Y PB/CB PR/CR

Συσκευή εγγρα�ής �ίντε�, δ�ρυ��ρικ�ς 
δέκτης ή PlayStation, κλπ.

πρ�ς υπ�δ��ή LINE 
(AUDIO IN)
(µέθ�δ�ς εκπ�µπής 
σήµατ�ς (είσ�δ�ς 
ή��υ))

: ρ�ή σήµατ�ς

Πρ�σαρµ�γέας 
DIGITAL MEDIA PORT

πρ�ς υπ�δ��ή DMPORT 
(πρ�σαρµ�γέας)

Λευκ� (Α/ή��ς)

Κ�κκιν� (∆/ή��ς)
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Ακρ�αση ή�
υ απ� �
ρητή πηγή ή�
υ µέσω τ
υ συστήµατ
ς
Συνδέστε τις υπ�δ��ές ε!�δ�υ ή��υ της ��ρητής πηγής ή��υ στην υπ�δ��ή AUDIO IN (είσ�δ�ς 
ή��υ) τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ της µ�νάδας µέσω τ�υ στερε��ωνικ�ύ µινι-�ις (δεν παρέ�εται).

Συµ�
υλή

• Αν ακ�ύτε µ�υσική σε ��ρµά MP3 µέσω µιας ��ρητής πηγής ή��υ, � ή��ς ίσως �ελτιωθεί.
Πατήστε FUNCTION για να επιλέ!ετε “AUDIO” (ή��ς). Συνδέστε τη ��ρητή συσκευή ή��υ. Πατήστε SOUND 
FIELD (η�ητικ� πεδί�) επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι να εµ�ανιστεί η ένδει!η “A.F.D. STD” στην �θ�νη τ�υ 
µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ.
Για ακύρωση, επιλέ!τε µια επιλ�γή δια��ρετική απ� “A.F.D. STD”.

Σηµείωση

• Βε�αιωθείτε �τι έ�ετε πραγµατ�π�ιήσει σωστά τις συνδέσεις ώστε να µην παρ�υσιαστεί θ�ρυ��ς ή ��µ��ς.
• Αν συνδέσετε άλλη συσκευή µε δυνατ�τητα ρύθµισης της έντασης, αυ!ήστε την ένταση των άλλων συσκευών 

µέ�ρι τ� επίπεδ� στ� �π�ί� � ή��ς δεν παραµ�ρ�ώνεται.

DAV-DZ530.book  Page 33  Tuesday, March 27, 2007  3:28 PM



masterpage:Left
specdef v20070110

30:GR(f6)06bas.fm]

model name [DAV-DZ530/DZ630]

34GR

Β
α

σ
ικ

ή
 λ

ει
τ


υ
ρ

γί
α

Κάπ�ιες λειτ�υργίες ίσως είναι δια��ρετικές 
ή να υπ�κεινται σε περι�ρισµ�ύς ανάλ�γα µε 
τ� DVD VIDEO ή VIDEO CD.
Συµ��υλευτείτε τις �δηγίες �ρήσης π�υ 
παρέ��νται µε τ�ν δίσκ�.

1 Θέστε την τηλε�ραση σε λειτ
υργία.

2 Αλλά�τε τ
ν πρ
σαρµ
γέα εισ�δ
υ της 
τηλε�ρασης σε αυτ� τ
 σύστηµα.

3 Πατήστε "/1.
Τ� σύστηµα θα ανάψει.
Αν τ� σύστηµα δεν είναι ήδη ρυθµισµέν� 
στ� “DVD”, πατήστε FUNCTION για να 
επιλέ!ετε “DVD”.

4 Πατήστε A.

5 Τ
π
θετήστε έναν δίσκ
.
Τ�π�θετήστε έναν δίσκ� στην υπ�δ��ή 
και πατήστε A.

Σηµείωση

• Αν � δίσκ�ς π�υ αναπαράγεται είναι 8 
εκατ�στών, τ�π�θετήστε τ�ν στ�ν εσωτερικ� 
δακτύλι� της υπ�δ��ής. Φρ�ντίστε να µην 
είναι κεκλιµέν�ς � δίσκ�ς στ�ν εσωτερικ� 
δακτύλι� της υπ�δ��ής.

• Μην πιέ"ετε την υπ�δ��ή µε τ� δά�τυλ� για 
να την κλείσετε, καθώς ενδέ�εται να 
πρ�κληθεί �λά�η στη λειτ�υργία.

• Μην τ�π�θετείτε πάνω απ� έναν δίσκ� στην 
υπ�δ��ή.

6 Πατήστε H.
^εκινά η αναπαραγωγή (συνε�ής 
αναπαραγωγή).
Πρ�σαρµ�στε την ένταση τ�υ ή��υ στη 
µ�νάδα.
Τ� επίπεδ� της έντασης θα εµ�ανιστεί 
στην �θ�νη της τηλε�ρασης και στην 
�θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ.

Σηµείωση

• Ανάλ�γα µε την κατάσταση τ�υ συστήµατ�ς, 
ενδέ�εται να µην εµ�ανιστεί τ� επίπεδ� έντασης 
στην �θ�νη της τηλε�ρασης.

• Αν ενεργ�π�ιήσετε τη λειτ�υργία CONTROL HDMI 
(=ΕΙΡΙΣΜ�Σ HDMI) (σελίδα 84), η τηλε�ραση π�υ 
έ�ει συνδεθεί στ� σύστηµα µέσω τ�υ καλωδί�υ 
HDMI θα µπ�ρεί να �ρησιµ�π�ιηθεί συγ�ρ�νισµένα 
µε τ� σύστηµα. Για περισσ�τερες πληρ���ρίες, 
ανατρέ!τε στ�ν �δηγ� HDMI CONTROL (παρέ�εται 
!ε�ωριστά).

Συµ�
υλή

• Αν συνδέσετε τ� σύστηµα και την τηλε�ραση µε τ� 
καλώδι� HDMI, θα µπ�ρείτε να τα �ρησιµ�π�ιήσετε 
εύκ�λα µέσω της λειτ�υργίας CONTROL HDMI. Για 
περισσ�τερες πληρ���ρίες, ανατρέ!τε στ�ν 
�δηγ� HDMI CONTROL (παρέ�εται !ε�ωριστά).

Ε�
ικ
ν�µηση ενέργειας σε 
κατάσταση αναµ
νής
Πατήστε "/1 �ταν τ� σύστηµα τίθεται σε 
λειτ�υργία. Για να ακυρώσετε τη λειτ�υργία 
αναµ�νής, πατήστε "/1 µια ��ρά.

Βασική λειτ
υργία

Αναπαραγωγή δίσκων
     

"/1

Υπ�δ��ή δίσκων

FUNCTION

Ρύθµιση 
έντασης

Σύνδεση 
ακ�υστικών

HA

"/1

FUNCTION 
(λειτ�υργία)

x

H

X

./>

MUTING 
(σίγαση)

VOLUME +/– 
(ένταση)

/

Z
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Επιπρ�σθετες λειτ
υργίες

* Μ�ν� για DVD VIDEO/DVD-RW/DVD-R. Μπ�ρείτε 
να �ρησιµ�π�ιήσετε αυτά τα πλήκτρα για τα 
αρ�εία εκτ�ς απ� τα αρ�εία DivX.

** Μ�ν� για DVD VIDEO/DVD-RW/DVD-R/DVD+RW/
DVD+R. Μπ�ρείτε να �ρησιµ�π�ιήσετε αυτά τα 
πλήκτρα για τα αρ�εία εκτ�ς απ� τα αρ�εία DivX.

Σηµείωση

• Σε µερικές σκηνές ίσως να µην µπ�ρείτε να 
�ρησιµ�π�ιήσετε τις λειτ�υργίες στιγµιαίας 
επανάληψης ή στιγµιαίας πρ�ώθησης.

Επιλ
γή της συνδεδεµένης 
συσκευής

Μπ�ρείτε να �ρησιµ�π�ιήσετε µια συσκευή 
εγγρα�ής �ίντε� ή άλλες συσκευές 
συνδεδεµένες στις υπ�δ��ές LINE (µέθ�δ�ς 
εκπ�µπής σήµατ�ς) τ�υ πίσω πλαισί�υ. Για 
περισσ�τερες πληρ���ρίες, ανατρέ!τε στις 
�δηγίες �ρήσης π�υ παρέ��νται µε τις 
συνδεδεµένες συσκευές.

Πατήστε FUNCTION επαναλαµ�αν�µενα 
µέ�ρι να εµ�ανιστεί η ένδει�η “LINE” στην 

θ�νη τ
υ µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ.
Κάθε ��ρά π�υ πατάτε FUNCTION, η 
λειτ�υργία τ�υ συστήµατ�ς αλλά"ει κυκλικά 
µε τ�ν ε!ής τρ�π�.

DVD t TUNER FM t TUNER AM t
LINE t  TV t DMPORT t AUDIO t …

Για Πατήστε

∆ιακ�πή x

Παύση X

Επανέναρ!η 
αναπαραγωγής µετά απ� 
την παύση

X ή H

Μετά�αση στ� επ�µεν� 
κε�άλαι�, κ�µµάτι ή σκηνή

> (εκτ�ς απ� JPEG)

Επιστρ��ή στ� 
πρ�ηγ�ύµεν� κε�άλαι�, 
κ�µµάτι ή σκηνή

. (εκτ�ς απ� JPEG)

Σίγαση ή��υ MUTING (σίγαση). Για 
να ακυρώσετε τη 
σίγαση ή��υ, πατήστε 
τ� !ανά ή πατήστε 
VOLUME + για να 
ρυθµίσετε την ένταση.

∆ιακ�πή της 
αναπαραγωγής και 
α�αίρεση τ�υ δίσκ�υ

Z στ� τηλεκ�ντρ�λ     
ή A στη µ�νάδα.

Επανάληψη της 
πρ�ηγ�ύµενης σκηνής*

 (στιγµιαία 
επανάληψη) κατά τη 
διάρκεια της 
αναπαραγωγής.

Σύντ�µη πρ�ώθηση στην 
τρέ��υσα σκηνή**

 (στιγµιαία 
πρ�ώθηση) κατά τη 
διάρκεια της 
αναπαραγωγής.

Ακρ�αση ραδι
�ών
υ ή 
άλλων συσκευών

FUNCTION 
(λειτ�υργία)

SYSTEM 
MENU
(µεν�ύ 
συστήµατ�ς)

X/x/c, 

συνε�ί�εται
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Αλλαγή τ
υ επιπέδ
υ εισ�δ
υ 
τ
υ ή�
υ π
υ πρ
έρ�εται απ� 
τις συνδεδεµένες συσκευές

Ενδέ�εται να παρ�υσιαστεί παραµ�ρ�ωση 
�ταν ακ�ύτε ή�� απ� µια συσκευή 
συνδεδεµένη στις υπ�δ��ές LINE ή EURO AV 
T OUTPUT (TO TV) τ�υ πίσω πλαισί�υ ή στην 
υπ�δ��ή AUDIO IN τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ. 
∆εν πρ�κειται για σ�άλµα λειτ�υργίας, αλλά 
ε!αρτάται απ� τη συσκευή π�υ έ�ει συνδεθεί.
Για την απ��υγή αυτ�ύ τ�υ ενδε��µέν�υ, 
µπ�ρείτε να αλλά!ετε τ� επίπεδ� εισ�δ�υ 
τ�υ ή��υ απ� τις υπ�λ�ιπες συσκευές.

1 Πατήστε FUNCTION επαναλαµ�αν�µενα 
µέ�ρι να εµ�ανιστεί η ένδει�η “LINE”, 
“TV” ή “AUDIO” στην 
θ�νη τ
υ 
µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ.

2 Πατήστε SYSTEM MENU.

3 Πατήστε X/x επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι 
να εµ�ανιστεί η ένδει�η “ATTENUATE” 
(µείωση επιπέδ
υ εισ�δ
υ) στην 
θ�νη 
τ
υ µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ και στη 
συνέ�εια πατήστε  ή c.

4 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε µια 
ρύθµιση.
Η πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι 
υπ�γραµµισµένη.
• “ATT ON”: µειώνει τ� επίπεδ� εισ�δ�υ. 

Αλλά"ει τ� επίπεδ� ε!�δ�υ.
• “ATT OFF”: καν�νικ� επίπεδ� εισ�δ�υ.

5 Πατήστε .
Η ρύθµιση έ�ει �λ�κληρωθεί.

6 Πατήστε SYSTEM MENU.
Τ� µεν�ύ τ�υ συστήµατ�ς θα 
απενεργ�π�ιηθεί.

Μπ�ρείτε να ακ�ύσετε τ�ν ή�� της 
τηλε�ρασης ή της συσκευής εγγρα�ής 
�ίντε� µέσω τ�υ συν�λ�υ των η�είων αυτ�ύ 
τ�υ συστήµατ�ς.
Για περισσ�τερες πληρ���ρίες, ανατρέ!τε 
στην εν�τητα “Βήµα 2: Σύνδεση τ�υ 
συστήµατ�ς και της τηλε�ρασης” (σελίδα 15), 
“Σύνδεση τηλε�ρασης (πρ�ηγµένη ρύθµιση” 
(σελίδα 27) και “Σύνδεση άλλων συσκευών” 
(σελίδα 32).

1 Πατήστε FUNCTION επαναλαµ�αν�µενα 
µέ�ρι να εµ�ανιστεί η ένδει�η “LINE” ή 
“TV” στην 
θ�νη τ
υ µπρ
στιν
ύ 
πλαισί
υ.

2 Πατήστε SOUND FIELD 
επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι τ
 επιθυµητ� 
η�ητικ� πεδί
 να εµ�ανιστεί στην 
θ�νη 
τ
υ µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ.
Αν επιθυµείτε � ή��ς της τηλε�ρασης ή � 
στερε��ωνικ�ς ή��ς απ� µια πηγή 2 
καναλιών να εκπέµπεται απ� τα 6 η�εία, 
επιλέ!τε τ� η�ητικ� πεδί� “PRO LOGIC”, 
“PLII MOVIE” ή “PLII MUSIC”.
Για περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά 
µε τ� η�ητικ� πεδί�, ανατρέ!τε στη 
σελίδα 38.

Ακρ�αση ή�
υ της 
τηλε�ρασης ή της 
συσκευής εγγρα�ής �ίντε
 
απ� �λα τα η�εία

SOUND 
FIELD
(η�ητικ� 
πεδί�)

FUNCTION
(λειτ�υργία)
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Σηµείωση

• Αν ρυθµίσετε την επιλ�γή [CONTROL HDMI] και 
[ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ ΡΥΘΜΙΣΗ] στ� [ΝΑΙ] (σελίδα 84), θα 
ενεργ�π�ιηθεί η λειτ�υργία System Audio Control 
και δεν θα είναι δυνατή η έ!�δ�ς ή��υ απ� την 
τηλε�ραση. Για περισσ�τερες πληρ���ρίες 
σ�ετικά µε τη λειτ�υργία System Audio Control, 
ανατρέ!τε στ�ν �δηγ� HDMI CONTROL (παρέ�εται 
!ε�ωριστά). 

Μπ�ρείτε να επιλέ!ετε µια λειτ�υργία ή��υ 
κατάλληλη για ταινίες ή µ�υσική.

Πατήστε MOVIE/MUSIC κατά τη διάρκεια της 
αναπαραγωγής. 
Πατήστε MOVIE/MUSIC επαναλαµ�αν�µενα 
µέ�ρι να ανάψει η λειτ�υργία π�υ επιθυµείτε 
στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ. Η 
πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι 
υπ�γραµµισµένη.
• AUTO (αυτ�µατη λειτ�υργία): για αυτ�µατη 

επιλ�γή ε�έ ή��υ ανάλ�γα µε τ�ν δίσκ�.
• MOVIE (ταινία): για ή�� ταινίας.
• MUSIC (µ�υσική): για ή�� µ�υσικής.

Συµ�
υλή

• Αν επιλέ!ετε τη λειτ�υργία ταινίας ή µ�υσικής, θα 
εµ�ανιστεί η ένδει!η “MOVIE” ή “MUSIC” στην 
�θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ. Αν δεν εµ�ανιστεί 
η ένδει!η “MOVIE” ή “MUSIC” στην �θ�νη τ�υ 
µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ, θα πραγµατ�π�ιηθεί η 
επιλ�γή “AUTO”.

Σηµείωση

• ∆εν είναι δυνατή η �ρήση αυτών των ρυθµίσεων, 
αν συνδέσετε τα ακ�υστικά στη µ�νάδα.

Επιλ
γή λειτ
υργίας 
ταινίας ή µ
υσικής

MOVIE/
MUSIC 
(ταινία/
µ�υσική)
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Για να απ�λαύσετε τα η�εία surround, αρκεί 
να επιλέ!ετε ένα απ� τα πρ�καθ�ρισµένα 
η�ητικά πεδία τ�υ συστήµατ�ς. Με αυτ�ν τ�ν 
τρ�π� � δυνατ�ς και συναρπαστικ�ς ή��ς της 
κινηµατ�γρα�ικής αίθ�υσας µετα�έρεται 
στ� σπίτι σας.

Πατήστε SOUND FIELD.
Πατήστε SOUND FIELD επαναλαµ�αν�µενα 
µέ�ρι τ� επιθυµητ� η�ητικ� πεδί� να 
εµ�ανιστεί στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ 
πλαισί�υ.

Η�ητικά πεδία

Αυτ�µατη εκπ
µπή τ
υ 
πρωτ�τυπ
υ ή�
υ

x AUTO FORMAT DIRECT STANDARD
Η λειτ�υργία αυτ�µατης απ�κωδικ�π�ίησης 
ανι�νεύει τ�ν τύπ� η�ητικ�ύ σήµατ�ς π�υ 
λαµ�άνεται (Dolby Digital, DTS ή στάνταρ 
δικάναλ�ς στερε��ωνικ�ς ή��ς) και 
πραγµατ�π�ιεί την αντίστ�ι�η 
απ�κωδικ�π�ίηση, σε περίπτωση π�υ 
απαιτείται. Με αυτή τη λειτ�υργία � ή��ς 
ακ�ύγεται ακρι�ώς �πως εγγρά�ηκε/
κωδικ�π�ιήθηκε, �ωρίς την πρ�σθήκη ε�έ 
(για παράδειγµα, αντή�ηση).
Παρ�λα αυτά, αν δεν υπάρ�ει σήµα �αµηλής 
συ�ν�τητας (Dolby Digital LFE, κλπ.), θα 
παρα�θεί ένα σήµα �αµηλής συ�ν�τητας για 
τ� υπ�γ�ύ�ερ.

Εκπ
µπή ή�
υ µέσω 
περισσ
τέρων η�είων

x AUTO FORMAT DIRECT MULTI
Αυτή η λειτ�υργία σας δίνει τη δυνατ�τητα να 
απ�λαµ�άνετε τ�ν ή�� �π�ι�υδήπ�τε δίσκ�υ 
απ� περισσ�τερα η�εία.

Σηµείωση

• Ανάλ�γα µε την πηγή, � ή��ς δεν θα εκπέµπεται 
απ� κάπ�ια η�εία.

Μετατρ
πή πηγής 2 καναλιών, 
π.�. CD, σε ή�
 5.1 καναλιών

x Dolby Pro Logic
Η Dolby Pro Logic παράγει 5 κανάλια ε!�δ�υ 
απ� πηγή 2 καναλιών. Με αυτή τη λειτ�υργία 
πραγµατ�π�ιείται η απ�κωδικ�π�ίηση Pro 
Logic τ�υ σήµατ�ς εισ�δ�υ τ� �π�ί� 
εκπέµπεται απ� τα µπρ�στινά η�εία, τ� 
κεντρικ� και τα η�εία surround. Τ� κανάλι 
surround γίνεται µ�ν��ωνικ�.

x Dolby Pro Logic II MOVIE/MUSIC
Τ� Dolby Pro Logic II δηµι�υργεί πέντε 
κανάλια ε!�δ�υ πλήρ�υς εύρ�υς "ώνης απ� 
πηγές δύ� καναλιών. Αυτ� επιτυγ�άνεται 
µέσω εν�ς πρ�ηγµέν�υ απ�κωδικ�π�ιητή 
surround υψηλής καθαρ�τητας, � �π�ί�ς 
ε!άγει τις ιδι�τητες της αρ�ικής εγγρα�ής 
�ωρίς να πρ�σθέτει νέ�υς ή��υς ή τ�νικές 
απ��ρώσεις.

Ρυθµίσεις ή�
υ

Ακρ�αση ή�
υ surround µε 
η�ητικ� πεδί


Η�ητικ� πεδί
 *θ�νη

AUTO FORMAT DIRECT 
STANDARD

A.F.D. STD

AUTO FORMAT DIRECT 
MULTI

A.F.D. MULTI

Dolby Pro Logic PRO LOGIC

Dolby Pro Logic II MOVIE PLII MOVIE

Dolby Pro Logic II MUSIC PLII MUSIC

2 CHANNEL STEREO 2CH STEREO

HEADPHONE
2 CHANNEL STEREO

HP 2CH

HEADPHONE VIRTUAL HP VIRTUAL

SOUND 
FIELD 
(η�ητικ� 
πεδί�)
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Σηµείωση

• Αν τ� σήµα εισ�δ�υ είναι µια π�λυκάναλη πηγή, τ� 
Dolby Pro Logic και Dolby Pro Logic II MOVIE/
MUSIC ακυρών�νται και η π�λυκάναλη πηγή 
εκπέµπεται απευθείας.

• `ταν γίνεται λήψη δίγλωσσ�υ ή��υ εκπ�µπής, τα 
Dolby Pro Logic y Dolby Pro Logic II MOVIE/MUSIC 
δεν είναι ενεργά.

Αν �ρησιµ
π
ιείτε µ�ν
 τα 
µπρ
στινά η�εία και τ
 
υπ
γ
ύ�ερ

x 2 CHANNEL STEREO
Με αυτή τη λειτ�υργία, � ή��ς εκπέµπεται 
απ� τ� αριστερ� και δε!ί µπρ�στιν� η�εί� και 
απ� τ� υπ�γ�ύ�ερ. �ι στάνταρ δικάναλες 
πηγές (στερε��ωνικές) παραλείπ�υν την 
επε!εργασία τ�υ η�ητικ�ύ πεδί�υ. Επίσης 
πραγµατ�π�ιείται µί!η των π�λυκάναλων 
��ρµά surround σε δύ� κανάλια.
Με αυτ�ν τ�ν τρ�π�, µπ�ρείτε να ακ�ύσετε 
�π�ιαδήπ�τε πηγή µ�ν� απ� τ� µπρ�στιν� και 
δε!ί η�εί� και τ� υπ�γ�ύ�ερ.

Ακρ�αση ή�
υ surround απ� τα 
ακ
υστικά

x HEADPHONE 2 CHANNEL STEREO
Με αυτή τη λειτ�υργία � ή��ς εκπέµπεται στα 
ακ�υστικά A/∆. �ι στάνταρ δικάναλες πηγές 
(στερε��ωνικές) παραλείπ�υν την 
επε!εργασία τ�υ η�ητικ�ύ πεδί�υ. Επίσης 
πραγµατ�π�ιείται µί!η των π�λυκάναλων 
��ρµά surround σε δύ� κανάλια.

x HEADPHONE VIRTUAL
Με αυτή τη λειτ�υργία � ή��ς εκπέµπεται ως 
ή��ς surround στα ακ�υστικά A/∆ µ�ν� �ταν 
αναπαράγεται µια π�λυκάναλη πηγή.

Απενεργ
π
ίηση τ
υ ε�έ surround
Πατήστε SOUND FIELD επαναλαµ�αν�µενα 
µέ�ρι να εµ�ανιστεί η ένδει!η “A.F.D. STD” ή 
“2CH STEREO” (στερε��ωνικ� δικάναλ�) 
στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ.
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Μπ�ρείτε να εντ�πίσετε γρήγ�ρα ένα 
συγκεκριµέν� σηµεί� σε έναν δίσκ� 
παρατηρώντας την εικ�να ή µε αναπαραγωγή 
σε αργή κίνηση.

Σηµείωση

• Ανάλ�γα µε τ� DVD/�ίντε� DivX/VIDEO CD, 
ενδέ�εται να µην είναι δυνατή κάπ�ια απ� τις 
λειτ�υργίες π�υ περιγρά��νται.

Γρήγ
ρ
ς εντ
πισµ�ς εν�ς 
σηµεί
υ µε την γρήγ
ρη 
αναπαραγωγή µπρ
στά ή πίσω 
(Ανα#ήτηση)
(Εκτ�ς απ� JPEG)

Πατήστε /m ή M/  κατά την 
αναπαραγωγή τ�υ δίσκ�υ. `ταν �ρείτε τ� 
σηµεί� π�υ επιθυµείτε, πατήστε H για 
επανα��ρά στην καν�νική τα�ύτητα. Κάθε 
��ρά π�υ πατάτε /m ή M/  κατά την 
ανα"ήτηση, αλλά"ει η τα�ύτητα 
αναπαραγωγής. Κάθε ��ρά π�υ πατάτε τ� 
κ�υµπί, η ένδει!η αλλά"ει µε τ�ν ακ�λ�υθ� 
τρ�π�. Η πραγµατική τα�ύτητα µπ�ρεί να 
δια�έρει σε µερικ�ύς δίσκ�υς.

Κατεύθυνση αναπαραγωγής

Αντίθετη κατεύθυνση

Κάθε ��ρά π�υ πατάτε τ� κ�υµπί, αυ!άνεται 
η τα�ύτητα αναπαραγωγής.

Εµ�άνιση καρέ-καρέ 
(Αναπαραγωγή σε αργή κίνηση)
(Μ�ν
 DVD VIDEO, DVD-R, DVD-RW, 
�ίντε
 DivX, VIDEO CD)

Πατήστε /m ή M/  µε τ� σύστηµα 
σταµατηµέν�. Για επανα��ρά στην καν�νική 
τα�ύτητα, πατήστε H. Κάθε ��ρά π�υ 
πατάτε /m ή M/  κατά τη διάρκεια της 
αναπαραγωγής σε αργή κίνηση, αλλά"ει η 
τα�ύτητα αναπαραγωγής. Υπάρ��υν δύ� 
διαθέσιµες τα�ύτητες. Κάθε ��ρά π�υ 
πατάτε τ� κ�υµπί, η ένδει!η αλλά"ει ως ε!ής:

Κατεύθυνση αναπαραγωγής
2  y 1 

Αντίθετη κατεύθυνση (µ�ν� DVD VIDEO)
2  y 1 

Αναπαραγωγή καρέ-καρέ 
(Πάγωµα πλάν
υ)
(Μ�ν
 DVD VIDEO, DVD-R, DVD-RW, 
�ίντε
 DivX, VIDEO CD)

Με τ� σύστηµα σταµατηµέν�, πατήστε 
 (�ήµα) για να πρ��ωρήσετε στ� 

επ�µεν� πλάν�. Πατήστε  (�ήµα) για 
να µετα�είτε στ� πρ�ηγ�ύµεν� πλάν� (µ�ν� 
DVD VIDEO/DVD-R/DVD-RW). Για επανα��ρά 
στην καν�νική αναπαραγωγή, πατήστε H.

Σηµείωση

• ∆εν είναι δυνατή η ανα"ήτηση σταθερών εικ�νων 
σε ένα DVD-R/DVD-RW σε λειτ�υργία VR.

• Στα DATA CD/DATA DVD, αυτή η λειτ�υργία 
λειτ�υργεί µ�ν� µε τα αρ�εία DivX.

∆ιά�
ρες λειτ
υργίες αναπαραγωγής 
δίσκων

Ανα#ήτηση εν�ς 
συγκεκριµέν
υ σηµεί
υ σε 
έναν δίσκ


(Ανα�ήτηση, αναπαραγωγή σε αργή 
κίνηση, πάγωµα πλάν�υ)

     

×2B t 1M t 2M t 3M

3M (µ�ν� DVD VIDEO/λειτ�υργία DVD-VR/�ίντε� 
DivX/VIDEO CD)
×2B (Μ�ν� DVD VIDEO/CD)

×2b t 1m t 2m t 3m

3m (µ�ν� DVD VIDEO/modo DVD-VR/�ίντε� DivX/
VIDEO CD)
×2b (µ�ν� DVD VIDEO)
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Μπ�ρείτε να πραγµατ�π�ιήσετε ανα"ήτηση 
σε ένα DVD ανά τίτλ� ή κε�άλαι� και σε ένα 
VIDEO CD/CD/DATA CD/DATA DVD ανά 
κ�µµάτι ή σκηνή. Καθώς �ι τίτλ�ι και τα 
κ�µµάτια εν�ς δίσκ�υ διαθέτ�υν 
απ�κλειστικ�ύς αριθµ�ύς, µπ�ρείτε να 
επιλέ!ετε αυτ�ν π�υ θέλετε εισάγ�ντας τ�ν 
αριθµ� τ�υ. Επίσης µπ�ρείτε, αν θέλετε, να 
ανα"ητήσετε µια σκηνή µε τ�ν κωδικ� 
�ρ�ν�υ.

1 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη). (Αν 
γίνεται αναπαραγωγή εν�ς DATA CD/
DATA DVD µε αρ�εία εικ�νας JPEG, 
πατήστε  DISPLAY δύ
 �
ρές).
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε τη µέθ
δ
 
ανα#ήτησης.
Στην �θ�νη θα εµ�ανιστ�ύν δια��ρετικά 
στ�ι�εία ανάλ�γα µε τ�ν δίσκ�.

 [ΤΙΤΛ�Σ], [Κ�ΜΜΑΤΙ], [ΣΚΗΝΗ]

 [ΚΕΦΑΛΑΙ�], [ΠΕΡΙΕ=�ΜΕΝΑ]

 [=Ρ�Ν�Σ/ΚΕΙΜΕΝ�]
Επιλέ!τε [=Ρ�Ν�Σ/ΚΕΙΜΕΝ�] για να 
ανα"ητήσετε ένα σηµεί� εισάγ�ντας τ�ν 
κωδικ� �ρ�ν�υ.

 [Κ�ΜΜΑΤΙ]

 [ΑΛΜΠ�ΥΜ]

 [ΑΡ=ΕΙ�]

Παράδειγµα: αν επιλέ!ετε  
[ΚΕΦΑΛΑΙ�]
γίνεται επιλ�γή [** (**)] (Τ� σύµ��λ� ** 
ανα�έρεται σε έναν αριθµ�).
� αριθµ�ς στην παρένθεση υπ�δεικνύει 
τ�ν συν�λικ� αριθµ� τίτλων, κε�αλαίων, 
κ�µµατιών, περιε��µένων, σκηνών, 
άλµπ�υµ ή αρ�είων.

3 Πατήστε .
Τ� [** (**)] αλλά"ει σε [– – (**)].

4 Πατήστε X/x ή τα αριθµητικά κ
υµπιά για 
να επιλέ�ετε τ
ν αριθµ� τίτλ
υ, 
κε�αλαί
υ, κ
µµατι
ύ, περιε�
µέν
υ, 
σκηνής, κλπ. π
υ θέλετε να �ρείτε.

Αν κάνετε λάθ
ς
Πατήστε CLEAR (διαγρα�ή) για να 
ακυρώσετε τ�ν αριθµ� και κατ�πιν 
επιλέ!τε άλλ�ν αριθµ�.

5 Πατήστε .
Τ� σύστηµα !εκινά την αναπαραγωγή 
απ� τ�ν αριθµ� π�υ έ�ετε επιλέ!ει.

Για να �ρείτε µια σκηνή µε τη 
�
ήθεια τ
υ κωδικ
ύ �ρ�ν
υ (µ�ν
 
DVD VIDEO και λειτ
υργία DVD-VR)

1 Στ� �ήµα 2, επιλέ!τε  [=Ρ�Ν�Σ/
ΚΕΙΜΕΝ�].
Γίνεται επιλ�γή [T **:**:**] ((�ρ�ν�ς 
αναπαραγωγής τ�υ τρέ��ντ�ς τίτλ�υ).

2 Πατήστε .
Τ� [T **:**:**] αλλά"ει σε [T --:--:--].

3 Εισάγετε τ�ν κωδικ� �ρ�ν�υ µε τα αριθµητικά 
κ�υµπιά και πατήστε .
Για παράδειγµα, για να ανα"ητήσετε τη σκηνή π�υ 
�ρίσκεται στ� �ρ�νικ� σηµεί� 2 ωρών, 10 λεπτών 
και 20 δευτερ�λέπτων απ� την αρ�ή, αρκεί να 
εισάγετε τ�ν αριθµ� [2:10:20].

Ανα#ήτηση εν�ς τίτλ
υ/
κε�αλαί
υ/κ
µµατι
ύ/
σκηνής, κλπ.

     

DVD VIDEO1 8 ( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

T       1 : 3 2 : 5 5

Επιλεγµένη σειρά

DVD VIDEO ( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

T       1 : 3 2 : 5 5

συνε�ί�εται
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Συµ�
υλή

• `ταν η �θ�νη τ�υ µεν�ύ είναι σ�ηστή, πατήστε τα 
αριθµητικά κ�υµπιά  και για να �ρείτε ένα 
κε�άλαι� (DVD VIDEO/DVD-R/DVD-RW), ένα 
κ�µµάτι (VIDEO CD/CD) ή ένα αρ�εί� (DATA CD/
DATA DVD (�ίντε� DivX)).

Σηµείωση

• ∆εν είναι δυνατή η ανα"ήτηση σκηνής µέσω 
κωδικ�ύ �ρ�ν�υ σε ένα DVD+RW.

Μπ�ρείτε να �ωρίσετε την �θ�νη της 
τηλε�ρασης σε 9 υπ�-�θ�νες και να �ρείτε 
εύκ�λα τη σκηνή π�υ ψά�νετε.

1 Πατήστε PICTURE NAVI (πλ
ήγηση 
εικ�νων) κατά τη διάρκεια της 
αναπαραγωγής.
Εµ�ανί"εται η ακ�λ�υθη �θ�νη.

2 Πατήστε PICTURE NAVI 
επαναλαµ�αν�µενα για να επιλέ�ετε ένα 
στ
ι�εί
.
• [ΕΜΦΑΝΙΣΗ ΤΙΤΛΩΝ] (µ�ν� DVD VIDEO)
• [ΕΜΦΑΝΙΣΗ ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ] (µ�ν� DVD 

VIDEO)
• [ΕΜΦΑΝΙΣΗ Κ�ΜΜΑΤΙΩΝ] (µ�ν� VIDEO 

CD/Super VCD)

3 Πατήστε .
Η πρώτη σκηνή κάθε τίτλ�υ, κε�αλαί�υ ή 
κ�µµατι�ύ εµ�ανί"εται ως ε!ής:

4 Πατήστε C/X/x/c για να επιλέ�ετε έναν 
τίτλ
, κε�άλαι
 ή κ
µµάτι και πατήστε 

.
Θα !εκινήσει η αναπαραγωγή απ� τ� 
σηµεί� της επιλεγµένης σκηνής.

Για επιστρ
�ή στην καν
νική 
αναπαραγωγή 
Πατήστε O RETURN (επιστρ��ή).

Σηµείωση

• Σε µερικ�ύς δίσκ�υς, ενδέ�εται η επιλ�γή κάπ�ιων 
στ�ι�είων να µην είναι δυνατή.

Ανα#ήτηση ανά σκηνή 

(Πλ�ήγηση στις εικ�νες)
 

VISUALIZADOR CAPITULOS ENTERΕΜΦΑΝΙΣΗ ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ

1

4

7

2

5

8

3

6

9
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Κατά τη διακ�πή αναπαραγωγής τ�υ δίσκ�υ, 
τ� σύστηµα απ�θηκεύει στη µνήµη τ� σηµεί� 
στ� �π�ί� πατήσατε x και στην �θ�νη τ�υ 
µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ εµ�ανί"εται η ένδει!η 
“RESUME” (επανέναρ!η). Ε��σ�ν δεν 
απ�µακρύνετε τ�ν δίσκ�, θα λειτ�υργήσει η 
επανέναρ!η αναπαραγωγής ακ�µα κι αν 
θέσετε τ� σύστηµα σε κατάσταση αναµ�νής 
πατώντας τ� "/1.

1 Κατά την αναπαραγωγή εν�ς δίσκ
υ, 
πατήστε x για να διακ�ψετε την 
αναπαραγωγή.
Θα εµ�ανιστεί η ένδει!η “RESUME” στην 
�θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ.
Αν δεν εµ�ανιστεί η ένδει!η “RESUME”, 
σηµαίνει �τι η λειτ�υργία επανέναρ!ης 
αναπαραγωγής δεν είναι διαθέσιµη.

2 Πατήστε H.
Τ� σύστηµα !εκινά την αναπαραγωγή 
απ� τ� σηµεί� στ� �π�ί� σταµάτησε � 
δίσκ�ς στ� �ήµα 1.

Σηµείωση

• Ανάλ�γα µε τ� σηµεί� στ� �π�ί� έ�ει σταµατήσει � 
δίσκ�ς, ενδέ�εται να µην είναι δυνατή η 
επανέναρ!η της αναπαραγωγής απ� εκείν� τ� 
σηµεί�.

• Τ� σηµεί� στ� �π�ί� έ�ει διακ�πεί η αναπαραγωγή 
ενδέ�εται να διαγρα�εί αν:
– α�αιρεθεί � δίσκ�ς.
– τ� σύστηµα περάσει σε λειτ�υργία αναµ�νής 

(µ�ν� DATA CD/DATA DVD).
– αλλά!ετε τις ρυθµίσεις στην �θ�νη ρυθµίσεων.
– αλλά!ει τ� επίπεδ� περι�ρισµ�ύ αναπαραγωγής.
– πατήσετε FUNCTION για να αλλά!ετε τη 

λειτ�υργία.
– απ�συνδέσετε τ� καλώδι� τρ���δ�σίας 

ρεύµατ�ς.
• Στα DVD-R/DVD-RW σε λειτ�υργία VR και τα VIDEO 

CD, CD, DATA CD και DATA DVD, τ� σύστηµα 
απ�µνηµ�νεύει τ� σηµεί� επανέναρ!ης 
αναπαραγωγής τ�υ τρέ��ντ�ς δίσκ�υ.

• Η λειτ�υργία επανέναρ!ης αναπαραγωγής δεν 
λειτ�υργεί κατά τη διάρκεια της αναπαραγωγής 
πρ�γράµµατ�ς και κατά την τυ�αία αναπαραγωγή.

• Αυτή η λειτ�υργία ενδέ�εται να µην λειτ�υργεί 
σωστά µε µερικ�ύς δίσκ�υς.

Συµ�
υλή

• Για να αναπαράγετε τ�ν δίσκ� απ� την αρ�ή, 
πατήστε x δύ� ��ρές και στη συνέ�εια πατήστε H.

Για να ακ
ύσετε έναν δίσκ
 π
υ έ�ει 
ήδη αναπαρα�θεί µέσω της 
επανέναρ�ης αναπαραγωγής 
(επανέναρ�η π
λλαπλών δίσκων)

(µ�ν
 DVD VIDEO, VIDEO CD)

Τ� σύστηµα απ�µνηµ�νεύει τ� σηµεί� στ� 
�π�ί� σταµάτησε � δίσκ�ς για µέγιστ� αριθµ� 
40 δίσκων και !εκινά την αναπαραγωγή τ�υς 
απ� εκείν� τ� σηµεί� την επ�µενη ��ρά π�υ 
τ�υς τ�π�θετείτε. Κατά την απ�θήκευση τ�υ 
σηµεί�υ επανέναρ!ης αναπαραγωγής τ�υ 
δίσκ�υ µε αριθµ� 41, διαγρά�εται τ� σηµεί� 
τ�υ πρώτ�υ δίσκ�υ.
Για να ενεργ�π�ιήσετε αυτή τη λειτ�υργία, 
ρυθµίστε την επιλ�γή [ΕΠΑΝΕΝΑΡ^Η 
Π�ΛΛΑΠΛΩΝ ∆ΙΣΚΩΝ] στ� µεν�ύ 
[ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ ΡΥΘΜΙΣΗ] στην επιλ�γή [ΝΑΙ]. 
Για περισσ�τερες πληρ���ρίες, ανατρέ!τε 
στην εν�τητα “[ΕΠΑΝΕΝΑΡ^Η Π�ΛΛΑΠΛΩΝ 
∆ΙΣΚΩΝ] (µ�ν� DVD VIDEO/VIDEO CD)” 
(σελίδα 85).

Συµ�
υλή

• Για να αναπαράγετε τ�ν δίσκ� απ� την αρ�ή, 
πατήστε x δύ� ��ρές και στη συνέ�εια πατήστε H.

Σηµείωση

• Αν η ρύθµιση [ΕΠΑΝΕΝΑΡ^Η Π�ΛΛΑΠΛΩΝ 
∆ΙΣΚΩΝ] στ� µεν�ύ [ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ ΡΥΘΜΙΣΗ] είναι 
στην επιλ�γή [�=Ι] (σελίδα 85), τ� σηµεί� 
επανέναρ!ης θα διαγρα�ή �ταν πατήσετε 
FUNCTION για να αλλά!ετε τη λειτ�υργία.

Επανέναρ�η της 
αναπαραγωγής απ� τ
 
σηµεί
 π
υ σταµάτησε 
 
δίσκ
ς

(Επανέναρ�η αναπαραγωγής)
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Μπ�ρείτε να αναπαράγετε τα περιε��µενα 
εν�ς δίσκ�υ µε τη σειρά π�υ επιθυµείτε αν 
καθ�ρίσετε τη σειρά των κ�µµατιών για να 
δηµι�υργήσετε τ� δικ� σας πρ�γραµµα. 
Μπ�ρείτε να πρ�γραµµατίσετε µέ�ρι 99 
κ�µµάτια.

1 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη).
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[ΠΡ*ΓΡΑΜΜΑ] και στη συνέ�εια 
πατήστε .
Θα εµ�ανιστ�ύν �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [ΠΡ�ΓΡΑΜΜΑ].

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε    
[ΡΥΘΜΙΣΗ t] και στη συνέ�εια πατήστε 

.

4 Πατήστε c.
� κέρσ�ρας µετακινείται στην λίστα τ�υ 
κ�µµατι�ύ [T] (σε αυτή την περίπτωση, 
[01]).

5 Επιλέ�τε τ
 κ
µµάτι π
υ θέλετε να 
πρ
γραµµατίσετε.
Για παράδειγµα, επιλέ!τε τ� κ�µµάτι [02].
Πατήστε X/x για να επιλέ!ετε [02] στ� [T] 
και στη συνέ�εια πατήστε .

6 Για να πρ
γραµµατίσετε άλλα κ
µµάτια, 
επαναλά�ετε τα �ήµατα 4 και 5.
Τα πρ�γραµµατισµένα κ�µµάτια 
εµ�ανί"�νται σύµ�ωνα µε 
την επιλεγµένη σειρά.

7 Πατήστε H για να �εκινήσει η 
αναπαραγωγή τ
υ πρ
γράµµατ
ς.
^εκινά η αναπαραγωγή τ�υ 
πρ�γράµµατ�ς.
`ταν �λ�κληρωθεί η αναπαραγωγή τ�υ 
πρ�γράµµατ�ς, µπ�ρείτε να πατήσετε 
H για να !εκινήσει πάλι.

Για επιστρ
�ή στην καν
νική 
αναπαραγωγή
Στ� �ήµα 3, πατήστε CLEAR (διαγρα�ή) ή 
επιλέ!τε [�=Ι]. Για επανάληψη της 
αναπαραγωγής τ�υ ίδι�υ πρ�γράµµατ�ς, 
επιλέ!τε [ΝΑΙ] στ� �ήµα 3 και πατήστε .

∆ηµι
υργία δικ
ύ σας 
πρ
γράµµατ
ς

(Αναπαραγωγή πρ�γράµµατ�ς)
  

PLAY6 (14)
T     2 : 5 0

�=Ι
ΡΥΘΜΙΣΗ
ΝΑΙ

�=Ι

CD

– –
01
02
03
04
05
06

ΠΡ�ΓΡΑΜΜΑ

1 Κ�ΜΜΑΤΙ
∆ΙΑΓΡΑΦΗ �ΛΩΝ

2 Κ�ΜΜΑΤΙ – –
3 Κ�ΜΜΑΤΙ – –
4 Κ�ΜΜΑΤΙ – –
5 Κ�ΜΜΑΤΙ – –
6 Κ�ΜΜΑΤΙ – –
7 Κ�ΜΜΑΤΙ – –

T
0:00:00

Θα εµ�ανιστεί η ένδει!η [Κ�ΜΜΑΤΙ] αν 
αναπαράγετε ένα VIDEO CD ή ένα CD.

Κ�µµάτια γραµµένα 
σε δίσκ�

Συν�λικ�ς �ρ�ν�ς 
των κ�µµατιών τ�υ 
πρ�γράµµατ�ς

ΠΡ�ΓΡΑΜΜΑ

1. Κ�ΜΜΑΤΙ   – –
∆ΙΑΓΡΑΦΗ �ΛΩΝ

2. Κ�ΜΜΑΤΙ   – –
3. Κ�ΜΜΑΤΙ   – –
4. Κ�ΜΜΑΤΙ   – –
5. Κ�ΜΜΑΤΙ   – –
6. Κ�ΜΜΑΤΙ   – –
7. Κ�ΜΜΑΤΙ   – –

T
0:00:00

– –

02
03
04
05
06

01

ΠΡ�ΓΡΑΜΜΑ

1. Κ�ΜΜΑΤΙ   0 2        
∆ΙΑΓΡΑΦΗ �ΛΩΝ

2. Κ�ΜΜΑΤΙ        – –
3. Κ�ΜΜΑΤΙ        – –
4. Κ�ΜΜΑΤΙ        – –
5. Κ�ΜΜΑΤΙ        – –
6. Κ�ΜΜΑΤΙ        – –
7. Κ�ΜΜΑΤΙ       – –

0:15:30
T

– –

02
03
04
05
06

01

Επιλεγµέν� κ�µµάτι

Συν�λικ�ς �ρ�ν�ς των κ�µµατιών τ�υ 
πρ�γράµµατ�ς
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Για απενεργ
π
ίηση της 
θ�νης τ
υ 
µεν
ύ ελέγ�
υ
Πατήστε  DISPLAY επαναλαµ�αν�µενα 
µέ�ρι να απενεργ�π�ιηθεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ 
ελέγ��υ.

Για αλλαγή ή ακύρωση εν�ς 
πρ
γράµµατ
ς

1 Ακ�λ�υθήστε τα �ήµατα 1 ως 3 της εν�τητας 
“∆ηµι�υργία εν�ς πρ�γράµµατ�ς”.

2 Επιλέ!τε τ�ν αριθµ� τ�υ πρ�γράµµατ�ς τ�υ 
κ�µµατι�ύ π�υ θέλετε να αλλά!ετε ή να 
ακυρώσετε πατώντας X/x.
Αν θέλετε να διαγράψετε τ� κ�µµάτι απ� τ� 
πρ�γραµµα, πατήστε CLEAR (διαγρα�ή).

3 Ακ�λ�υθήστε τ� �ήµα 5 για να δηµι�υργήσετε 
ένα νέ� πρ�γραµµα. 
Για να ακυρώσετε ένα πρ�γραµµα, επιλέ!τε [--] 
στ� [T] και στη συνέ�εια πατήστε .

Για ακύρωση �λων των κ
µµατιών 
στην πρ
γραµµατισµένη σειρά

1 Ακ�λ�υθήστε τα �ήµατα 1 ως 3 της εν�τητας 
“∆ηµι�υργία εν�ς πρ�γράµµατ�ς”.

2 Πατήστε X και επιλέ!τε [∆ΙΑΓΡΑΦΗ �ΛΩΝ].

3 Πατήστε .

Μπ�ρείτε να α�ήσετε τ� σύστηµα να επιλέ!ει 
τυ�αία κ�µµάτια. Αν καθ�ρίσετε αργ�τερα 
µια άλλη “τυ�αία σειρά”, η σειρά 
αναπαραγωγής θα είναι δια��ρετική απ� την 
πρ�ηγ�ύµενη.

Σηµείωση

• Ενδέ�εται να αναπαρα�θεί τ� ίδι� τραγ�ύδι κατά 
τη διάρκεια της αναπαραγωγής MP3.

1 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη) κατά τη 
διάρκεια της αναπαραγωγής.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[ΤΥfΑΙΑ] και στη συνέ�εια πατήστε .
Θα εµ�ανιστ�ύν �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [ΤΥ=ΑΙΑ].

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε τ
 στ
ι�εί
 
τ
 
π
ί
 θέλετε να αναπαρα�θεί µε 
τυ�αία σειρά.

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς VIDEO
CD ή CD

• [Κ�ΜΜΑΤΙ]: γίνεται αναπαραγωγή των 
κ�µµατιών τ�υ δίσκ�υ µε τυ�αία σειρά.

x \ταν η αναπαραγωγή τ
υ 
πρ
γράµµατ
ς είναι ενεργ
π
ιηµένη
• [ΝΑΙ]: γίνεται αναπαραγωγή µε τυ�αία 

σειρά των κ�µµατιών π�υ έ��υν 
επιλεγεί στην αναπαραγωγή τ�υ 
πρ�γράµµατ�ς.

Αναπαραγωγή µε τυ�αία 
σειρά

(Τυ�αία αναπαραγωγή)
   

PLAY6 (14)
T     2 : 5 0

�=Ι
Κ�ΜΜΑΤΙ

�=Ι

CD

συνε�ί�εται
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x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DATA CD 
(εκτ�ς απ� DivX) ή DATA DVD (εκτ�ς απ� 
DivX)
• [ΝΑΙ (MP3)]: γίνεται αναπαραγωγή των 

αρ�είων ή��υ MP3 τ�υ άλµπ�υµ τ�υ 
τρέ��ντ�ς δίσκ�υ σε τυ�αία σειρά. Αν 
δεν έ�ει επιλεγεί κανένα άλµπ�υµ, θα 
γίνει αναπαραγωγή τ�υ πρώτ�υ 
άλµπ�υµ σε τυ�αία σειρά.

Σηµείωση

• Τα κ�µµάτια π�υ έ��υν ήδη αναπαρα�θεί 
επιλέγ�νται επίσης σε τυ�αία σειρά.

4 Πατήστε .
^εκινά η τυ�αία αναπαραγωγή.

Για επιστρ
�ή στην καν
νική 
αναπαραγωγή
Στ� �ήµα 3, πατήστε CLEAR (διαγρα�ή) ή 
επιλέ!τε [�=Ι].

Για απενεργ
π
ίηση της 
θ�νης τ
υ 
µεν
ύ ελέγ�
υ
Πατήστε  DISPLAY επαναλαµ�αν�µενα 
µέ�ρι να απενεργ�π�ιηθεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ 
ελέγ��υ.

Σηµείωση

• ∆εν είναι δυνατή η �ρήση αυτής της λειτ�υργίας µε 
ένα VIDEO CD ή ένα Super VCD µε αναπαραγωγή 
PBC.

Είναι δυνατή η επανάληψη της 
αναπαραγωγής �λων των τίτλων, κ�µµατιών ή 
άλµπ�υµ εν�ς δίσκ�υ ή εν�ς µ�ν� τίτλ�υ, 
κε�αλαί�υ, κ�µµατι�ύ ή άλµπ�υµ.
Μπ�ρείτε να �ρησιµ�π�ιήσετε έναν 
συνδυασµ� των λειτ�υργιών τυ�αίας και 
πρ�γραµµατισµένης αναπαραγωγής.

1 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη) κατά τη 
διάρκεια της αναπαραγωγής.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[ΕΠΑΝΑΛΗΨΗ] και στη συνέ�εια πατήστε 

.
Εµ�ανί"�νται �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [ΕΠΑΝΑΛΗΨΗ].

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε τ
 στ
ι�εί
 
π
υ θέλετε να επαναλη�θεί.
Η πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι 
υπ�γραµµισµένη.

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DVD 
VIDEO ή DVD-VR
• [�=Ι]: δεν πραγµατ�π�ιείται 

επαναλαµ�αν�µενη αναπαραγωγή.
• [∆ΙΣΚ�Σ]: επαναλαµ�άν�νται �λ�ι �ι 

τίτλ�ι τ�υ τρέ��ντ�ς δίσκ�υ.
• [ΤΙΤΛ�Σ]: επαναλαµ�άνεται � τρέ�ων 

τίτλ�ς τ�υ δίσκ�υ.
• [ΚΕΦΑΛΑΙ�]: επαναλαµ�άνεται τ� 

τρέ��ν κε�άλαι�.

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς VIDEO 
CD ή CD
• [�=Ι]: δεν πραγµατ�π�ιείται 

επαναλαµ�αν�µενη αναπαραγωγή.
• [∆ΙΣΚ�Σ]: επαναλαµ�άν�νται �λα τα 

κ�µµάτια τ�υ δίσκ�υ.
• [Κ�ΜΜΑΤΙ]: επαναλαµ�άνεται τ� 

τρέ��ν κ�µµάτι.

Επαναλαµ�αν�µενη 
αναπαραγωγή

(Επαναλαµ�αν�µενη αναπαραγωγή)
     

PLAY6 (14)
T     2 : 5 0

�=Ι
∆ΙΣΚ�Σ
Κ�ΜΜΑΤΙ

�=Ι

CD
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x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DATA CD 
ή DATA DVD
• [�=Ι]: δεν πραγµατ�π�ιείται 

επαναλαµ�αν�µενη αναπαραγωγή.
• [∆ΙΣΚ�Σ]: επαναλαµ�άν�νται �λα τα 

άλµπ�υµ τ�υ δίσκ�υ.
• [ΑΛΜΠ�ΥΜ]: επαναλαµ�άνεται τ� 

τρέ��ν άλµπ�υµ.
• [Κ�ΜΜΑΤΙ] (µ�ν� κ�µµάτια MP3): 

επαναλαµ�άνεται τ� τρέ��ν κ�µµάτι.
• [ΑΡ=ΕΙ�] (µ�ν� αρ�εία �ίντε� DivX): 

επαναλαµ�άνεται τ� τρέ��ν αρ�εί�.

4 Πατήστε .
Γίνεται η επιλ�γή τ�υ στ�ι�εί�υ.

Για επιστρ
�ή στην καν
νική 
αναπαραγωγή
Στ� �ήµα 3, πατήστε CLEAR (διαγρα�ή) ή 
επιλέ!τε [�=Ι].

Για απενεργ
π
ίηση της 
θ�νης τ
υ 
µεν
ύ ελέγ�
υ
Πατήστε  DISPLAY επαναλαµ�αν�µενα 
µέ�ρι να απενεργ�π�ιηθεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ 
ελέγ��υ.

Σηµείωση

• ∆εν είναι δυνατή η �ρήση αυτής της λειτ�υργίας µε 
ένα VIDEO CD ή ένα Super VCD µε αναπαραγωγή 
PBC.

• Αν γίνει αναπαραγωγή εν�ς DATA CD/DATA DVD 
π�υ περιέ�ει κ�µµάτια MP3 και αρ�εία εικ�νας 
JPEG και � �ρ�ν�ς αναπαραγωγής δεν συµπίπτει, � 
ή��ς δεν θα συµπίπτει µε τις εικ�νες.

• Αν η [ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ (MP3, JPEG)] είναι ρυθµισµένη 
στην επιλ�γή [ΕΙΚ�ΝΑ (JPEG)] (σελίδα 58), δεν θα 
είναι δυνατή η επιλ�γή [Κ�ΜΜΑΤΙ].

�ι δίσκ�ι DVD �ωρί"�νται σε π�λλές 
περι��ές, �ι �π�ίες απ�τελ�ύν µια εικ�να ή 
ένα µ�υσικ� κ�µµάτι. Αυτές �ι περι��ές 
�ν�µά"�νται “τίτλ�ι”. Κατά την αναπαραγωγή 
εν�ς DVD π�υ περιέ�ει διά��ρ�υς τίτλ�υς, 
�ρησιµ�π�ιήστε τ� DVD TOP MENU (�ασικ� 
µεν�ύ DVD) για να επιλέ!ετε τ�ν τίτλ� π�υ 
επιθυµείτε.
Κατά την αναπαραγωγή δίσκων DVD π�υ 
επιτρέπ�υν την επιλ�γή στ�ι�είων �πως η 
γλώσσα των υπ�τίτλων ή η γλώσσα τ�υ ή��υ, 
επιλέ!τε αυτά τα στ�ι�εία µέσω τ�υ DVD 
MENU (µεν�ύ DVD).

1 Πατήστε DVD TOP MENU (�ασικ� µεν
ύ 
DVD) ή DVD MENU (µεν
ύ DVD).
Εµ�ανί"εται τ� µεν�ύ τ�υ δίσκ�υ στην 
�θ�νη της τηλε�ρασης.
Τ� περιε��µεν� τ�υ µεν�ύ δια�έρει 
ανάλ�γα µε τ�ν δίσκ�.

2 Πατήστε C/X/x/c ή τα αριθµητικά κ
υµπιά 
για να επιλέ�ετε τ
 στ
ι�εί
 π
υ θέλετε 
να αναπαράγετε ή να τρ
π
π
ιήσετε.

3 Πατήστε .

fρήση τ
υ µεν
ύ τ
υ DVD
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Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DVD VIDEO ή 
DATA CD/DATA DVD (αρ�εία �ίντε� DivX) π�υ 
έ�ει εγγρα�εί σε διά��ρα ��ρµά ή��υ (PCM, 
Dolby Digital, MPEG ή��υ ή DTS), µπ�ρείτε να 
αλλά!ετε τ� ��ρµά ή��υ. Αν στ� DVD VIDEO 
έ��υν εγγρα�εί κ�µµάτια σε π�λλαπλές 
γλώσσες, µπ�ρείτε να αλλά!ετε τη γλώσσα.
Με τα VIDEO CD, CD, DATA CD ή DATA DVD 
µπ�ρείτε να επιλέ!ετε τ�ν ή�� τ�υ αριστερ�ύ 
και δε!ι�ύ καναλι�ύ και να ακ�ύσετε τ�ν ή�� 
απ� τ� επιλεγµέν� κανάλι µέσω και των δύ� 
η�είων.

1 Πατήστε AUDIO (ή�
ς) κατά τη διάρκεια 
της αναπαραγωγής.
Εµ�ανί"εται η ακ�λ�υθη �θ�νη.

2 Πατήστε AUDIO (ή�
ς) 
επαναλαµ�αν�µενα για να επιλέ�ετε τ
 
σήµα ή�
υ π
υ επιθυµείτε.

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DVD 
VIDEO
Η επιλ�γή της γλώσσας δια�έρει 
ανάλ�γα µε τ� DVD VIDEO.
Τα τέσσερα ψη�ία π�υ εµ�ανί"�νται 
υπ�δεικνύ�υν τ�ν κωδικ� γλώσσας. 
Συµ��υλευτείτε την “Λίστα κωδικών 
γλωσσών” (σελίδα 101) για να 
επι�ε�αιώσετε τη γλώσσα π�υ 
αντιστ�ι�εί σε κάθε κωδικ�. Αν η ίδια 
γλώσσα εµ�ανί"εται πάνω απ� µία ��ρά, 
αυτ� σηµαίνει �τι τ� DVD VIDEO είναι 
γραµµέν� σε διά��ρα ��ρµά ή��υ.

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DVD-VR
Θα εµ�ανιστ�ύν τα είδη αρ�είων ή��υ 
π�υ είναι γραµµένα στ�ν δίσκ�. Η 
πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι 
υπ�γραµµισµένη.
Παράδειγµα:
• [1: ΒΑΣΙΚ�Σ] (�ασικ�ς ή��ς)
• [1: ∆ΕΥΤΕΡΕΥΩΝ] (δευτερεύων ή��ς)
• [1: ΒΑΣΙΚ�Σ+∆ΕΥΤΕΡΕΥΩΝ] (�ασικ�ς 

και δευτερεύων ή��ς)
• [2: ΒΑΣΙΚ�Σ]
• [2: ∆ΕΥΤΕΡΕΥΩΝ]
• [2: ΒΑΣΙΚ�Σ+∆ΕΥΤΕΡΕΥΩΝ]

Σηµείωση

• [2: ΒΑΣΙΚ�Σ], [2: ∆ΕΥΤΕΡΕΥΩΝ] και [2: 
ΒΑΣΙΚ�Σ+∆ΕΥΤΕΡΕΥΩΝ] δεν εµ�ανί"�νται 
�ταν υπάρ�ει µ�ν� ένα ��ρµά ή��υ γραµµέν� 
στ�ν δίσκ�.

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς VIDEO 
CD, CD, DATA CD (ή�
υ MP3) ή DATA 
DVD (ή�
υ MP3)
Η πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι 
υπ�γραµµισµένη.
• [ΣΤΕΡΕ�ΦΩΝΙΚ�]: στάνταρ 

στερε��ωνικ�ς ή��ς
• [1/A]: ή��ς τ�υ αριστερ�ύ καναλι�ύ 

(µ�ν��ωνικ�ς)
• [2/∆]: ή��ς τ�υ δε!ι�ύ καναλι�ύ 

(µ�ν��ωνικ�ς)

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DATA CD 
(�ίντε
 DivX) ή DATA DVD (�ίντε
 DivX) 
Η επιλ�γή ��ρµά σήµατ�ς ή��υ DATA CD 
ή DATA DVD δια�έρει ανάλ�γα µε τ� 
αρ�εί� �ίντε� DivX τ�υ δίσκ�υ. Τ� ��ρµά 
εµ�ανί"εται στην �θ�νη.

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς Super 
VCD
Η πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι 
υπ�γραµµισµένη.
• [1:ΣΤΕΡΕ�ΦΩΝΙΚ�]: στερε��ωνικ�ς 

ή��ς τ�υ κ�µµατι�ύ ή��υ 1
• [1:1/A]: ή��ς τ�υ αριστερ�ύ η�εί�υ τ�υ 

κ�µµατι�ύ ή��υ 1 (µ�ν��ωνικ�ς)
• [1:2/∆]: ή��ς τ�υ δε!ι�ύ καναλι�ύ τ�υ 

κ�µµατι�ύ ή��υ 1 (µ�ν��ωνικ�)
• [2:ΣΤΕΡΕ�ΦΩΝΙΚ�]: στερε��ωνικ�ς 

ή��ς τ�υ κ�µµατι�ύ ή��υ 2
• [2:1/A]: ή��ς τ�υ αριστερ�ύ καναλι�ύ 

τ�υ κ�µµατι�ύ ή��υ 2 (µ�ν��ωνικ�)
• [2:2/∆]: ή��ς τ�υ δε!ι�ύ καναλι�ύ τ�υ 

κ�µµατι�ύ ή��υ 2 (µ�ν��ωνικ�)

Σηµείωση

• Κατά την αναπαραγωγή εν�ς Super VCD στ� �π�ί� 
δεν είναι γραµµέν� τ� κ�µµάτι ή��υ 2, δεν θα 
ακ�υστεί κανένας ή��ς αν επιλέ!ετε 
[2:ΣΤΕΡΕ�ΦΩΝΙΚ�], [2:1/A] ή [2:2/∆].

Αλλαγή ή�
υ
     

1:INGLES  DOLBY DIGITAL 3/2.11: ΑΓΓΛΙΚΑ DOLBY DIGITAL 3/2.1
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Εµ�άνιση τ
υ �
ρµά τ
υ 
σήµατ
ς ή�
υ
(µ�ν
 DVD, �ίντε
 DivX)

Αν πατήσετε AUDIO (ή��ς) 
επαναλαµ�αν�µενα κατά τη διάρκεια της 
αναπαραγωγής, τ� ��ρµά τ�υ τρέ��ντ�ς 
σήµατ�ς ή��υ (PCM, Dolby Digital, DTS, κλπ.) 
θα εµ�ανιστεί �πως �αίνεται στη συνέ�εια.

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DVD

Παράδειγµα:
Dolby Digital 5.1 καναλιών

Παράδειγµα:
Dolby Digital 3 καναλιών

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DATA CD 
(�ίντε
 DivX) ή DATA DVD (�ίντε
 DivX)

Παράδειγµα:
ή��υ MP3

Σ�ετικά µε τα σήµατα ή�
υ
Τα σήµατα ή��υ π�υ είναι γραµµένα σε έναν 
δίσκ� περιέ��υν τα ακ�υστικά στ�ι�εία 
(κανάλια) π�υ περιγρά��νται στη συνέ�εια. 
Κάθε κανάλι εκπέµπεται απ� δια��ρετικ� 
η�εί�.
• Μπρ�στιν� (L)
• Μπρ�στιν� (R)
• Κεντρικ�
• Ή��ς surround (L)
• Ή��ς surround (R)
• Ή��ς surround (µ�ν��ωνικ�ς): αυτ� τ� 

σήµα αντιστ�ι�εί στα σήµατα µε 
επε!εργασία της Dolby Surround Sound ή 
στα σήµατα µ�ν��ωνικ�ύ ή��υ surround µε 
ή�� Dolby Digital.

• Σήµα LFE (ε�έ �αµηλής συ�ν�τητας)

L RC

LFE
LS RS

1:INGLES DOLBY DIGITAL 3 / 2 .1

Ή��ς surround (L/R)

Μπρ�στινά (L/R) + 
Κεντρικ�

LFE (ε�έ �αµηλής 
συ�ν�τητας)

Φ�ρµά τ�υ πρ�γράµµατ�ς 
αναπαραγωγής

1: ΑΓΓΛΙΚΑ DOLBY DIGITAL

L R

S

2:ESPAÑOL DOLBY DIGITAL 2 / 1

Μπρ�στινά (L/R)
Ή��ς surround 
(µ�ν��ωνικ�)

Φ�ρµά τ�υ πρ�γράµµατ�ς 
αναπαραγωγής

2: ΑΓΓΛΙΚΑ DOLBY DIGITAL

1: MP3     128k

Τα�ύτητα bits
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Μερικά DVD-R/DVD-RW σε λειτ�υργία VR 
(εγγρα�ή �ίντε�) έ��υν δύ� είδη τίτλων για 
αναπαραγωγή: τ�υς τίτλ�υς π�υ έ��υν 
εγγρα�εί αρ�ικά ([ΠΡΩΤ�ΤΥΠ�] (Original)) 
και τ�υς τίτλ�υς π�υ µπ�ρ�ύν να 
δηµι�υργηθ�ύν σε συσκευές αναπαραγωγής 
επανεγγράψιµων DVD ([ΛΙΣΤΑ 
ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ] (Play List)). Μπ�ρείτε να 
επιλέ!ετε τ�ν τύπ� τίτλ�υ π�υ θέλετε να 
αναπαράγετε.

1 Πατήστε  DISPLAY �ταν τ
 σύστηµα 
είναι σε λειτ
υργία αναµ
νής.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[ΠΡΩΤ*ΤΥΠ*/ΛΙΣΤΑ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ] 
και στη συνέ�εια πατήστε .
Θα εµ�ανιστ�ύν �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [ΠΡΩΤ�ΤΥΠ�/ΛΙΣΤΑ 
ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ].

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε µια 
ρύθµιση.
Η πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι 
υπ�γραµµισµένη.
• [ΛΙΣΤΑ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ]: 

αναπαράγ�νται �ι τίτλ�ι π�υ έ��υν 
δηµι�υργηθεί σε [ΠΡΩΤ�ΤΥΠ�] για 
επε!εργασία.

• [ΠΡΩΤ�ΤΥΠ�]: αναπαράγ�νται �ι τίτλ�ι 
π�υ έ��υν εγγρα�εί αρ�ικά.

4 Πατήστε .

Επισκ�πηση τ
υ �ρ�ν
υ 
αναπαραγωγής και τ
υ 
υπ
λειπ�µεν
υ �ρ�ν
υ στην 

θ�νη τ
υ µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ

Μπ�ρείτε να δείτε τις πληρ���ρίες τ�υ 
δίσκ�υ, �πως � υπ�λειπ�µεν�ς �ρ�ν�ς, � 
συν�λικ�ς αριθµ�ς τίτλων εν�ς DVD, τα 
κ�µµάτια εν�ς VIDEO CD, CD ή MP3 ή τ� 
�ν�µα τ�υ αρ�εί�υ εν�ς �ίντε� DivX στην 
�θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ (σελίδα 104).

Πατήστε DISPLAY.
Κάθε ��ρά π�υ πατάτε DISPLAY κατά την 
αναπαραγωγή τ�υ δίσκ�υ, η ένδει!η αλλά"ει 
µε τ�ν ε!ής τρ�π�: 1 t 2 t ... t 1 t ...
Ενδέ�εται µερικά απ� τα στ�ι�εία να πάψ�υν 
να εµ�ανί"�νται µετά απ� λίγα 
δευτερ�λεπτα.

Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DVD 
VIDEO ή DVD-R/DVD-RW
1 =ρ�ν�ς αναπαραγωγής και αριθµ�ς τ�υ 

τρέ��ντ�ς τίτλ�υ
2 Υπ�λειπ�µεν�ς �ρ�ν�ς τ�υ τρέ��ντ�ς 

τίτλ�υ
3 =ρ�ν�ς αναπαραγωγής και αριθµ�ς τ�υ 

τρέ��ντ�ς κε�αλαί�υ
4 Υπ�λειπ�µεν�ς �ρ�ν�ς τ�υ τρέ��ντ�ς 

κε�αλαί�υ
5 `ν�µα τ�υ δίσκ�υ
6 Τίτλ�ς και κε�άλαι�

Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DATA 
CD (�ίντε
 DivX) ή DATA DVD 
(�ίντε
 DivX)
1 =ρ�ν�ς αναπαραγωγής τ�υ τρέ��ντ�ς 

αρ�εί�υ
2 `ν�µα τ�υ τρέ��ντ�ς αρ�εί�υ
3 Αριθµ�ς τρέ��ντ�ς αρ�εί�υ και άλµπ�υµ

Κατά την αναπαραγωγή εν�ς VIDEO 
CD (�ωρίς λειτ
υργίες PBC) ή CD
1  =ρ�ν�ς αναπαραγωγής τ�υ τρέ��ντ�ς 

κ�µµατι�ύ
2 Υπ�λειπ�µεν�ς �ρ�ν�ς τ�υ τρέ��ντ�ς 

κ�µµατι�ύ
3 =ρ�ν�ς αναπαραγωγής τ�υ δίσκ�υ
4 Υπ�λειπ�µεν�ς �ρ�ν�ς τ�υ δίσκ�υ

Επιλ
γή [ΠΡΩΤ*ΤΥΠ*] ή 
[ΛΙΣΤΑ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ] 
σε ένα DVD-R/DVD-RW

  3  (  2 8 )
1  ( 4 4 )

DVD-VR
        

T       1 : 3 0 : 5 0

ΛΙΣΤΑ ΑΝΑΠΑΡΑΓ.
ΛΙΣΤΑ ΑΝΑΠΑΡΑΓ.

ΠΡΩΤ�ΤΥΠ�

Εµ�άνιση των 
πληρ
�
ριών εν�ς δίσκ
υ
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5 `ν�µα τ�υ δίσκ�υ
6 Κ�µµάτι και δείκτης*
* Μ�ν� VIDEO CD.

Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DATA 
CD (ή�
υ MP3) ή DATA DVD (ή�
υ 
MP3)
1 =ρ�ν�ς αναπαραγωγής και αριθµ�ς 

τρέ��ντ�ς κ�µµατι�ύ
2 `ν�µα τ�υ κ�µµατι�ύ (αρ�εί�υ)

Συµ�
υλή

• Κατά την αναπαραγωγή δίσκων VIDEO CD µε 
λειτ�υργίες PBC, εµ�ανί"εται � �ρ�ν�ς 
αναπαραγωγής.

Σηµείωση

• Στ� σύστηµα είναι δυνατή µ�ν� η εµ�άνιση τ�υ 
πρώτ�υ επιπέδ�υ κειµέν�υ τ�υ DVD/CD, �πως τ� 
�ν�µα τ�υ δίσκ�υ ή � τίτλ�ς.

• Αν δεν είναι δυνατή η εµ�άνιση τ�υ �ν�µατ�ς εν�ς 
αρ�εί�υ MP3, θα εµ�ανιστεί στη θέση τ�υ η 
ένδει!η “*” στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ.

• Ενδέ�εται να µην εµ�ανιστεί τ� �ν�µα τ�υ δίσκ�υ 
ή τ�υ κ�µµατι�ύ ανάλ�γα µε τ� κείµεν�.

• Ενδέ�εται να µην εµ�ανί"�νται σωστά � �ρ�ν�ς 
αναπαραγωγής των κ�µµατιών MP3 και των 
αρ�είων �ίντε� DivX.

Εµ�άνιση τ
υ �ρ�ν
υ 
αναπαραγωγής και τ
υ 
υπ
λειπ�µεν
υ �ρ�ν
υ

Μπ�ρείτε να ελέγ!ετε τ�ν �ρ�ν� 
αναπαραγωγής και τ�ν υπ�λειπ�µεν� �ρ�ν� 
τ�υ τρέ��ντ�ς τίτλ�υ, κε�αλαί�υ ή 
κ�µµατι�ύ και τ�ν συν�λικ� �ρ�ν� 
αναπαραγωγής ή τ�ν υπ�λειπ�µεν� �ρ�ν� 
τ�υ δίσκ�υ. Επίσης υπάρ�ει η δυνατ�τητα 
εµ�άνισης τ�υ κειµέν�υ τ�υ DVD και τ�υ 
�ν�µατ�ς τ�υ �ακέλ�υ και τ�υ αρ�εί�υ MP3 
π�υ είναι γραµµένα στ� δίσκ�.

1 Πατήστε DISPLAY (
θ�νη) κατά τη 
διάρκεια της αναπαραγωγής.
Εµ�ανί"εται η ακ�λ�υθη �θ�νη.

2 Πατήστε DISPLAY επαναλαµ�αν�µενα 
για αλλαγή των πληρ
�
ριών �ρ�ν
υ.
Η ένδει!η και τα είδη πληρ���ρίας 
�ρ�ν�υ π�υ εµ�ανί"�νται ε!αρτάται απ� 
τ�ν δίσκ�.

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DVD 
VIDEO ή DVD-RW

• T **:**:**
=ρ�ν�ς αναπαραγωγής τ�υ 
τρέ��ντ�ς τίτλ�υ

• T–**:**:**
Υπ�λειπ�µεν�ς �ρ�ν�ς τ�υ 
τρέ��ντ�ς τίτλ�υ

• C **:**:**
=ρ�ν�ς αναπαραγωγής τ�υ 
τρέ��ντ�ς κε�αλαί�υ

• C–**:**:**
Υπ�λειπ�µεν�ς �ρ�ν�ς τ�υ 
τρέ��ντ�ς κε�αλαί�υ

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς VIDEO 
CD (µε λειτ
υργίες PBC)

• **:**
=ρ�ν�ς αναπαραγωγής της 
τρέ��υσας σκηνής

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς VIDEO 
CD (�ωρίς λειτ
υργίες PBC) ή CD

• T **:**
=ρ�ν�ς αναπαραγωγής τ�υ 
τρέ��ντ�ς κ�µµατι�ύ

• T–**:**
Υπ�λειπ�µεν�ς �ρ�ν�ς τ�υ 
τρέ��ντ�ς κ�µµατι�ύ

• D **:**
=ρ�ν�ς αναπαραγωγής τ�υ 
τρέ��ντ�ς δίσκ�υ

• D–**:**
Υπ�λειπ�µεν�ς �ρ�ν�ς τ�υ 
τρέ��ντ�ς δίσκ�υ

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DATA CD 
(ή�
υ MP3) ή DATA DVD (ή�
υ MP3)

• T **:**
=ρ�ν�ς αναπαραγωγής τ�υ 
τρέ��ντ�ς κ�µµατι�ύ

x Κατά την αναπαραγωγή εν�ς DATA CD 
(�ίντε
 DivX) ή DATA DVD (�ίντε
 DivX)

• **:**:**
=ρ�ν�ς αναπαραγωγής τ�υ 
τρέ��ντ�ς αρ�εί�υ

Σηµείωση

• Κάπ�ι�ι �αρακτήρες ή σύµ��λα ενδέ�εται να µην 
εµ�ανί"�νται σε µερικές γλώσσες.

• Στ� σύστηµα είναι δυνατή η εµ�άνιση 
συγκεκριµένων �αρακτήρων ανάλ�γα µε τ�ν δίσκ�. 
Επίσης, ανάλ�γα µε τ�ν δίσκ�, δεν εµ�ανί"�νται 
�λ�ι �ι �αρακτήρες τ�υ κειµέν�υ.

T 1:01:57

Πληρ���ρίες �ρ�ν�υ

συνε�ί�εται
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Εµ�άνιση των πληρ
�
ριών 
αναπαραγωγής τ
υ δίσκ
υ

Για εµ�άνιση τ
υ κειµέν
υ εν�ς 
DVD/CD
Πατήστε DISPLAY επαναλαµ�αν�µενα στ� 
�ήµα 2 για να εµ�ανιστεί τ� κείµεν� π�υ έ�ει 
εγγρα�εί στ� DVD/CD.
Τ� κείµεν� τ�υ DVD/CD θα εµ�ανιστεί µ�ν� 
αν υπάρ�ει κείµεν� γραµµέν� στ�ν δίσκ� και 
δεν µπ�ρεί να τρ�π�π�ιηθεί. Αν � δίσκ�ς δεν 
περιέ�ει κείµεν�, θα εµ�ανιστεί η ένδει!η 
“NO TEXT” (απ�υσία κειµέν�υ).

Για να εµ�ανιστεί τ
 κείµεν
 εν�ς 
DATA CD/DATA DVD (ή�
υ MP3/
�ίντε
 DivX)
Αν πατήσετε DISPLAY (�θ�νη) �ταν γίνεται 
αναπαραγωγή των αρ�είων ή��υ MP3 και των 
αρ�είων �ίντε� DivX εν�ς DATA CD/DATA 
DVD, µπ�ρείτε να δείτε τ� �ν�µα τ�υ 
άλµπ�υµ/κ�µµατι�ύ/αρ�εί�υ και την 
τα�ύτητα bits ή��υ (η π�σ�τητα δεδ�µένων 
ανά δευτερ�λεπτ� τ�υ τρέ��ντ�ς αρ�εί�υ 
ή��υ) στην �θ�νη της τηλε�ρασης.

* Εµ�ανί"εται �ταν:
– γίνεται αναπαραγωγή εν�ς αρ�εί�υ ή��υ MP3 

εν�ς DATA CD/DATA DVD.
– γίνεται αναπαραγωγή εν�ς αρ�εί�υ �ίντε� DivX 

µε σήµατα ή��υ MP3 εν�ς DATA CD/DATA DVD.

Εµ�άνιση της ηµερ
µηνίας 
(µ�ν
 JPEG)

Μπ�ρείτε να δείτε την ηµερ�µηνία κατά τη 
διάρκεια της αναπαραγωγής, αν έ�ει γίνει 
εγγρα�ή της ετικέτας Exif* στα δεδ�µένα 
εικ�νας JPEG.

Πατήστε  DISPLAY δύ
 �
ρές κατά τη 
διάρκεια της αναπαραγωγής.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

* “Exchangeable Image File Format” (f��ρµά 
αρ�εί�υ εναλλά!ιµης εικ�νας) είναι ένα ��ρµά 
εικ�νας για ψη�ιακές κάµερες της Japan 
Electronics and Information Technology Industries 
Association (JEITA).

Συµ�
υλή

• Η πληρ���ρία ηµερ�µηνίας έ�ει τη διάτα!η [HH/
MM/EEEE].
HH: ηµέρα
MM: µήνας
EEEE: έτ�ς

BRAHMS  SYMPHONY

17:30T

JAZZ
RIVER SIDE

128k

Τα�ύτητα bits*

`ν�µα τ�υ άλµπ�υµ `ν�µα τ�υ 
κ�µµατι�ύ/αρ�εί�υ

1 ( 8 )

1 ( 2 0 )

31/ 01/ 2007
DATA CD JPEG

Πληρ���ρίες ηµερ�µηνίες 
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Αν τ� DVD VIDEO περιέ�ει διά��ρες γωνίες 
για την ίδια σκηνή, µπ�ρείτε να αλλά!ετε τη 
γωνία θέασης.

Πατήστε ANGLE (γωνία) κατά τη διάρκεια της 
αναπαραγωγής.
Η γωνία αλλά"ει κάθε ��ρά π�υ πατάτε 
ANGLE.

Σηµείωση

• Ανάλ�γα µε τ� DVD VIDEO, ενδέ�εται να µην 
µπ�ρείτε να αλλά!ετε γωνία, ακ�µα κι αν περιέ�ει 
δια��ρετικές γωνίες στην εγγρα�ή τ�υ.

Αν � δίσκ�ς περιέ�ει υπ�τιτλ�υς, µπ�ρείτε να 
τ�υς ενεργ�π�ιήσετε ή να τ�υς 
απενεργ�π�ιήσετε κατά τη διάρκεια της 
αναπαραγωγής. Αν υπάρ��υν υπ�τιτλ�ι σε 
διά��ρες γλώσσες στ�ν δίσκ�, µπ�ρείτε να 
αλλά!ετε τη γλώσσα τ�υς κατά τη διάρκεια 
της αναπαραγωγής ή να τ�υς 
ενεργ�π�ιήσετε ή να τ�υς απενεργ�π�ιήσετε 
�π�τε τ� επιθυµείτε.

Πατήστε SUBTITLE (υπ�τιτλ
ι) κατά τη 
διάρκεια της αναπαραγωγής.
Η γλώσσα των υπ�τίτλων αλλά"ει κάθε ��ρά 
π�υ πατάτε SUBTITLE.

Σηµείωση

• Σε κάπ�ι�υς δίσκ�υς DVD VIDEO, ενδέ�εται να µην 
µπ�ρείτε να αλλά!ετε τ�υς υπ�τιτλ�υς, ακ�µα κι 
αν υπάρ��υν στην εγγρα�ή τ�υ σίδκ�υ. Επίσης 
ενδέ�εται να µην µπ�ρείτε να τ�υς 
απενεργ�π�ιήσετε.

• Μπ�ρείτε να αλλά!ετε τ�υς υπ�τιτλ�υς, αν τ� 
αρ�εί� �ίντε� DivX διαθέτει κατάλη!η “.AVI” ή 
“.DIVX” και περιέ�ει πληρ���ρίες υπ�τίτλων στ� 
ίδι� αρ�εί�.

Αλλαγή γωνίας Εµ�άνιση υπ�τιτλων 
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Αν � ή��ς δεν συµπίπτει µε την εικ�να στην 
�θ�νη της τηλε�ρασης, µπ�ρείτε να 
ρυθµίσετε την καθυστέρηση ανάµεσα στην 
εικ�να και τ�ν ή��.

1 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη).
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[ΣΥΓfΡ*ΝΙΣΜ*Σ AV] και στη συνέ�εια 
πατήστε .
Θα εµ�ανιστ�ύν �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [ΣΥΓ=Ρ�ΝΙΣΜ�Σ AV].

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε µια 
ρύθµιση.
Η πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι 
υπ�γραµµισµένη.
• [�=Ι]: δεν πραγµατ�π�ιείται η ρύθµιση.
• [ΝΑΙ]: πραγµατ�π�ιείται η ρύθµιση 

ανάµεσα στην εικ�να και τ�ν ή��.

4 Πατήστε .

Σηµείωση

• Ανάλ�γα µε τη ρ�ή εισ�δ�υ, ενδέ�εται να µην είναι 
απ�τελεσµατική αυτή η λειτ�υργία.

Τι είναι MP3/JPEG;

Τ� MP3 είναι µια τε�ν�λ�γία συµπίεσης 
δεδ�µένων ή��υ π�υ πληρ�ί τ� πρ�τυπ� ISO/
MPEG. Τ� JPEG είναι µια τε�ν�λ�γία 
συµπίεσης εικ�νων.

∆ίσκ
ι µε δυνατ�τητα 
αναπαραγωγής στ
 σύστηµα

Είναι δυνατή η αναπαραγωγή DATA CD      
(CD-ROM/CD-R/CD-RW) ή DATA DVD (DVD-R/
DVD-RW/DVD+R/DVD+RW/DVD-ROM) π�υ 
έ��υν εγγρα�εί σε ��ρµά MP3 (MPEG1 Audio 
Layer 3) και JPEG. Εντ�ύτ�ις, η εγγρα�ή των 
DATA CD θα πρέπει να έ�ει γίνει σύµ�ωνα µε 
τ� πρ�τυπ� ISO 9660 Επιπέδ�υ 1 ή 2 ή σε 
��ρµά Joliet, και η εγγρα�ή των DATA DVD σε 
��ρµά Universal Disk Format (UDF) έτσι ώστε 
να είναι δυνατή η αναγνώριση των αρ�είων 
απ� τ� σύστηµα. Είναι επίσης δυνατή η 
αναπαραγωγή δίσκων π�υ έ��υν εγγρα�εί µε 
λειτ�υργία π�λλαπλής εγγρα�ής (Multi 
Session).
Συµ��υλευτείτε τις �δηγίες �ρήσης π�υ 
παρέ��νται µε τη µ�νάδα CD-R/CD-RW ή 
DVD-R/DVD-RW και τ� λ�γισµικ� εγγρα�ής 
(δεν παρέ�εται) για περισσ�τερες 
πληρ���ρίες σ�ετικά µε τ� ��ρµά εγγρα�ής.

Σ�ετικά µε τ
υς δίσκ
υς π
λλαπλής 
εγγρα�ής (Multi Session)
Αν στην πρώτη περι��ή εγγρα�ής υπάρ��υν 
αρ�εία ή��υ MP3 ή αρ�εία εικ�νας JPEG, τ� 
σύστηµα θα αναπαράγει επίσης αρ�εία ή��υ 
MP3 ή αρ�εία εικ�νας JPEG π�υ �ρίσκ�νται 
σε άλλες περι��ές εγγρα�ής. Αντίθετα, αν 
στην πρώτη περι��ή εγγρα�ής υπάρ��υν 
αρ�εία ή��υ ή εικ�νας σε ��ρµά CD ή��υ ή 
σε ��ρµά CD �ίντε�, θα γίνει αναπαραγωγή 
µ�ν� της πρώτης περι��ής εγγρα�ής.

Σηµείωση

• Τ� σύστηµα ίσως να µην µπ�ρέσει να αναπαράγει 
κάπ�ια DATA CD/DATA DVD π�υ έ��υν 
δηµι�υργηθεί µε ��ρµά Packet Write.

Ρύθµιση καθυστέρησης 
ανάµεσα στην εικ�να και 
τ
ν ή�


(ΣΥΓ"Ρ$ΝΙΣΜ$Σ AV)
    

�=Ι

ΝΑΙ
�=Ι

T       0 : 0 0 : 0 2
1 ( 2 8 )
1 ( 1 2 )

DVD VIDEO

Σ�ετικά µε τα κ
µµάτια 
ή�
υ MP3 και τα αρ�εία 
εικ�νας JPEG
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Αρ�εία ή�
υ MP3 ή αρ�εία 
εικ�νας JPEG µε δυνατ�τητα 
αναπαραγωγής σε αυτ� τ
 
σύστηµα

Είναι δυνατή η αναπαραγωγή αρ�είων ή��υ 
MP3 ή αρ�είων εικ�νας JPEG:
• π�υ έ��υν την κατάλη!η”.MP3” (αρ�εί� 

ή��υ MP3) ή “.JPG”/”.JPEG” (αρ�εί� 
εικ�νας JPEG)

• π�υ είναι συµ�ατά µε τ� ��ρµά αρ�εί�υ 
εικ�νας DCF*

* “Design rule for Camera File system” (Καν�νισµ�ς 
σ�εδιασµ�ύ για τ� σύστηµα αρ�είων 
�ωτ�γρα�ικής µη�ανής): στάνταρ αρ�εία εικ�νας 
για ψη�ιακές �ωτ�γρα�ικές µη�ανές τα �π�ία 
έ��υν τυπ�π�ιηθεί απ� την Japan Electronics and 
Information Technology Industries Association 
(JEITA).

Σηµείωση

• Στ� σύστηµα γίνεται αναπαραγωγή 
�π�ι�υδήπ�τε αρ�εί�υ έ�ει την κατάλη!η 
“.MP3”, “.JPG” ή “.JPEG” ακ�µα κι αν τ� 
��ρµά τ�υ δεν είναι MP3 ή JPEG. Αν γίνει 
αναπαραγωγή εν�ς τέτ�ι�υ αρ�εί�υ, 
ενδέ�εται να παρα�θεί έντ�ν�ς θ�ρυ��ς � 
�π�ί�ς µπ�ρεί να πρ�καλέσει �λά�η στ� 
σύστηµα η�είων.

• Τ� σύστηµα δεν είναι συµ�ατ� µε τ� ��ρµά 
ή��υ MP3 PRO.

Σειρά αναπαραγωγής αρ�είων 
ή�
υ MP3 ή αρ�είων εικ�νας 
JPEG

Η σειρά αναπαραγωγής των αρ�είων ή��υ 
MP3 ή των αρ�είων εικ�νας JPEG π�υ έ��υν 
εγγρα�εί σε ένα DATA CD ή DATA DVD είναι 
η ακ�λ�υθη:

x ∆
µή των περιε�
µένων τ
υ δίσκ
υ

`ταν τ�π�θετείτε ένα DATA CD ή DATA DVD 
και πατήσετε H, τα αριθµηµένα αρ�εία θα 
αναπαρα�θ�ύν µε τη σειρά, απ� τ� 1 ως τ� 
7. �π�ι�δήπ�τε δευτερεύ�ν άλµπ�υµ ή 
αρ�εί� π�υ συµπεριλαµ�άνεται στ� 
επιλεγµέν� άλµπ�υµ θα έ�ει πρ�τεραι�τητα 
απ� τα επ�µενα άλµπ�υµ στ� ίδι� δέντρ�. 
(Παράδειγµα: C περιέ�ει D; επ�µένως, τ� 4 
αναπαράγεται πριν απ� τ� 5.)

∆έντρ� 1 ∆έντρ� 2 ∆έντρ� 3 ∆έντρ� 4 ∆έντρ� 5

Άλµπ�υµ Κ�µµάτι (ή��υ MP3) ή 
αρ�εί� (εικ�να JPEG)

συνε�ί�εται
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Αν πατήσετε DVD MENU (µεν�ύ DVD) και 
εµ�ανιστεί η λίστα �ν�µάτων των άλµπ�υµ 
(σελίδα 56), τα �ν�µατα θα �ργανωθ�ύν στην 
ακ�λ�υθη σειρά::
A t B t C t D t F t G. Τα άλµπ�υµ 
π�υ δεν περιέ��υν κ�µµάτια (ή αρ�εία) �πως 
τ� άλµπ�υµ E) δεν θα εµ�ανιστ�ύν στη 
λίστα.

Συµ�
υλή

• Αν πρ�σθέσετε αριθµ�ύς (01, 02, 03, κλπ.) στην 
αρ�ή των �ν�µάτων των αρ�είων, κατά την 
απ�θήκευση των αρ�είων σε έναν δίσκ�, τα αρ�εία 
θα αναπαρα�θ�ύν µε αυτή τη σειρά.

• Σε έναν δίσκ� µε π�λλά δέντρα η αναπαραγωγή θα 
καθυστερήσει να !εκινήσει.

Σηµείωση

• Ενδέ�εται η σειρά της αναπαραγωγής να είναι 
δια��ρετική απ� αυτή της εικ�νας, ανάλ�γα µε τ� 
software π�υ έ�ει �ρησιµ�π�ιηθεί για να 
δηµι�υργηθεί τ� DATA CD ή DATA DVD, ή αν 
υπάρ��υν πάνω απ� 200 άλµπ�υµ και 300 αρ�εία σε 
κάθε άλµπ�υµ.

• Τ� σύστηµα αναγνωρί"ει µέ�ρι και 200 άλµπ�υµ και 
δεν αναπαράγει τα υπ�λ�ιπα άλµπ�υµ αν υπάρ��υν 
παραπάνω απ� 200.

• Μπ�ρεί να υπάρ�ει µεγαλύτερη καθυστέρηση στην 
εκκίνηση της αναπαραγωγής �ταν περνάει στ� 
επ�µεν� ή σε άλλ� άλµπ�υµ.

• ∆εν είναι δυνατή η αναπαραγωγή κάπ�ιων αρ�είων 
JPEG.

Επιλ
γή εν�ς κ
µµατι
ύ ή�
υ ή 
άλµπ
υµ MP3

1 Τ
π
θετήστε ένα DATA CD ή DATA DVD.
Θα εµ�ανιστ�ύν τα άλµπ�υµ π�υ έ��υν 
εγγρα�εί στ� DATA CD ή DATA DVD. 
`ταν γίνεται αναπαραγωγή εν�ς 
άλµπ�υµ, � τίτλ�ς τ�υ εµ�ανί"εται 
τ�νισµέν�ς.

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε ένα 
άλµπ
υµ.

x \ταν επιλέγετε ένα άλµπ
υµ
Πατήστε H για να !εκινήσει η 
αναπαραγωγή τ�υ επιλεγµέν�υ άλµπ�υµ.

x \ταν επιλέγετε ένα κ
µµάτι
Πατήστε .
Θα εµ�ανιστεί η λίστα των κ�µµατιών 
π�υ περιέ�ει τ� άλµπ�υµ.

Πατήστε X/x για να επιλέ!ετε ένα 
κ�µµάτι και πατήστε .

Αναπαραγωγή DATA CD 
ή DATA DVD µε κ
µµάτια 
ή�
υ MP3 και αρ�εία 
εικ�νας JPEG

 

        3 (   3 0 )

R O C K  B E S T  H I T
K A R A O K E
M Y  F A V O U R I T E  S O N G
R & B
J A Z Z
C L A S S I C
S A L S A  O F  C U B A
B O S S A  N O V A

   M Y  F A V O U R I T E  S O N G
            1 ( 2 5 6 )

W A L T Z  F O R  D E B B Y
M Y  R O M A N C E
M I L E S  T O N E S
M Y  F U N N Y  V A L E N T I N E
A U T U M N  L E A V E S
A L L  B L U E S
S O M E D A Y  M Y  P R I N C E  W...
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^εκινά η αναπαραγωγή τ�υ επιλεγµέν�υ 
κ�µµατι�ύ. Για να απενεργ�π�ιήσετε τη 
λίστα των κ�µµατιών, πατήστε τ� κ�υµπί 
DVD MENU. Αν πατήσετε !ανά τ� κ�υµπί 
DVD MENU, θα εµ�ανιστεί η λίστα των 
άλµπ�υµ.

Για διακ
πή της αναπαραγωγής
Πατήστε x.

Για αναπαραγωγή τ
υ 
πρ
ηγ
ύµεν
υ ή επ�µεν
υ αρ�εί
υ 
ή�
υ MP3
Πατήστε ./>. Έ�ετε υπ�ψη �τι µπ�ρείτε 
να επιλέ!ετε τ� επ�µεν� άλµπ�υµ, πατώντας 
> µετά τ� τελευταί� κ�µµάτι, αλλά δεν 
µπ�ρείτε να επιστρέψετε στ� πρ�ηγ�ύµεν� 
άλµπ�υµ πατώντας .. Για να επιστρέψετε 
στ� πρ�ηγ�ύµεν� άλµπ�υµ, επιλέ!τε τ� απ� 
τη λίστα των άλµπ�υµ.

Για επιστρ
�ή στην πρ
ηγ
ύµενη 

θ�νη
Πατήστε O RETURN (επιστρ��ή).

Για απενεργ
π
ίηση της 
θ�νης
Πατήστε DVD MENU (µεν�ύ DVD).

Επιλ
γή εν�ς αρ�εί
υ εικ�νας ή 
άλµπ
υµ JPEG

1 Τ
π
θετήστε ένα DATA CD ή DATA DVD.
Θα εµ�ανιστ�ύν τα άλµπ�υµ π�υ έ��υν 
εγγρα�εί στ� DATA CD ή DATA DVD. 
`ταν γίνεται αναπαραγωγή εν�ς 
άλµπ�υµ, � τίτλ�ς τ�υ εµ�ανί"εται 
τ�νισµέν�ς.

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε ένα 
άλµπ
υµ.

x \ταν επιλέγετε ένα άλµπ
υµ
Πατήστε H για να !εκινήσει η 
αναπαραγωγή τ�υ επιλεγµέν�υ άλµπ�υµ.

x \ταν επιλέγετε µια εικ�να
Πατήστε PICTURE NAVI (πλ�ήγηση 
εικ�νων).
�ι εικ�νες των αρ�είων τ�υ άλµπ�υµ 
εµ�ανί"�νται σε 16 υπ�-�θ�νες.

Πατήστε C/X/x/c για να επιλέ!ετε την 
εικ�να π�υ επιθυµείτε να δείτε και 
πατήστε .

Για αναπαραγωγή τ
υ 
πρ
ηγ
ύµεν
υ ή επ�µεν
υ αρ�εί
υ 
εικ�νας JPEG
Πατήστε C/c �ταν δεν εµ�ανί"εται η �θ�νη 
τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ. Έ�ετε υπ�ψη �τι 
µπ�ρείτε να επιλέ!ετε τ� επ�µεν� άλµπ�υµ c 
πατώντας c µετά την τελευταία εικ�να τ�υ 
τρέ��ντ�ς άλµπ�υµ, αλλά δεν µπ�ρείτε να 
επιστρέψετε στ� πρ�ηγ�ύµεν� άλµπ�υµ 
πατώντας C. Για να επιστρέψετε στ� 
πρ�ηγ�ύµεν� άλµπ�υµ, επιλέ!τε τ� απ� τη 
λίστα των άλµπ�υµ.

        3 (   3 0 )

R O C K  B E S T  H I T
K A R A O K E
M Y  F A V O U R I T E  S O N G
R & B
J A Z Z
C L A S S I C
S A L S A  O F  C U B A
B O S S A  N O V A

1 2 3 4

5 6 7 8

13 14 15 16

9 10 11 12

συνε�ί�εται
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Περιστρ
�ή µιας εικ�νας JPEG
`ταν εµ�ανιστεί ένα αρ�εί� εικ�νας JPEG 
στην �θ�νη της τηλε�ρασης, µπ�ρείτε να 
περιστρέψετε την εικ�να κατά 90 µ�ίρες.
Πατήστε X/x �ταν εµ�ανί"εται η εικ�να. Κάθε 
��ρά π�υ πατάτε X, η εικ�να περιστρέ�εται 
πρ�ς τα αριστερά κατά 90 µ�ίρες.
Παράδειγµα εικ�νας αν πατήσετε X µία ��ρά:

Πατήστε CLEAR (διαγρα�ή) για να 
επιστρέψετε στην καν�νική εµ�άνιση.

Για διακ
πή της αναπαραγωγής
Πατήστε x.

Συµ�
υλή

• Θα εµ�ανιστεί ένα πλαίσι� στα δε!ιά της �θ�νης 
της τηλε�ρασης. Για να δείτε τα υπ�λ�ιπα αρ�εία 
εικ�νας, επιλέ!τε την εικ�να στ� κάτω µέρ�ς και 
πατήστε x. Για να επιστρέψετε στην πρ�ηγ�ύµενη 
�θ�νη, επιλέ!τε την εικ�να στ� πάνω µέρ�ς και 
πατήστε X.

Για αναπαραγωγή µιας παρ�υσίασης 
δια�ανειών µε ή��, τ�π�θετήστε πρώτα τα 
αρ�εία MP3 και JPEG στ� ίδι� άλµπ�υµ εν�ς 
DATA CD ή DATA DVD. Κατά την 
αναπαραγωγή τ�υ DATA CD ή DATA DVD, 
επιλέ!τε την [ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ] 
σύµ�ωνα µε την παρακάτω επε!ήγηση.

1 Τ
π
θετήστε ένα DATA CD ή DATA DVD.

2 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη) �ταν τ
 
σύστηµα είναι σε λειτ
υργία αναµ
νής.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[ΛΕΙΤ*ΥΡΓΙΑ (MP3, JPEG)] και στη 
συνέ�εια πατήστε .
Εµ�ανί"�νται η επιλ�γές της ρύθµισης 
[ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ (MP3, JPEG)].

4 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε µια 
ρύθµιση.
Η πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι 
υπ�γραµµισµένη.
• [ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ]: 

πραγµατ�π�ιείται αναπαραγωγή των 
αρ�είων εικ�νας JPEG και των αρ�είων 
ή��υ MP3 στ� ίδι� άλµπ�υµ ως 
παρ�υσίαση δια�ανειών.

• [Η=�Σ (MP3)]: πραγµατ�π�ιείται 
συνε�ής αναπαραγωγή µ�ν� των 
αρ�είων ή��υ MP3.

• [ΕΙΚ�ΝΑ (JPEG)]: πραγµατ�π�ιείται 
µ�ν� η αναπαραγωγή αρ�είων εικ�νας 
JPEG ως παρ�υσίαση δια�ανειών.

5 Πατήστε .

Κατεύθυνση περιστρ��ής

Αναπαραγωγή αρ�είων 
ή�
υ και εικ�νας ως 
παρ
υσίαση µε δια�ανειών 
µε ή�


 

DATA CD  MP31 8 ( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

T       1 : 3 2 : 5 5

ΕΙΚ�ΝΑ (JPEG)
Η=�Σ MP3)
ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΛΕΙΤ.

ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΛΕΙΤ.
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6 Πατήστε DVD MENU.
Θα εµ�ανιστεί η λίστα των άλµπ�υµ π�υ 
υπάρ��υν στ� DATA CD ή DATA DVD.

7 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε τ
 άλµπ
υµ 
π
υ επιθυµείτε και πατήστε H.
Τ� σύστηµα !εκινά την αναπαραγωγή τ�υ 
επιλεγµέν�υ άλµπ�υµ.
Για ενεργ�π�ίηση και απενεργ�π�ίηση 
της λίστας των άλµπ�υµ, πατήστε DVD 
MENU επαναλαµ�αν�µενα.

Συµ�
υλή

• Αν επιλέ!ετε [ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ], τ� 
σύστηµα θα µπ�ρέσει να αναγνωρίσει µέ�ρι και 300 
αρ�εία MP3 και 300 αρ�εία JPEG στ� ίδι� άλµπ�υµ. 
Αν επιλέ!ετε [Η=�Σ (MP3)] ή [ΕΙΚ�ΝΑ (JPEG)], τ� 
σύστηµα θα µπ�ρέσει να αναγνωρίσει µέ�ρι και 600 
αρ�εία MP3 ή JPEG στ� ίδι� άλµπ�υµ. Ανε!άρτητα 
απ� τη λειτ�υργία π�υ έ�ετε επιλέ!ει, τ� σύστηµα 
µπ�ρεί να αναγνωρίσει µέ�ρι και 200 άλµπ�υµ.

Σηµείωση

• Αν ρυθµίσετε την [ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ (MP3, JPEG)] στην 
επιλ�γή [ΕΙΚ�ΝΑ (JPEG)] σε έναν δίσκ� π�υ 
περιέ�ει µ�ν� αρ�εία MP3 ή στην επιλ�γή [Η=�Σ 
(MP3)] σε έναν δίσκ� π�υ περιέ�ει µ�ν� αρ�εία 
JPEG, δεν θα µπ�ρείτε να αλλά!ετε τη ρύθµιση 
[ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ (MP3, JPEG)].

• Τ� κ�υµπί PICTURE NAVI (πλ�ήγηση εικ�νων) δε 
λειτ�υργεί αν έ�ει γίνει η επιλ�γή [Η=�Σ (MP3)].

• Αν πραγµατ�π�ιείτε ταυτ��ρ�νη αναπαραγωγή 
αρ�είων JPEG και MP3 µεγάλ�υ µεγέθ�υς, 
ενδέ�εται να µην ακ�ύγεται � ή��ς. Συνιστ�ύµε να 
πρ�σαρµ�σετε την τα�ύτητα bits τ�υ MP3 απ� 128 
kbps και κάτω �ταν δηµι�υργείτε ένα αρ�εί�. Αν 
ε!ακ�λ�υθεί να µην ακ�ύγεται � ή��ς, µειώστε τ� 
µέγεθ�ς τ�υ αρ�εί�υ JPEG.

Καθ
ρισµ�ς διάρκειας της 
παρ
υσίασης δια�ανειών 
(µ�ν
 JPEG)

Κατά την αναπαραγωγή αρ�είων εικ�νας 
JPEG ως παρ�υσίαση δια�ανειών, µπ�ρείτε 
να καθ�ρίσετε τ�ν �ρ�ν� π�υ θα παραµέν�υν 
�ι δια�άνειες στην �θ�νη της τηλε�ρασης.

1 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη) δύ
 
�
ρές.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[∆ΙΑΣΤΗΜΑ] και στη συνέ�εια πατήστε 

.
Θα εµ�ανιστ�ύν �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [∆ΙΑΣΤΗΜΑ].

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε µια 
ρύθµιση.
Η πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι 
υπ�γραµµισµένη.
• [ΚΑΝ�ΝΙΚΗ]: η διάρκεια ρυθµί"εται στα 

6 ως 9 δευτερ�λεπτα περίπ�υ.
• [ΓΡΗΓ�ΡΗ]: η διάρκεια ρυθµί"εται σε 

λιγ�τερ� �ρ�ν� απ� την [ΚΑΝ�ΝΙΚΗ].
• [ΑΡΓΗ 1]: η διάρκεια ρυθµί"εται σε 

περισσ�τερ� �ρ�ν� απ� την 
[ΚΑΝ�ΝΙΚΗ].

• [ΑΡΓΗ 2]: η διάρκεια ρυθµί"εται σε 
περισσ�τερ� �ρ�ν� απ� τη διάρκεια 
[ΑΡΓΗ 1].

4 Πατήστε .

Σηµείωση

• Ενδέ�εται να υπάρ�ει µεγαλύτερη καθυστέρηση 
στην εµ�άνιση κάπ�ιων αρ�είων JPEG σε σ�έση µε 
άλλα, και έτσι να �αίνεται �τι η διάρκεια εµ�άνισής 
τ�υς είναι µεγαλύτερη απ� την επιλεγµένη 
ρύθµιση. Αυτ� συµ�αίνει ειδικά µε τα πρ��δευτικά 
αρ�εία JPEG ή τα αρ�εία JPEG µε 3.000.000 pixel 
και πάνω.

2 9 / 1 0 / 2 0 0 7
1(

ΚΑΝ�ΝΙΚ�

DATA CD JPEG

ΚΑΝ�ΝΙΚ�
ΓΡΗΓ�ΡΗ
ΑΡΓΗ 1
ΑΡΓΗ 2

4)
3 ( 12)

συνε�ί�εται
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Επιλ
γή εν�ς ε�έ για τα αρ�εία 
εικ�νας της παρ
υσίασης 
δια�ανειών 
(µ�ν
 JPEG)

Κατά την αναπαραγωγή εν�ς αρ�εί�υ εικ�νας 
JPEG, µπ�ρείτε να επιλέ!ετε τ� ε�έ π�υ 
θέλετε να �ρησιµ�π�ιήσετε �ταν 
παρακ�λ�υθείτε την παρ�υσίαση 
δια�ανειών.

1 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη) δύ
 
�
ρές.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[ΕΦΕ] και στη συνέ�εια πατήστε .
Θα εµ�ανιστ�ύν �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [ΕΦΕ].

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε µια 
ρύθµιση.
Η πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι 
υπ�γραµµισµένη.
• [ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ 1]: η εικ�να εµ�ανί"εται 

µε σάρωση πρ�ς τα κάτω.
• [ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ 2]: η εικ�να εµ�ανί"εται 

απ� τα αριστερά πρ�ς τα δε!ιά στην 
�θ�νη της τηλε�ρασης.

• [ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ 3]: η εικ�να εµ�ανί"εται 
απ� τ� κέντρ� της �θ�νης της 
τηλε�ρασης.

• [ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ 4]: τα ε�έ ε�αρµ�"�νται 
στις εικ�νες µε τυ�αία σειρά.

• [ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ 5]: η επ�µενη εικ�να 
“γλιστράει” επάνω στην υπάρ��υσα.

• [�=Ι]: απενεργ�π�ιείται αυτή η 
λειτ�υργία. 

4 Πατήστε .

Σ�ετικά µε τα αρ�εία �ίντε
 DivX

Τ� DivX® είναι µια τε�ν�λ�γία συµπίεσης 
αρ�είων �ίντε� π�υ έ�ει αναπτυ�θεί απ� την 
DivX, Inc. Τ� πρ�ϊ�ν αυτ� έ�ει άδεια για τη 
�ρήση DivX®.
Είναι δυνατή η αναπαραγωγή DATA CD και 
DATA DVD π�υ περιέ��υν αρ�εία �ίντε� 
DivX®.

DATA CD και DATA DVD µε 
δυνατ�τητα αναπαραγωγής στ
 
σύστηµα αυτ�
Η αναπαραγωγή DATA CD (CD-ROM/CD-R/
CD-RW) και DATA DVD (DVD-ROM/DVD-R/
DVD-RW/DVD+R/DVD+RW) σε αυτ� τ� 
σύστηµα ε!αρτάται σε συγκεκριµένες 
πρ�ϋπ�θέσεις:

– Στα DATA CD/DATA DVD π�υ περιέ��υν 
αρ�εία �ίντε� DivX εκτ�ς απ� αρ�εία ή��υ 
MP3 ή αρ�εία εικ�νας JPEG, τ� σύστηµα 
αναπαράγει µ�ν� τα αρ�εία �ίντε� DivX.

Παρ�λα αυτά, σε αυτ� τ� σύστηµα είναι 
δυνατή η αναπαραγωγή εν�ς DATA CD µ�ν� 
αν τ� λ�γικ� ��ρµά τ�υ αντιστ�ι�εί στ� 
πρ�τυπ� ISO 9660 Επιπέδ�υ 1 ή 2 ή Joliet και 
DATA DVD µε ��ρµά Universal Disk Format 
(UDF). 
Ανατρέ!τε στις �δηγίες �ρήσης της µ�νάδας 
δίσκ�υ και τ�υ λ�γισµικ�ύ εγγρα�ής (δεν 
παρέ�εται) για περισσ�τερες πληρ���ρίες 
σ�ετικά µε τ� ��ρµά εγγρα�ής.

Σ�ετικά µε τη σειρά αναπαραγωγής 
στ
ι�είων στα DATA CD ή τα DATA 
DVD
Ανατρέ!τε στην εν�τητα “Σειρά 
αναπαραγωγής αρ�είων ή��υ MP3 ή αρ�είων 
εικ�νας JPEG” (σελίδα 55). Έ�ετε υπ�ψη �τι η 
σειρά αναπαραγωγής µπ�ρεί να µην 
ε�αρµ�στεί, ανάλ�γα µε τ� λ�γισµικ� π�υ 
έ�ει �ρησιµ�π�ιηθεί για τη δηµι�υργία τ�υ 
�ίντε� DivX, ή αν υπάρ��υν πάνω απ� 200 
άλµπ�υµ και 600 αρ�εία �ίντε� DivX σε κάθε 
άλµπ�υµ.

Σηµείωση

• Τ� σύστηµα ίσως να µην µπ�ρέσει να αναπαράγει 
κάπ�ια DATA CD/DATA DVD π�υ έ��υν 
δηµι�υργηθεί µε ��ρµά Packet Write.

2 3 / 1 0 / 2 0 0 7
1(

ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ 1

DATA CD JPEG

ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ 1
ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ 2
ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ 3
ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ 4
ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ 5
�=Ι

4)
3 ( 12)

Εµ�άνιση �ίντε
 DivX®
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Αρ�εία �ίντε
 DivX µε δυνατ�τητα 
αναπαραγωγής στ
 σύστηµα αυτ�
Τ� σύστηµα µπ�ρεί να αναπαράγει δεδ�µένα 
π�υ έ��υν εγγρα�εί σε ��ρµά DivX τα �π�ία 
έ��υν την κατάλη!η “.AVI” ή “.DIVX”. ∆εν θα 
πραγµατ�π�ιηθεί αναπαραγωγή αρ�είων µε 
κατάλη!η “.AVI” ή “.DIVX” αν δεν περιέ��υν 
�ίντε� DivX.

Συµ�
υλή

• Για περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά µε τα 
αρ�εία ή��υ MP3 ή τα αρ�εία εικ�νας JPEG των 
DATA CD ή DATA DVD µε δυνατ�τητα 
αναπαραγωγής, ανατρέ!τε στην εν�τητα “∆ίσκ�ι 
µε δυνατ�τητα αναπαραγωγής στ� σύστηµα” 
(σελίδα 54).

Σηµείωση

• Ενδέ�εται να µην πραγµατ�π�ιηθεί η 
αναπαραγωγή εν�ς αρ�εί�υ �ίντε� DivX, αν 
πρ�κειται για συνδυασµ� δύ� ή περισσ�τέρων 
αρ�είων �ίντε� DivX.

• ∆εν είναι δυνατή η αναπαραγωγή εν�ς αρ�εί�υ 
�ίντε� DivX µε µέγεθ�ς µεγαλύτερ� απ� 720 
(πλάτ�ς) × 576 (ύψ�ς) ή 2 GB.

• Σε κάπ�ια αρ�εία �ίντε� DivX, ενδέ�εται να µην 
ακ�ύγεται � ή��ς ή να µην συγ�ρ�νί"εται µε τις 
εικ�νες π�υ εµ�ανί"�νται στην �θ�νη της 
τηλε�ρασης.

• ∆εν είναι δυνατή η αναπαραγωγή αρ�είων �ίντε� 
DivX µε διάρκεια πάνω απ� 3 ώρες.

• Σε µερικά αρ�εία �ίντε� DivX, ενδέ�εται η εικ�να 
να παρ�υσιά"ει διακ�πές ή να µην είναι ευκρινής. 
Σε αυτή την περίπτωση, συνιστ�ύµε να 
δηµι�υργήσετε ένα αρ�εί� µε µικρ�τερη τα�ύτητα 
bits. Αν ε!ακ�λ�υθεί να ακ�ύγεται θ�ρυ��ς, 
συνιστ�ύµε να �ρησιµ�π�ιήσετε τ� ��ρµά ή��υ 
MP3. Παρ�λα αυτά, πρέπει να έ�ετε υπ�ψη �τι τ� 
σύστηµα δεν είναι συµ�ατ� µε τ� ��ρµά WMA 
(Audio de Windows Media).

• DΛ�γω της τε�ν�λ�γίας συµπίεσης π�υ 
�ρησιµ�π�ιείται στα αρ�εία �ίντε� DivX, ενδέ�εται 
να υπάρ!ει κάπ�ια καθυστέρηση στην εµ�άνιση 
της εικ�νας α��ύ πατήσετε H.

Επιλ
γή εν�ς άλµπ
υµ

1 Πατήστε DVD MENU (µεν
ύ DVD).
Θα εµ�ανιστεί µια λίστα µε τα άλµπ�υµ 
π�υ περιέ�ει � δίσκ�ς. Η λίστα περιέ�ει 
µ�ν� άλµπ�υµ µε αρ�εία �ίντε� DivX. 

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε τ
 άλµπ
υµ 
π
υ θέλετε να αναπαρα�θεί.

3 Πατήστε H.
Τ� σύστηµα !εκινά την αναπαραγωγή τ�υ 
επιλεγµέν�υ άλµπ�υµ.
Για να επιλέ!ετε αρ�εία �ίντε� DivX, 
ανατρέ!τε στην εν�τητα “Επιλ�γή εν�ς 
αρ�εί�υ �ίντε� DivX” (σελίδα 61).

Μετά�αση στην πρ
ηγ
ύµενη ή 
επ�µενη σελίδα
Πατήστε C/c.

Για απενεργ
π
ίηση της 
θ�νης
Πατήστε DVD MENU επαναλαµ�αν�µενα.

Για διακ
πή της αναπαραγωγής
Πατήστε x.

Επιλ
γή εν�ς αρ�εί
υ �ίντε
 
DivX

1 Μετά τ
 �ήµα 2 της εν�τητας “Επιλ
γή 
εν�ς άλµπ
υµ”, πατήστε .
Θα εµ�ανιστεί η λίστα των αρ�είων π�υ 
περιέ�ει τ� άλµπ�υµ. 

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε ένα αρ�εί
 
και πατήστε .
^εκινά η αναπαραγωγή τ�υ αρ�εί�υ π�υ 
έ�ετε επιλέ!ει.

        3 (   3 )

S U M M E R  2 0 0 3
N E W  Y E A R ' S  D A Y
M Y  F A V O U R I T E S

   M Y  F A V O U R I T E S
            1 ( 2  )

H A W A I I  2 0 0 4
V E N U S

συνε�ί�εται
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Μετά�αση στην πρ
ηγ
ύµενη ή 
επ�µενη σελίδα
Πατήστε C/c.

Για επιστρ
�ή στην πρ
ηγ
ύµενη 

θ�νη
Πατήστε O RETURN.

Για διακ
πή της αναπαραγωγής
Πατήστε x.

Αναπαραγωγή τ
υ επ�µεν
υ ή τ
υ 
πρ
ηγ
ύµεν
υ αρ�εί
υ �ίντε
 DivX 
�ωρίς την ενεργ
π
ίηση της 
πρ
ηγ
ύµενης λίστας
Για να επιλέ!ετε τ� επ�µεν� ή τ� 
πρ�ηγ�ύµεν� αρ�εί� �ίντε� DivX τ�υ ίδι�υ 
άλµπ�υµ, πατήστε ./>. 
Μπ�ρείτε επίσης να επιλέ!ετε τ� πρώτ� 
αρ�εί� τ�υ επ�µεν�υ άλµπ�υµ, πατώντας 
> κατά τη διάρκεια της αναπαραγωγής τ�υ 
τελευταί�υ αρ�εί�υ τ�υ τρέ��ντ�ς άλµπ�υµ. 
Έ�ετε υπ�ψη �τι δεν µπ�ρείτε να πατήσετε 
. για να επιστρέψετε στ� πρ�ηγ�ύµεν� 
άλµπ�υµ. Για να επιστρέψετε στ� 
πρ�ηγ�ύµεν� άλµπ�υµ, επιλέ!ετε τ� στη 
λίστα των άλµπ�υµ. 

Συµ�
υλή

• Αν � αριθµ�ς εµ�ανίσεων έ�ει απ�θηκευτεί, 
µπ�ρείτε να αναπαράγετε τα αρ�εία �ίντε� DivX 
τ�σες ��ρές �σες και � αριθµ�ς αυτ�ς. 
Λαµ�άν�νται υπ�ψη �ι ακ�λ�υθες πρ�ϋπ�θέσεις:
– αν τ� σύστηµα είναι σ�ηστ�.
– αν γίνεται αναπαραγωγή άλλ�υ αρ�εί�υ.
– αν η υπ�δ��ή των δίσκων είναι αν�ι�τή.

�ι λειτ�υργίες PBC (Έλεγ��ς 
αναπαραγωγής) δίν�υν τη δυνατ�τητα να 
πραγµατ�π�ιήσετε απλές διαδραστικές 
λειτ�υργίες, λειτ�υργίες ανα"ήτησης και 
άλλες τέτ�ιες λειτ�υργίες.
Η αναπαραγωγή PBC δίνει τη δυνατ�τητα 
αναπαραγωγής δίσκων VIDEO CD µε 
διαδραστικ� τρ�π�, ακ�λ�υθώντας τις 
�δηγίες τ�υ µεν�ύ π�υ εµ�ανί"εται στην 
�θ�νη της τηλε�ρασης.

1 kεκινήστε την αναπαραγωγή εν�ς VIDEO 
CD µε λειτ
υργίες PBC.
Εµ�ανί"εται τ� µεν�ύ π�υ αντιστ�ι�εί 
στην επιλ�γή.

2 Επιλέ�τε τ
ν αριθµ� τ
υ στ
ι�εί
υ π
υ 
επιθυµείτε µε τα αριθµητικά κ
υµπιά.

3 Πατήστε .

4 Ακ
λ
υθήστε τις 
δηγίες τ
υ µεν
ύ για 
να πραγµατ
π
ιήσετε διαδραστικές 
λειτ
υργίες.
Συµ��υλευτείτε τις �δηγίες �ρήσης π�υ 
παρέ��νται µε τ�ν δίσκ�, καθώς η 
λειτ�υργία της µ�νάδας µπ�ρεί να 
δια�έρει ανάλ�γα µε τ� VIDEO CD π�υ 
�ρησιµ�π�ιείτε.

Επιστρ
�ή στ
 µεν
ύ
Πατήστε O RETURN (επιστρ��ή).

Σηµείωση

• Ανάλ�γα µε τ� VIDEO CD, η επιλ�γή [Πατήστε 
ENTER] (εισαγωγή)] στ� �ήµα 3 µπ�ρεί να 
εµ�ανιστεί ως [Πατήστε SELECT (επιλ�γή)] στις 
�δηγίες �ρήσης π�υ παρέ��νται µε τ�ν δίσκ�. Σε 
αυτή την περίπτωση, πατήστε H.

Συµ�
υλή

• Για αναπαραγωγή �ωρίς να �ρησιµ�π�ιήσετε τη 
λειτ�υργία PBC, πατήστε ./> ή τα αριθµητικά 
κ�υµπιά µε τ� σύστηµα σταµατηµέν� για να 
επιλέ!ετε ένα αρ�εί� και στη συνέ�εια πατήστε H 
ή . Τ� σύστηµα !εκινά τη συνε�ή αναπαραγωγή. 
∆εν είναι δυνατή η αναπαραγωγή σταθερών 
εικ�νων, �πως ένα µεν�ύ. Για επιστρ��ή στη 
λειτ�υργία αναπαραγωγής PBC, πατήστε x δύ� 
��ρές και στη συνέ�εια πατήστε H.

Αναπαραγωγή VIDEO CD µε 
λειτ
υργίες PBC       
(έκδ
ση 2.0)

(Αναπαραγωγή PBC)
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Μπ�ρείτε να απ�θηκεύσετε 20 σταθµ�ύς FM 
και 10 σταθµ�ύς AM. Πριν πραγµατ�π�ιήσετε 
τ�ν συντ�νισµ�, �αµηλώστε την ένταση στ� 
ελά�ιστ�.

1 Πατήστε FUNCTION (λειτ
υργία) 
επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι να εµ�ανιστεί 
η ένδει�η “TUNER FM” (ραδι��ων
 FM) 
ή “TUNER AM” (ραδι��ων
 AM) στην 

θ�νη τ
υ µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ.

2 Κρατήστε πατηµέν
 τ
 TUNING + ή – 
(συντ
νισµ�ς) µέ�ρι να �εκινήσει η 
αυτ�µατη ανα#ήτηση.
Η ανα"ήτηση σταµατά �ταν τ� σύστηµα 
εντ�πί"ει έναν σταθµ�. Θα εµ�ανιστ�ύν 
�ι ενδεί!εις “TUNED” (συντ�νισµέν�ς) 
και “ST” (για στερε��ωνικά 
πρ�γράµµατα) στην �θ�νη τ�υ 
µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ.

3 Πατήστε SYSTEM MENU (µεν
ύ 
συστήµατ
ς).

4 Πατήστε X/x επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι 
να εµ�ανιστεί η ένδει�η “MEMORY” 
(µνήµη) στην 
θ�νη τ
υ µπρ
στιν
ύ 
πλαισί
υ.

5 Πατήστε  ή c.
Στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ 
εµ�ανί"εται ένας αριθµ�ς απ�θήκευσης.

6 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε τ
ν αριθµ� 
απ
θήκευσης π
υ επιθυµείτε.

Συµ�
υλή

• Για να επιλέ!ετε απευθείας τ�ν αριθµ� 
απ�θήκευσης, πατήστε τα αριθµητικά 
κ�υµπιά.

7 Πατήστε .
� σταθµ�ς θα απ�θηκευτεί.

8 Επαναλά�ετε τα �ήµατα 1 ως 7 για να 
απ
θηκεύσετε άλλ
υς σταθµ
ύς.

9 Πατήστε SYSTEM MENU.
Τ� µεν�ύ τ�υ συστήµατ�ς θα 
απενεργ�π�ιηθεί.

Αλλαγή τ
υ αριθµ
ύ απ
θήκευσης
^εκινήστε !ανά απ� τ� �ήµα 1.

Λειτ
υργίες ραδι
�ών
υ

Απ
θήκευση ραδι
�ωνικών 
σταθµών
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Πρώτ�ν, απ�θηκεύστε ραδι��ωνικ�ύς 
σταθµ�ύς στη µνήµη τ�υ συστήµατ�ς 
(ανατρέ!τε στην εν�τητα “Απ�θήκευση 
ραδι��ωνικών σταθµών” (σελίδα 63)).

1 Πατήστε FUNCTION επαναλαµ�αν�µενα 
µέ�ρι να εµ�ανιστεί η ένδει�η “TUNER 
FM” ή “TUNER AM” στην 
θ�νη τ
υ 
µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ.
Πραγµατ�π�ιείται � συντ�νισµ�ς τ�υ 
τελευταί�υ σταθµ�ύ λήψης.

2 Πατήστε PRESET + ή – (απ
θηκευµέν
ς 
σταθµ�ς) επαναλαµ�αν�µενα για να 
επιλέ�ετε τ
ν απ
θηκευµέν
 σταθµ�.
Κάθε ��ρά π�υ πατάτε τ� κ�υµπί, τ� 
σύστηµα συντ�νί"ει έναν απ�θηκευµέν� 
σταθµ�.

Συµ�
υλή

• Για να επιλέ!ετε απευθείας τ�ν αριθµ� τ�υ 
απ�θηκευµέν�υ σταθµ�ύ, πατήστε τα 
αριθµητικά κ�υµπιά.

3 Πατήστε VOLUME +/– για να ρυθµίσετε 
την ένταση.

Απενεργ
π
ίηση ραδι
�ών
υ
Πατήστε "/1.

Ακρ�αση µη απ
θηκευµένων 
σταθµών
=ρησιµ�π�ιήστε τ�ν �ειρ�κίνητ� ή τ�ν 
αυτ�µατ� συντ�νισµ� π�υ περιγρά�εται στ� 
�ήµα 2. 
Για τ�ν �ειρ�κίνητ� συντ�νισµ�, πατήστε 
TUNING + ή – επαναλαµ�αν�µενα.
Για τ�ν αυτ�µατ� συντ�νισµ�, κρατήστε 
πατηµέν� TUNING + ή –. � αυτ�µατ�ς 
συντ�νισµ�ς σταµατά αυτ�µατα �ταν τ� 
σύστηµα πραγµατ�π�ιήσει λήψη τ�υ 
ραδι��ωνικ�ύ σταθµ�ύ. Για να διακ�ψετε τ�ν 
αυτ�µατ� συντ�νισµ� µε �ειρ�κίνητ� τρ�π�, 
πατήστε TUNING + ή –. 

Ακρ�αση ραδι
�ωνικ
ύ σταθµ
ύ 
τ
υ 
π
ί
υ τη συ�ν�τητα γνωρί#ετε 
=ρησιµ�π�ιήστε τ�ν απευθείας συντ�νισµ� 
π�υ περιγρά�εται στ� �ήµα 2. 

1 Πατήστε D.TUNING (απευθείας συντ�νισµ�ς).

2 Πατήστε τα αριθµητικά κ�υµπιά για να 
επιλέ!ετε τις συ�ν�τητες.

3 Πατήστε .

Συµ�
υλή

• Για να �ελτιώσετε τη λήψη, αλλά!τε την 
κατεύθυνση των κεραιών π�υ παρέ��νται.

Αν 
 ή�
ς εν�ς πρ
γράµµατ
ς FM 
δεν είναι καθαρ�ς
Αν � ή��ς εν�ς πρ�γράµµατ�ς FM δεν είναι 
καθαρ�ς, επιλέ!τε τη µ�ν��ωνική λήψη. Η 
π�ι�τητα της λήψης θα �ελτιωθεί, παρ�λ� 
π�υ θα �αθεί τ� στερε��ωνικ� ε�έ.

1 Πατήστε SYSTEM MENU (µεν�ύ συστήµατ�ς).

2 Πατήστε X/x επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι να 
εµ�ανιστεί η ένδει!η “FM MODE” (λειτ�υργία 
FM) στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ.

3 Πατήστε  ή c.

4 Πατήστε X/x για να επιλέ!ετε “MONO” 
(µ�ν��ωνικ�).
Η πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι υπ�γραµµισµένη.
• “STEREO” : στερε��ωνική λήψη.
• “MONO”: µ�ν��ωνική λήψη.

5 Πατήστε .
Η ρύθµιση έ�ει �λ�κληρωθεί.

6 Πατήστε SYSTEM MENU.
Τ� µεν�ύ τ�υ συστήµατ�ς θα απενεργ�π�ιηθεί.

Εισαγωγή 
ν�µατ
ς στ
υς 
απ
θηκευµέν
υς σταθµ
ύς

Μπ�ρείτε να εισαγάγετε ένα �ν�µα για τ�υς 
απ�θηκευµέν�υς σταθµ�ύς. Αυτά τα �ν�µατα 
(για παράδειγµα, “XYZ”) εµ�ανί"�νται στην 
�θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ �ταν 
επιλέγετε τ�ν σταθµ�.
Έ�ετε υπ�ψη �τι µπ�ρείτε να εισαγάγετε 
µ�ν� ένα �ν�µα ανά απ�θηκευµέν� σταθµ�.

Σηµείωση

• ∆εν µπ�ρείτε να εισαγάγετε ένα �ν�µα για τ�υς 
σταθµ�ύς µε Σύστηµα δεδ�µένων ραδι��ών�υ 
(RDS) (σελίδα 66).

1 Πατήστε FUNCTION επαναλαµ�αν�µενα 
µέ�ρι να εµ�ανιστεί η ένδει�η “TUNER 
FM” ή “TUNER AM” στην 
θ�νη τ
υ 
µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ.
Πραγµατ�π�ιείται � συντ�νισµ�ς τ�υ 
τελευταί�υ σταθµ�ύ λήψης.

2 Πατήστε PRESET + ή – 
επαναλαµ�αν�µενα για να επιλέ�ετε τ
ν 
απ
θηκευµέν
 σταθµ� στ
ν 
π
ί
 
θέλετε να δώσετε ένα �ν
µα.

Ακρ�αση ραδι
�ών
υ
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3 Πατήστε SYSTEM MENU.

4 Πατήστε X/x επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι 
να εµ�ανιστεί η ένδει�η “NAME IN” 
(εισαγωγή 
ν�µατ
ς) στην 
θ�νη τ
υ 
µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ.

5 Πατήστε  ή c.

6 fρησιµ
π
ιήστε τα κ
υµπιά τ
υ κέρσ
ρα 
για να δηµι
υργήσετε ένα �ν
µα.
Πατήστε X/x για να επιλέ!ετε έναν 
�αρακτήρα και στη συνέ�εια πατήστε c 
για να µετακινήσετε τ�ν κέρσ�ρα στην 
επ�µενη θέση.
Για να δηµι�υργήσετε ένα �ν�µα εν�ς 
ραδι��ωνικ�ύ σταθµ�ύ, µπ�ρείτε να 
εισαγάγετε γράµµατα, αριθµ�ύς και άλλα 
σύµ��λα.

Αν κάνετε λάθ
ς
Πατήστε C/c επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι 
να αρ�ίσει να ανα��σ�ήνει � �αρακτήρας 
π�υ θέλετε να αλλά!ετε, και στη 
συνέ�εια πατήστε X/x για να επιλέ!ετε 
τ�ν �αρακτήρα π�υ επιθυµείτε. 
Για να διαγράψετε τ�ν �αρακτήρα, 
πατήστε C/c επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι 
να αρ�ίσει να ανα��σ�ήνει η � 
�αρακτήρας π�υ θέλετε να διαγράψετε 
και στη συνέ�εια πατήστε CLEAR 
(διαγρα�ή).

7 Πατήστε .
Θα εµ�ανιστεί η ένδει!η “COMPLETE” 
(�λ�κλήρωση) στην �θ�νη τ�υ 
µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ και θα απ�θηκευτεί 
τ� �ν�µα τ�υ σταθµ�ύ.

8 Πατήστε SYSTEM MENU.
Τ� µεν�ύ τ�υ συστήµατ�ς θα 
απενεργ�π�ιηθεί.

Συµ�
υλή

• Αν πατήσετε DISPLAY επαναλαµ�αν�µενα, θα 
εµ�ανιστεί η συ�ν�τητα (σελίδα 65).

Εµ�άνιση τ
υ 
ν�µατ
ς τ
υ 
σταθµ
ύ ή της συ�ν�τητας στην 

θ�νη τ
υ µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ

Αν τ� σύστηµα έ�ει ρυθµιστεί σε “TUNER FM” 
ή “TUNER AM”, θα µπ�ρείτε να δείτε τη 
συ�ν�τητα στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ 
πλαισί�υ.

Πατήστε DISPLAY (
θ�νη).
Κάθε ��ρά π�υ πατάτε DISPLAY, η �θ�νη θα 
αλλά"ει ως ε!ής:
1 `ν�µα τ�υ σταθµ�ύ*
2 Συ�ν�τητα**
* Αυτή η ένδει!η εµ�ανί"εται ε��σ�ν έ�ετε εισάγει 

ένα �ν�µα στ�ν απ�θηκευµέν� σταθµ�.
** Γίνεται επιστρ��ή στην αρ�ική �θ�νη µετά απ� 

µερικά δευτερ�λεπτα.
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Περιγρα�ή τ
υ Συστήµατ
ς 
ραδι
�ωνικών δεδ
µένων 

Τ� σύστηµα ραδι��ωνικών δεδ�µένων (RDS) 
είναι µια υπηρεσία π�υ δίνει τη δυνατ�τητα 
στ�υς σταθµ�ύς να στέλν�υν 
συµπληρωµατικές πληρ���ρίες µα"ί µε τ� 
σήµα τ�υ πρ�γράµµατ�ς. Αυτ�ς � δέκτης 
παρέ�ει λειτ�υργίες RDS, �πως η εµ�άνιση 
τ�υ �ν�µατ�ς τ�υ σταθµ�ύ. Τ� σύστηµα RDS 
είναι διαθέσιµ� µ�ν� για σταθµ�ύς FM.*

Σηµείωση

• Τ� σύστηµα RDS ενδέ�εται να µη λειτ�υργεί 
σωστά, αν � σταθµ�ς δεν εκπέµπει τ� σήµα RDS µε 
κατάλληλ� τρ�π� ή αν τ� σήµα δεν είναι αρκετά 
δυνατ�.

* ∆εν παρέ��υν �λ�ι �ι σταθµ�ί FM υπηρεσίες RDS 
�ύτε τα ίδια είδη υπηρεσιών. Αν δεν γνωρί"ετε 
λεπτ�µέρειες για τ� σύστηµα RDS, απευθυνθείτε 
στ�υς τ�πικ�ύς ραδι��ωνικ�ύς σταθµ�ύς για να 
σας δώσ�υν περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά 
µε τις υπηρεσίες RDS π�υ είναι διαθέσιµες στην 
περι��ή σας.

Λήψη εκπ
µπών RDS

Αρκεί να επιλέ�ετε έναν σταθµ� FM.
Αν συντ�νιστείτε σε σταθµ� π�υ παρέ�ει 
υπηρεσίες RDS, τ� �ν�µα τ�υ σταθµ�ύ* θα 
εµ�ανιστεί στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ 
πλαισί�υ.
* Αν δεν γίνεται λήψη µιας εκπ�µπής RDS, 

ενδέ�εται τ� �ν�µα τ�υ σταθµ�ύ να µην 
εµ�ανί"εται στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ 
πλαισί�υ.

fρήση τ
υ Συστήµατ
ς 
∆εδ
µένων Ραδι
�ών
υ 
(RDS)
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Μπ�ρείτε να �ειριστείτε την τηλε�ραση 
(µ�ν� µαρκας Sony) µε τ� παρε��µεν� 
τηλεκ�ντρ�λ.

fειρισµ�ς τηλε�ρασης µε τ
 
τηλεκ
ντρ�λ

Μπ�ρείτε να �ειριστείτε την τηλε�ραση µε τα 
ε!ής κ�υµπιά.

* =ρησιµ�π�ιήστε αυτά τα κ�υµπιά ενώ πατάτε τ� 
κ�υµπί TV (τηλε�ραση).

 �ρησιµ�π�ιείται για να επιλέ!ετε 
αριθµ�ύς καναλιών πάνω απ� τ� 10. (Για 
παράδειγµα, για να επιλέ!ετε τ� κανάλι 25, 
πατήστε  και στη συνέ�εια 2 και 5.)

Σηµείωση

• Ανάλ�γα µε την τηλε�ραση, ενδέ�εται να µην είναι 
δυνατ�ς � �ειρισµ�ς της ή να µην µπ�ρείτε να 
�ρησιµ�π�ιήσετε µερικά απ� τα παραπάνω 
κ�υµπιά.

Τ� THEATRE SYNC (συγ�ρ�νισµ�ς 
συστήµατ�ς κινηµατ�γρα�ικής αίθ�υσας) 
σας δίνει τη δυνατ�τητα να ανάψετε την 
τηλε�ραση Sony και αυτ� τ� σύστηµα, 
αλλά"ει τη λειτ�υργία τ�υ συστήµατ�ς σε 
“DVD” και στη συνέ�εια αλλά"ει την πηγή 
εισ�δ�υ της τηλε�ρασης µε ένα µ�ν� 
πάτηµα.

Πρ
ετ
ιµασία της λειτ
υργίας 
THEATRE SYNC

Κατα�ωρίστε την πηγή εισ�δ�υ της 
τηλε�ρασης π�υ έ�ετε συνδέσει σε αυτ� τ� 
σύστηµα.

Κρατήστε πατηµέν
 τ
 TV INPUT ενώ 
εισάγετε των κωδικ� της πηγής εισ�δ
υ της 
τηλε�ρασης π
υ έ�ετε συνδέσει στη µ
νάδα 
(συµ�
υλευτείτε τ
ν πίνακα) µε τα 
αριθµητικά κ
υµπιά.
Η πηγή εισ�δ�υ της τηλε�ρασης θα 
παραµείνει επιλεγµένη.
Ρυθµίστε την είσ�δ� της τηλε�ρασης στην 
είσ�δ� π�υ �ρησιµ�π�ιήσατε για να 
συνδέσετε τη µ�νάδα. Για περισσ�τερες 
πληρ���ρίες, ανατρέ!τε στις �δηγίες �ρήσης 
της τηλε�ρασής σας.

* Εκτ�ς απ� τα µ�ντέλα Β. Αµερικής.

Άλλες Λειτ
υργίες

fειρισµ�ς συσκευής 
τηλε�ρασης µε τ
 
παρε��µεν
 τηλεκ
ντρ�λ

Πατήσετε Για

TV [/1 Να ανάψετε ή να σ�ήσετε την 
τηλε�ραση.

TV INPUT Να αλλά!ετε την πηγή εισ�δ�υ 
της τηλε�ρασης ανάµεσα σε 
αυτήν και άλλες πηγές εισ�δ�υ.

TV VOL +/– Να ρυθµίσετε την ένταση της 
τηλε�ρασης.

TV CH +/– Να επιλέ!ετε τ� κανάλι της 
τηλε�ρασης.

Αριθµητικά 
κ�υµπιά*, 
ENTER*

Να επιλέ!ετε τ� κανάλι της 
τηλε�ρασης.

DVD MENU* Να εµ�ανιστεί τ� µεν�ύ της 
τηλε�ρασης.

C/X/x/c*, * Να επιλέ!τε τ� στ�ι�εί� τ�υ 
µεν�ύ.

RETURN* Να επιστρέψετε στ� 
πρ�ηγ�ύµεν� κανάλι ή τ� 
επίπεδ� µεν�ύ της τηλε�ρασης.

fρήση λειτ
υργίας 
THEATRE SYNC

Πατήσετε Αριθµ�ς Πηγή εισ�δ
υ της 
τηλε�ρασης

TV INPUT 0 =ωρίς πηγή εισ�δ�υ 
(πρ�επιλεγµένη τιµή)

1 VIDEO1

2 VIDEO2

3 VIDEO3

4 VIDEO4

5 VIDEO5

6 VIDEO6

7 VIDEO7

8 VIDEO8

9* COMPONENT 1

CLEAR* COMPONENT 2

SYSTEM 
MENU*

COMPONENT 3

PICTURE 
NAVI*

COMPONENT 4

συνε�ί�εται
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Λειτ
υργία THEATRE SYNC

Πρ
σανατ
λίστε τ
 τηλεκ
ντρ�λ πρ
ς την 
τηλε�ραση και αυτή τη µ
νάδα και στη συνέ�εια 
πατήστε THEATRE SYNC µία �
ρά.
Αν αυτή η λειτ�υργία δεν ενεργ�π�ιηθεί, 
αλλά!τε τ�ν �ρ�ν� µετάδ�σης. � �ρ�ν�ς 
µετάδ�σης δια�έρει ανάλ�γα µε την 
τηλε�ραση.

Αλλαγή τ
υ �ρ�ν
υ µετάδ
σης

Κρατήστε πατηµέν
 τ
 TV CH + και 
ταυτ��ρ
να εισαγάγετε τ
ν κωδικ� �ρ�ν
υ 
µετάδ
σης (συµ�
υλευτείτε τ
ν πίνακα) µε 
τα αριθµητικά κ
υµπιά.
Γίνεται η επιλ�γή τ�υ �ρ�ν�υ µετάδ�σης στ� 
τηλεκ�ντρ�λ.

Σηµείωση

• Αυτή η λειτ�υργία �ρησιµ�π�ιείται µ�ν� για 
µ�ντέλα τηλε�ράσεων Sony. (Αυτή η λειτ�υργία 
ενδέ�εται να µην είναι διαθέσιµη για µερικά 
µ�ντέλα τηλε�ράσεων Sony.)

• Αν η τηλε�ραση και αυτή η µ�νάδα είναι 
τ�π�θετηµένες µακριά η µία απ� την άλλη, 
ενδέ�εται να µην ενεργ�π�ιηθεί αυτή η λειτ�υργία. 
Εγκαταστήστε τη µ�νάδα κ�ντά στην τηλε�ραση.

• ∆ιατηρήστε τ� τηλεκ�ντρ�λ πρ�ς την κατεύθυνση 
της τηλε�ρασης και αυτής της µ�νάδας ενώ 
εισάγετε τ�ν κωδικ�.

Ενίσ�υση µπάσων

Μπ�ρείτε να ενισ�ύσετε τα µπάσα.

Πατήστε DYNAMIC BASS (δυναµική 
λειτ
υργία µπάσων).
�ι µπάσες συ�ν�τητες ενισ�ύ�νται.

Απενεργ
π
ίηση τ
υ ε�έ ή�
υ
Πατήστε !ανά DYNAMIC BASS.

Πατήσετε Αριθµ�ς fρ�ν
ς µετάδ
σης

TV CH + 1 0,5 (πρ�επιλεγµένη 
τιµή)

2 1

3 1,5

4 2

5 3

6 4

7 5

8 6

fρήση ε�έ ή�
υ
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Μπ�ρείτε να πρ�γραµµατίσετε τ� σύστηµα 
ώστε να σ�ήνει µετά απ� ένα �ρ�νικ� 
διάστηµα. Με αυτ�ν τ�ν τρ�π� µπ�ρείτε να 
κ�ιµάστε ακ�ύγ�ντας µ�υσική. � �ρ�ν�ς 
µπ�ρεί να πρ�γραµµατιστεί σε διαστήµατα 1 
ή 10 λεπτών.

1 Πατήστε SYSTEM MENU.

2 Πατήστε X/x επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι 
να εµ�ανιστεί η ένδει�η “SLEEP” 
(�ρ
ν
διακ�πτης) στην 
θ�νη τ
υ 
µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ και στη συνέ�εια 
πατήστε  ή c.

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε µια 
ρύθµιση.
Η εµ�άνιση των λεπτών (και τ�υ 
υπ�λειπ�µεν�υ �ρ�ν�υ) θα αλλά"ει ως 
ε!ής:

Συµ�
υλή

• Για να επιλέ!ετε τ�ν υπ�λειπ�µεν� �ρ�ν�, 
πατήστε τα αριθµητικά κ�υµπιά. Σε αυτή την 
περίπτωση, µπ�ρείτε να πρ�γραµµατίσετε τ�ν 
�ρ�ν� σε διαστήµατα τ�υ 1 λεπτ�ύ.

4 Πατήστε .
Πραγµατ�π�ιείται η ρύθµιση και �ωτί"ει 
η ένδει!η “SLEEP” στην �θ�νη τ�υ 
µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ.

5 Πατήστε SYSTEM MENU.
Τ� µεν�ύ τ�υ συστήµατ�ς θα 
απενεργ�π�ιηθεί.

Αλλαγή τ
υ υπ
λειπ�µεν
υ �ρ�ν
υ
^εκινήστε !ανά απ� τ� �ήµα 1.

Για να ακυρώσετε τη λειτ
υργία τ
υ 
�ρ
ν
διακ�πτη
Επιλέ!τε “SLEEP  OFF” στ� �ήµα 3.

Η �ωτειν�τητα της �θ�νης τ�υ µπρ�στιν�ύ 
πλαισί�υ µπ�ρεί να ρυθµιστεί σε 2 επίπεδα.

1 Πατήστε SYSTEM MENU.

2 Πατήστε X/x επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι 
να εµ�ανιστεί η ένδει�η “DIMMER” 
(�ωτειν�τητα) στην 
θ�νη τ
υ 
µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ και στη συνέ�εια 
πατήστε  ή c.

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε τη 
�ωτειν�τητα της 
θ�νης τ
υ µπρ
στιν
ύ 
πλαισί
υ.
Η πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι 
υπ�γραµµισµένη.
• “DIMMER OFF”: �ωτειν�.
• “DIMMER ON”: η �θ�νη είναι λιγ�τερ� 

�ωτεινή.

4 Πατήστε .
Η ρύθµιση έ�ει �λ�κληρωθεί.

5 Πατήστε SYSTEM MENU.
Τ� µεν�ύ τ�υ συστήµατ�ς θα 
απενεργ�π�ιηθεί.

fρήση �ρ
ν
διακ�πτη

SLEEP 90M y SLEEP 80M y SLEEP 70M
Y Y

SLEEP  OFF y SLEEP 10M ..... SLEEP 60M

Αλλαγή �ωτειν�τητας 

θ�νης στ
 µπρ
στιν� 
πλαίσι
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� πρ�σαρµ�γέας DIGITAL MEDIA PORT 
(DMPORT) �ρησιµ�π�ιείται για την ακρ�αση 
τ�υ ή��υ απ� έναν υπ�λ�γιστή ή απ� µια 
��ρητή συσκευή ή��υ. =άρη στη σύνδεση µε 
έναν πρ�σαρµ�γέα DIGITAL MEDIA PORT, θα 
µπ�ρείτε να ακ�ύτε τ�ν ή�� της 
συνδεδεµένης συσκευής απ� τ� σύστηµα.
�ι διαθέσιµ�ι πρ�σαρµ�γείς DIGITAL MEDIA 
PORT δια�έρ�υν ανάλ�γα µε την περι��ή.
Για περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά µε τη 
σύνδεση τ�υ πρ�σαρµ�γέα DIGITAL MEDIA 
PORT, ανατρέ!τε στην εν�τητα “Σύνδεση 
άλλων συσκευών” (σελίδα 32).

Σηµείωση

• Μην συνδέετε άλλ� πρ�σαρµ�γέα εκτ�ς απ� τ�ν 
πρ�σαρµ�γέα DIGITAL MEDIA PORT.

• Μην συνδέετε τ�ν πρ�σαρµ�γέα DIGITAL MEDIA 
PORT στη µ�νάδα και µην τ�ν απ�συνδέετε �ταν 
τ� σύστηµα είναι αναµµέν�.

• Ανάλ�γα µε τ� είδ�ς τ�υ πρ�σαρµ�γέα DIGITAL 
MEDIA PORT (δεν παρέ�εται), εµ�ανί"�νται επίσης 
�ι εικ�νες. Σε αυτή την περίπτωση, τ� σύστηµα 
εκπέµπει µ�ν� τ� σήµα EURO AV OUTPUT 
ανε!άρτητα απ� τ� είδ�ς σήµατ�ς �ίντε�.

Αναπαραγωγή της 
συνδεδεµένης συσκευής στ
 
σύστηµα

1 Πατήστε FUNCTION (λειτ
υργία) 
επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι να εµ�ανιστεί 
η ένδει�η “DMPORT” στην 
θ�νη τ
υ 
µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ.

2 kεκινήστε την αναπαραγωγή της 
συνδεδεµένης συσκευής.
� ή��ς και �ι εικ�νες π�υ πρ�έρ��νται 
απ� τη συνδεδεµένη συσκευή θα 
αναπαρα�θ�ύν στ� σύστηµα ή στη 
συνδεδεµένη τηλε�ραση.
Για περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά 
µε τη λειτ�υργία, ανατρέ!τε στις �δηγίες 
�ρήσης τ�υ πρ�σαρµ�γέα DIGITAL 
MEDIA PORT (δεν παρέ�εται).

Συµ�
υλή

• Αν ακ�ύτε κ�µµάτια σε ��ρµά MP3 ή άλλ� είδ�ς 
αρ�εί�υ συµπιεσµένης µ�υσικής µέσω µιας 
��ρητής συσκευής ή��υ, έ�ετε τη δυνατ�τητα να 
�ελτιώσετε τ�ν ή��. Πατήστε SOUND FIELD 
(η�ητικ� πεδί�) επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι να 
εµ�ανιστεί η ένδει!η “A.F.D. STD” στην �θ�νη τ�υ 
µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ. Για ακύρωση, επιλέ!τε µια 
επιλ�γή δια��ρετική απ� “A.F.D. STD”.

Σηµείωση

• Ανάλ�γα µε τ� είδ�ς πρ�σαρµ�γέα DIGITAL MEDIA 
PORT (δεν παρέ�εται), ίσως να µπ�ρείτε να 
�ρησιµ�π�ιήσετε µια συνδεδεµένη συσκευή µε τα 
κ�υµπιά τ�υ τηλεκ�ντρ�λ ή της µ�νάδας. Στην 
ακ�λ�υθη εικ�να παρ�υσιά"εται ένα παράδειγµα 
των κ�υµπιών π�υ µπ�ρ�ύν να �ρησιµ�π�ιηθ�ύν 
σε αυτή την περίπτωση.

fρήση πρ
σαρµ
γέα 
DIGITAL MEDIA PORT

x

H

X

./>
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Μπ�ρείτε να απενεργ�π�ιήσετε τα κ�υµπιά 
της µ�νάδας (εκτ�ς απ� τ� κ�υµπί "/1) για 
την απ��υγή λανθασµένης �ρήσης �πως, για 
παράδειγµα, �ταν ένα παιδί παί"ει µε τη 
µ�νάδα (λειτ�υργία κλειδώµατ�ς για παιδιά).
`ταν είναι ενεργ�π�ιηµένη η λειτ�υργία 
κλειδώµατ�ς για παιδιά, τα κ�υµπιά της 
µ�νάδας κλειδών�υν και ανά�ει η ένδει!η 
“ ” στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ. 
(Μπ�ρείτε να �ειριστείτε τ� σύστηµα µε τη 
��ήθεια τ�υ τηλεκ�ντρ�λ.)

Σηµείωση

• Αν επι�ειρήσετε να �ρησιµ�π�ιήσετε τα κ�υµπιά 
της µ�νάδας �ταν είναι ενεργ�π�ιηµένη η 
λειτ�υργία κλειδώµατ�ς για παιδιά, θα εµ�ανιστεί 
η ένδει!η “CHILD LOCK” (λειτ�υργία κλειδώµατ�ς 
για παιδιά) στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ.

1 Πατήστε SYSTEM MENU.

2 Πατήστε X/x επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι 
να εµ�ανιστεί η ένδει�η “CHILD LOCK” 
στην 
θ�νη τ
υ µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ και 
στη συνέ�εια πατήστε  ή c.

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε µια 
ρύθµιση.
Η πρ�επιλεγµένη ρύθµιση είναι 
υπ�γραµµισµένη.
• “ON”: η λειτ�υργία κλειδώµατ�ς για 

παιδιά είναι απενεργ�π�ιηµένη.
• “OFF”: η λειτ�υργία κλειδώµατ�ς για 

παιδιά είναι ενεργ�π�ιηµένη.

4 Πατήστε .
Η ρύθµιση έ�ει �λ�κληρωθεί.

5 Πατήστε SYSTEM MENU.
Τ� µεν�ύ τ�υ συστήµατ�ς θα 
απενεργ�π�ιηθεί.

Συµ�
υλή

• Για να ενεργ�π�ιήσετε τη λειτ�υργία κλειδώµατ�ς 
για παιδιά, κρατήστε πατηµέν� τ� x τ�υλά�ιστ�ν 
για 5 δευτερ�λεπτα. Θα ανάψει η ένδει!η (“ ” 
στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ). 
Για να ακυρώσετε αυτή τη λειτ�υργία, κρατήστε 
πατηµέν� τ� x για τ�υλά�ιστ�ν 5 δευτερ�λεπτα 
ώστε να πάψει να εµ�ανί"εται η ένδει!η “ ” 
στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ.

Απενεργ
π
ίηση των 
πλήκτρων της µ
νάδας

(Κλείδωµα ασ-αλείας για παιδιά)
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Μπ�ρείτε να καθ�ρίσετε δύ� είδη 
περι�ρισµών αναπαραγωγής για τ�ν δίσκ� 
π�υ επιθυµείτε.
• Κλείδωµα ασ�αλείας 

Μπ�ρείτε να καθ�ρίσετε περι�ρισµ�ύς 
αναπαραγωγής ώστε τ� σύστηµα να µην 
αναπαράγει ακατάλληλ�υς δίσκ�υς.

• Περι�ρισµ�ς αναπαραγωγής 
Μπ�ρείτε να περι�ρίσετε την αναπαραγωγή 
κάπ�ιων δίσκων DVD VIDEO σε ένα 
πρ�καθ�ρισµέν� επίπεδ�, �πως η ηλικία 
των �ρηστών. �ι σκηνές θα παραλει�θ�ύν ή 
θα αντικατασταθ�ύν απ� άλλες.

=ρησιµ�π�ιείται � ίδι�ς κωδικ�ς για τ�ν 
περι�ρισµ� αναπαραγωγής και για τ� 
κλείδωµα ασ�αλείας.

Απ
�υγή της αναπαραγωγής 
συγκεκριµένων δίσκων 
[ΚΛΕΙ∆ΩΜΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ]
Μπ�ρείτε να καθ�ρίσετε τ�ν ίδι� κωδικ� 
κλειδώµατ�ς ασ�αλείας µέ�ρι και για 40 
δίσκ�υς. Αν τ� καθ�ρίσετε για τ�ν δίσκ� µε 
αριθµ� 41, θα ακυρωθεί � πρώτ�ς δίσκ�ς.

1 Εισάγετε τ
ν δίσκ
 π
υ θέλετε να 
κλειδώσετε.
Αν πραγµατ�π�ιείται αναπαραγωγή τ�υ 
δίσκ�υ, πατήστε x για να διακ�ψετε την 
αναπαραγωγή.

2 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη) �ταν τ
 
σύστηµα είναι σε λειτ
υργία αναµ
νής.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[ΠΕΡΙ*ΡΙΣΜ*Σ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ] και 
στη συνέ�εια πατήστε .
Θα εµ�ανιστ�ύν �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [ΠΕΡΙ�ΡΙΣΜ�Σ 
ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ].

4 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε [ΝΑΙt] και 
στη συνέ�εια πατήστε .

x Αν δεν έ�ει εισα�θεί κανένας κωδικ�ς
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη η κατα�ώριση 
νέων κωδικών.

Εισάγετε έναν κωδικ� 4 ψη�ίων µε τα 
αριθµητικά κ�υµπιά και στη συνέ�εια 
πατήστε .
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη επι�ε�αίωσης 
κωδικ�ύ.

x Αν έ�ετε ήδη κατα�ωρίσει έναν κωδικ�
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη εισαγωγής τ�υ 
κωδικ�ύ.

5 Εισάγετε ή εισάγετε �ανά τ
ν κωδικ� 4 
ψη�ίων µε τα αριθµητικά κ
υµπιά και στη 
συνέ�εια πατήστε .
Θα εµ�ανιστεί τ� µήνυµα [Ενεργ�π�ίηση 
τ�υ κλειδώµατ�ς ασ�αλείας.] και κατ�πιν 
θα εµ�ανιστεί !ανά η �θ�νη τ�υ µεν�ύ 
ελέγ��υ στην �θ�νη της τηλε�ρασης.

Πρ
ηγµένες ρυθµίσεις

Κλείδωµα δίσκων
(ΚΛΕΙ∆ΩΜΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ, ΠΕΡΙ$ΡΙΣΜ$Σ 
ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ)

  

�=Ι

ΚΩ∆ΙΚ�Σ
ΣΥΣΚΕΥΗ ΑΝΑΠ.
ΝΑΙ

DVD VIDEO
T       1 : 3 2 : 5 5
1 8 ( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

ΠΕΡΙ�ΡΙΣΜ�Σ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Εισάγετε έναν νέ� κωδικ� 4 ψη�ίων και
πατήστε          .ENTER

ΠΕΡΙ�ΡΙΣΜ�Σ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Εισάγετε έναν κωδικ� και πατήστε          .ENTER
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Απενεργ
π
ίηση της λειτ
υργίας 
κλειδώµατ
ς ασ�αλείας

1 Ακ�λ�υθήστε τα �ήµατα 1 ως 3 της εν�τητας 
“Απ��υγή αναπαραγωγής συγκεκριµένων 
δίσκων [ΚΛΕΙ∆ΩΜΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ].”

2 Πατήστε X/x για να επιλέ!ετε [�=Ιt] και στη 
συνέ�εια πατήστε .

3 Εισαγάγετε τ�ν κωδικ� 4 ψη�ίων µε τα 
αριθµητικά κ�υµπιά και στη συνέ�εια πατήστε 

.

Αναπαραγωγή δίσκ
υ π
υ έ�ει 
ενεργ
π
ιηµέν
 τ
 κλείδωµα 
ασ�αλείας

1 Εισαγάγετε τ�ν δίσκ� για τ�ν �π�ί� έ�ει 
ενεργ�π�ιηθεί τ� κλείδωµα ασ�αλείας. 
Εµ�ανί"εται στην �θ�νη η ένδει!η [ΚΛΕΙ∆ΩΜΑ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ].

2 Εισαγάγετε τ�ν κωδικ� 4 ψη�ίων µε τα 
αριθµητικά κ�υµπιά και στη συνέ�εια πατήστε 

.
Τ� σύστηµα είναι έτ�ιµ� για την αναπαραγωγή.

Συµ�
υλή

• Αν !ε�άσετε τ�ν κωδικ�, εισάγετε τ�ν αριθµ� 6 
ψη�ίων “199703” µε τα αριθµητικά κ�υµπιά �ταν 
στην �θ�νη [ΚΛΕΙ∆ΩΜΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ] σας "ητηθεί � 
κωδικ�ς και στη συνέ�εια πατήστε . Στην �θ�νη 
θα σας "ητηθεί να εισάγετε έναν νέ� κωδικ� 4 
ψη�ίων.

Περι
ρισµ�ς αναπαραγωγής για 
παιδιά [ΠΕΡΙ*ΡΙΣΜ*Σ 
ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ]
(µ�ν
 DVD)

Μπ�ρείτε να περι�ρίσετε την αναπαραγωγή 
κάπ�ιων δίσκων DVD VIDEO σε ένα 
πρ�καθ�ρισµέν� επίπεδ�, �πως η ηλικία των 
�ρηστών. Η λειτ�υργία [ΠΕΡΙ�ΡΙΣΜ�Σ 
ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ] σας δίνει τη δυνατ�τητα να 
καθ�ρίσετε τ� επίπεδ� περι�ρισµ�ύ 
αναπαραγωγής.

1 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη) �ταν τ
 
σύστηµα είναι σε λειτ
υργία αναµ
νής.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[ΠΕΡΙ*ΡΙΣΜ*Σ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ] και 
στη συνέ�εια πατήστε .
Θα εµ�ανιστ�ύν �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [ΠΕΡΙ�ΡΙΣΜ�Σ 
ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ].

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε [ΣΥΣΚΕΥΗ 
ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ t] και στη συνέ�εια 
πατήστε .

x Αν δεν έ�ετε κατα�ωρίσει κανέναν 
κωδικ�
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη η κατα�ώριση 
νέων κωδικών.

Εισάγετε έναν κωδικ� 4 ψη�ίων µε τα 
αριθµητικά κ�υµπιά και στη συνέ�εια 
πατήστε .
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη επι�ε�αίωσης 
κωδικ�ύ.

ΚΛΕΙ∆ΩΜΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ

Τ� κλείδωµα ασ�αλείας είναι ήδη

και πατήστε           .ENTER

ενεργ�π�ιηµέν�. Εισάγετε έναν κωδικ�

�=Ι

ΚΩ∆ΙΚ�Σ
ΣΥΣΚΕΥΗ ΑΝΑΠ.
ΝΑΙ

DVD VIDEO
T       1 : 3 2 : 5 5
1 8 ( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

ΠΕΡΙ�ΡΙΣΜ�Σ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Εισάγετε έναν νέ� κωδικ� 4 ψη�ίων και
πατήστε          .ENTER

συνε�ί�εται
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x Αν έ�ετε ήδη κατα�ωρίσει έναν κωδικ�
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη εισαγωγής τ�υ 
κωδικ�ύ.

4 Εισάγετε ή εισάγετε �ανά τ
ν κωδικ� 4 
ψη�ίων µε τα αριθµητικά κ
υµπιά και στη 
συνέ�εια πατήστε .
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη ρύθµισης τ�υ 
επιπέδ�υ περι�ρισµ�ύ αναπαραγωγής.

5 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε [ΣΤΑΝΤΑΡ] 
και στη συνέ�εια πατήστε .
Εµ�ανί"�νται τα στ�ι�εία επιλ�γής για 
[ΣΤΑΝΤΑΡ].

6 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε µια 
γεωγρα�ική περι
�ή ως επίπεδ
 
περι
ρισµ
ύ της αναπαραγωγής και στη 
συνέ�εια πατήστε .
Επιλέγεται η περι��ή.
Αν επιλέ!ετε [ΑΛΛΑ t], επιλέ!τε και 
εισάγετε τ�ν στάνταρ κωδικ� απ� τ�ν 
πίνακα της σελίδες “Λίστα κωδικών 
περι��ών κλειδώµατ�ς ασ�αλείας” 
(σελίδα 101) µε τα αριθµητικά κ�υµπιά.

7 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε [ΕΠΙΠΕ∆*] 
και στη συνέ�εια πατήστε .
Εµ�ανί"�νται τα στ�ι�εία επιλ�γής για 
[ΕΠΙΠΕ∆�].

8 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε τ
 επίπεδ
 
π
υ επιθυµείτε και πατήστε .
Η ρύθµιση περι�ρισµ�ύ αναπαραγωγής 
έ�ει �λ�κληρωθεί.

`σ� �αµηλ�τερη είναι η τιµή, τ�σ� πι� 
αυστηρ�ς θα είναι � περι�ρισµ�ς.

Για απενεργ
π
ίηση της 
λειτ
υργίας τ
υ περι
ρισµ
ύ 
αναπαραγωγής
Ρυθµίστε τ� [ΕΠΙΠΕ∆�] στην επιλ�γή [�=Ι] 
στ� �ήµα 8.

ΠΕΡΙ�ΡΙΣΜ�Σ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Εισάγετε έναν κωδικ� και πατήστε           .ENTER

ΠΕΡΙ�ΡΙΣΜ�Σ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ
ΕΠΙΠΕ∆�: �=Ι

ΗΠΑΣΤΑΝΤΑΡ:

ΠΕΡΙ�ΡΙΣΜ�Σ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ
ΕΠΙΠΕ∆�: �=Ι

ΗΠΑΣΤΑΝΤΑΡ:
ΗΠΑ

ΑΛΛΑ

ΠΕΡΙ�ΡΙΣΜ�Σ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ
ΕΠΙΠΕ∆�: �=Ι

�=ΙΣΤΑΝΤΑΡ:

8:              
7:              
6:              
5:              

NC17
R

ΠΕΡΙ�ΡΙΣΜ�Σ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ
ΕΠΙΠΕ∆�:
ΣΤΑΝΤΑΡ: ΗΠΑ

4:              PG13
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Αναπαραγωγή εν�ς δίσκ
υ π
υ έ�ει 
ενεργ
π
ιηµένη τη λειτ
υργία 
περι
ρισµ
ύ αναπαραγωγής

1 Εισάγετε τ�ν δίσκ� και πατήστε H.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη εισαγωγής τ�υ 
κωδικ�ύ.

2 Εισάγετε τ�ν κωδικ� 4 ψη�ίων µε τα 
αριθµητικά κ�υµπιά και στη συνέ�εια 
πατήστε .
Τ� σύστηµα !εκινά την αναπαραγωγή.

Συµ�
υλή

• Αν !ε�άσετε τ�ν κωδικ�, �γάλτε τ�ν δίσκ� και 
επαναλά�ετε τα �ήµατα 1 ως 3 της εν�τητας 
“Απ��υγή της αναπαραγωγής �ρισµένων δίσκων 
[ΚΛΕΙ∆ΩΜΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ]”. `ταν τ� σύστηµα σας 
"ητήσει τ�ν κωδικ�, εισάγετε “199703” µε τα 
αριθµητικά κ�υµπιά και πατήστε . Στην �θ�νη θα 
σας "ητηθεί να εισάγετε έναν νέ� κωδικ� 4 ψη�ίων. 
Α��ύ εισάγετε έναν νέ� κωδικ� 4 ψη�ίων, 
τ�π�θετήστε !ανά τ�ν δίσκ� στη µ�νάδα και 
πατήστε H. `ταν εµ�ανιστεί η �θ�νη εισαγωγής 
τ�υ κωδικ�ύ, εισάγετε τ�ν νέ� κωδικ�.

Σηµείωση

• Σε περίπτωση αναπαραγωγής δίσκων π�υ δεν 
διαθέτ�υν τη λειτ�υργία τ�υ περι�ρισµ�ύ 
αναπαραγωγής, δεν θα είναι δυνατ�ς � 
περι�ρισµ�ς της αναπαραγωγής σε αυτ� τ� 
σύστηµα.

• Ανάλ�γα µε τ�ν δίσκ�, µπ�ρεί να σας "ητηθεί να 
αλλά!ετε τ� επίπεδ� τ�υ περι�ρισµ�ύ 
αναπαραγωγής κατά την αναπαραγωγή τ�υ δίσκ�υ. 
Σε αυτή την περίπτωση, εισάγετε τ�ν κωδικ� και 
στη συνέ�εια αλλά!τε τ� επίπεδ�. Αν ακυρωθεί η 
λειτ�υργία επανέναρ!ης αναπαραγωγής, θα 
πραγµατ�π�ιηθεί επανα��ρά τ�υ πρ�ηγ�ύµεν�υ 
επιπέδ�υ.

Τρ
π
π
ίηση τ
υ κωδικ
ύ

1 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη) �ταν τ
 
σύστηµα είναι σε λειτ
υργία αναµ
νής.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[ΠΕΡΙ*ΡΙΣΜ*Σ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ] και 
στη συνέ�εια πατήστε .
Θα εµ�ανιστ�ύν �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [ΠΕΡΙ�ΡΙΣΜ�Σ 
ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ].

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε    
[ΚΩ∆ΙΚ*Σ t] και στη συνέ�εια πατήστε 

.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη εισαγωγής τ�υ 
κωδικ�ύ.

4 Εισάγετε τ
ν κωδικ� 4 ψη�ίων µε τα 
αριθµητικά κ
υµπιά και στη συνέ�εια 
πατήστε .

5 Εισάγετε έναν νέ
 κωδικ� 4 ψη�ίων µε τα 
αριθµητικά κ
υµπιά και στη συνέ�εια 
πατήστε .

6 Για να επι�ε�αιώσετε τ
ν κωδικ�, 
εισάγετέ τ
ν �ανά µε τα αριθµητικά 
κ
υµπιά και πατήστε .

Αν κάνετε κάπ
ι
 λάθ
ς κατά την 
εισαγωγή τ
υ κωδικ
ύ
Πατήστε C πριν πατήσετε  και εισάγετε τ�ν 
σωστ� αριθµ�.
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Ανάλ�γα µε τ� σ�ήµα τ�υ δωµατί�υ, 
ενδέ�εται να µην µπ�ρείτε να εγκαταστήσετε 
κάπ�ια η�εία. Για την �ελτιστ�π�ίηση τ�υ 
ή��υ surround, συνιστ�ύµε να απ��ασίσετε 
πρώτα τη θέση των η�είων. 

1 Πατήστε FUNCTION (λειτ
υργία) 
επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι να εµ�ανιστεί 
η ένδει�η “DVD” στην 
θ�νη τ
υ 
µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ.

2 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη) �ταν τ
 
σύστηµα είναι σε λειτ
υργία αναµ
νής.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[∆ΙΑΤΑkΗ ΗfΕΙΩΝ.] και στη συνέ�εια 
πατήστε .

4 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε [∆ΙΑΤΑkΗ 
ΗfΕΙΩΝ.] και στη συνέ�εια πατήστε .
Εµ�ανί"�νται �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [ΡΥΘΜΙΣΗ Η=ΕΙΩΝ.].

5 Πατήστε C/c για να επιλέ�ετε µια 
ρύθµιση.
• [ΣΤΑΝΤΑΡ]: κατά την καν�νική 

εγκατάσταση των η�είων.

• [=ΩΡΙΣ ΚΕΝΤΡΙΚ�]: κατά την 
εγκατάσταση των µπρ�στινών η�είων 
και των η�είων surround.

• [=ΩΡΙΣ SURROUND]: κατά την 
εγκατάσταση των µπρ�στινών η�είων 
και τ�υ κεντρικ�ύ η�εί�υ.

• [Μ�Ν� Η=�Σ ΜΠΡ�ΣΤΙΝΩΝ]: κατά την 
εγκατάσταση των µπρ�στινών η�είων.

Βέλτιστ
ς ή�
ς surround 
για µια αίθ
υσα

(∆ΙΑΤΑ3Η Η"ΕΙΩΝ.)

ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ
∆ΙΑΤΑ^Η Η=ΕΙΩΝ

T       0 : 0 3 : 0 4
3 ( 2 8   )
1 ( 4 4 )

DVD VIDEO

∆ΙΑΤΑ^Η Η=ΕΙΩΝ

DISPOSIC. ALTAV.

ESTÁNDAR
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• [ΜΠΡ�ΣΤΙΝΑ]: κατά την εγκατάσταση 
�λων των η�είων µπρ�στά απ� τη θέση 
ακρ�ασης.

• [ΜΠΡ�ΣΤΙΝΑ – =ΩΡΙΣ ΚΕΝΤΡΙΚ�]: κατά 
την εγκατάσταση των µπρ�στινών 
η�είων και των η�είων surround 
µπρ�στά απ� τη θέση ακρ�ασης.

• [∆ΕΥΤΕΡΗ ΑΙΘ�ΥΣΑ]: κατά την 
εγκατάσταση των µπρ�στινών η�είων 
σε ένα δωµάτι� και των η�είων 
surround σε ένα άλλ�.

Σηµείωση

• � ή��ς τ�υ η�εί�υ απ� την άλλη αίθ�υσα είναι 
� ίδι�ς µε αυτ�ν των µπρ�στινών η�είων και 
των η�είων surround.

6 Πατήστε .
Η ρύθµιση έ�ει �λ�κληρωθεί.

7 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε [ΝΑΙ] ή 
[*fΙ] και στη συνέ�εια πατήστε .
• [ΝΑΙ]: συνέ�ιση της λειτ�υργίας 

[ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ]; ανατρέ!τε στ� 
�ήµα 4 της εν�τητας “Πρ�σαρµ�γή των 
κατάλληλων ρυθµίσεων µε αυτ�µατ� 
τρ�π�” (σελίδα 78).

• [�=Ι]: έ!�δ�ς απ� τη λειτ�υργία 
[∆ΙΑΤΑ^Η Η=ΕΙΩΝ.].EXPLO PAN

Σηµείωση

• Για να ακ�ύσετε τ�ν ή�� surround α��ύ αλλά!ετε 
τη θέση των η�είων, συνιστ�ύµε να ρυθµίσετε τη 
λειτ�υργία [∆ΙΑΤΑ^Η Η=ΕΙΩΝ.] και στη συνέ�εια 
[ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ.].

• Για να πρ�σαρµ�σετε τη λειτ�υργία [ΑΥΤ�ΜΑΤΗ 
ΡΥΘΜΙΣΗ.], συνδέστε τ� µικρ��ων� 
�ελτιστ�π�ίησης π�υ παρέ�εται.

• Η �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ υπ�δεικνύει τη 
[∆ΙΑΤΑ^Η Η=ΕΙΩΝ.] π�υ έ�ει επιλεγεί. ∆εν 
εµ�ανί"ει π�ι� απ� τα η�εία εκπέµπει ή��.

• Αν αλλά!ετε τη ρύθµιση [ΣΥΝ∆ΕΣΗ] στη λειτ�υργία 
[ΠΡ�ΣΑΡΜ�ΓΗ Η=ΕΙ�Υ], η ρύθµιση της 
λειτ�υργίας [∆ΙΑΤΑ^Η Η=ΕΙΩΝ.] θα επιστρέψει 
στην επιλ�γή [ΣΤΑΝΤΑΡ].

Θέλετε να συνε�ίσετε τη λειτ�υργία
ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ;

ΝΑΙ

∆ΙΑΤΑ^Η Η=ΕΙΩΝ.

�=Ι
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D. C. A. C. Με τη λειτ�υργία Digital Cinema 
Auto Calibration (Αυτ�µατη Ρύθµιση 
Ψη�ιακ�ύ Κινηµατ�γρά��υ) µπ�ρεί να 
πρ�σαρµ�στεί κατάλληλα � ή��ς surround µε 
αυτ�µατ� τρ�π�.

Σηµείωση

• Κατά την εκκίνηση της λειτ�υργίας [ΑΥΤ�ΜΑΤΗ 
ΡΥΘΜΙΣΗ], παράγεται ένας έντ�ν�ς δ�κιµαστικ�ς 
ή��ς. ∆εν είναι δυνατή η µείωση της έντασης. 
Έ�ετε υπ�ψη �τι ενδέ�εται να εν��ληθ�ύν τα 
παιδιά και �ι γείτ�νες.

1 Πατήστε FUNCTION (λειτ
υργία) 
επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι να εµ�ανιστεί 
η ένδει�η “DVD” στην 
θ�νη τ
υ 
µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ.

2 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη) �ταν τ
 
σύστηµα είναι σε λειτ
υργία αναµ
νής.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[∆ΙΑΤΑkΗ ΗfΕΙΩΝ.] και στη συνέ�εια 
πατήστε .

4 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε 
[ΑΥΤ*ΜΑΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ] και στη συνέ�εια 
πατήστε .
Εµ�ανί"�νται �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ].

Συνδέστε τ� µικρ��ων� 
�ελτιστ�π�ίησης στην υπ�δ��ή A.CAL 
MIC (µικρ��ων� �ελτιστ�π�ίσης) τ�υ 
µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ και πρ�σαρµ�στε 
τ� στ� ύψ�ς τ�υ αυτι�ύ µε ένα τρίπ�δ� 
κλπ. (δεν παρέ�εται). Τ� µπρ�στιν� 
µέρ�ς των η�είων πρέπει να είναι 
πρ�σανατ�λισµέν� πρ�ς τ� µικρ��ων� 
�ελτιστ�π�ίησης και δεν πρέπει να 
υπάρ�ει κανένα εµπ�δι� ανάµεσα στα 
η�εία και τ� µικρ��ων�. Φρ�ντίστε να 
υπάρ�ει ησυ�ία κατά τη διάρκεια της 
µέτρησης.

5 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε [ΝΑΙ] και 
στη συνέ�εια πατήστε .
^εκινά η ρύθµιση.

Πρ
σαρµ
γή των 
κατάλληλων ρυθµίσεων µε 
αυτ�µατ
 τρ�π


(ΑΥΤ$ΜΑΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ)

ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ
∆ΙΑΤΑ^Η Η=ΕΙΩΝ

T       0 : 0 3 : 0 4
3 ( 2 8   )
1 ( 4 4 )

DVD VIDEO

∆ΙΑΤΑ^Η Η=ΕΙΩΝ

Συνδέστε τ� µικρ��ων� �ελτιστ�π�ίησης.
Θέλετε να !εκινήσει η µέτρηση;

ΝΑΙ

ΡΥΘΜΙΣΗ ΑΥΤ�ΜΑΤΗ.

�=Ι

AUDIO IN / A.CAL MIC

Μικρ��ων� ρύθµισης

Περιµένετε µερικά δευτερ�λεπτα. 
Πραγµατ�π�ιείται η µέτρηση.
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Σηµείωση

• Μείνετε µακριά απ� την περι��ή της 
µέτρησης και µην κάνετε θ�ρυ�� κατά τη 
διάρκειά της (περίπ�υ τρία λεπτά) για να 
απ��ευ�θ�ύν τυ��ν λάθη στη µέτρηση. Κατά 
τη µέτρηση, τα η�εία εκπέµπ�υν δ�κιµαστικά 
σήµατα.

• Η µέτρηση µπ�ρεί να επηρεαστεί απ� τ� 
περι�άλλ�ν τ�υ �ώρ�υ στ�ν �π�ί� έ�ει 
εγκατασταθεί τ� σύστηµα.

• Αν εµ�ανιστεί κάπ�ι� µήνυµα λάθ�υς, 
ακ�λ�υθήστε τις �δηγίες και στη συνέ�εια 
επιλέ!τε [ΝΑΙ].
Θα εµ�ανιστεί µήνυµα λάθ�υς, αν:
– είναι συνδεδεµένα τα ακ�υστικά.
– τ� µικρ��ων� �ελτιστ�π�ίησης δεν είναι 

συνδεδεµέν�.
– τα µπρ�στινά η�εία δεν είναι σωστά 

συνδεδεµένα.
– τα η�εία δεν είναι σωστά συνδεδεµένα.
– τα µπρ�στινά η�εία και τα η�εία surround 

δεν είναι σωστά συνδεδεµένα.
– υπάρ�ει υπερ��λικ�ς θ�ρυ��ς � �π�ί�ς 

επηρεά"ει τ� µικρ��ων� �ελτιστ�π�ίησης.
– τ� µικρ��ων� �ελτιστ�π�ίησης 

παρ�υσιά"ει υπερ��ρτωση.

6 Πατήστε C/X/x/c για να επιλέ�ετε [ΝΑΙ] ή 
[*fΙ] και στη συνέ�εια πατήστε .

x Η µέτρηση είναι σωστή.
Απ�συνδέστε τ� µικρ��ων� 
�ελτιστ�π�ίσης και στη συνέ�εια 
επιλέ!τε [ΝΑΙ]. Τ� απ�τέλεσµα 
ε�αρµ�"εται.

x Η µέτρηση δεν είναι σωστή.
Ακ�λ�υθήστε τις �δηγίες τ�υ µηνύµατ�ς 
και στη συνέ�εια επιλέ!τε [ΝΑΙ] για να 
εκτελέσετε !ανά τη λειτ�υργία.

Συµ�
υλή

• Μπ�ρείτε να ελέγ!ετε την απ�σταση ανάµεσα στη 
θέση ακρ�ασης και τα η�εία. Ανατρέ!τε στη σελίδα 
86.

Σηµείωση

• Κατά την εκτέλεση της λειτ�υργίας αυτ�µατης 
ρύθµισης:
– µην απ�συνδέετε την τρ���δ�σία.
– µην πατάτε κανένα κ�υµπί.
– µην αλλά"ετε την ένταση.
– µην αλλά"ετε τη λειτ�υργία.
– µην αλλά"ετε τ�ν δίσκ�.
– µην �ά"ετε και µην �γά"ετε δίσκ�υς.
– µην συνδέετε τα ακ�υστικά.
– µην απ�συνδέετε τ� µικρ��ων� ρύθµισης.

• Η ρύθµιση µέτρησης τ�υ [ΥΠ�Γ�ΥΦΕΡ] είναι 
πάντα στην επιλ�γή [ΝΑΙ], καθώς τ� σύστηµα δεν 
πραγµατ�π�ιεί ρύθµιση τ�υ η�εί�υ υπ�γ�ύ�ερ.

ΜΠΡ�ΣΤΙΝ� Α :
ΜΠΡ�ΣΤΙΝ� ∆ :
ΚΕΝΤΡΙΚ� :
ΥΠ�Γ�ΥΦΕΡ :
SURROUND Α :
SURROUND ∆ :
Αν τ� απ�τέλεσµα είναι σωστ�, απ�συνδέστε τ�
µικρ��ων� �ελτιστ�π�ίησης και επιλέ!τε “ΝΑΙ”.

ΝΑΙ
ΝΑΙ
ΚΑΝΕΝΑ
ΝΑΙ
ΚΑΝΕΝΑ
ΚΑΝΕΝΑ

�λ�κλήρωση µέτρησης.

ΝΑΙ NO

Ελέγ!τε τη σύνδεση τ�υ η�εί�υ.
Θέλετε να τ� επι�ειρήσετε !ανά;

ΝΑΙ

Λάθ�ς κατά τη διάρκεια της µέτρησης.

�=Ι
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Μπ�ρείτε να πραγµατ�π�ιήσετε 
δια��ρετικές ρυθµίσεις στ�ι�είων �πως η 
εικ�να και � ή��ς µε τη ��ήθεια της �θ�νης 
ρυθµίσεων.
Για να δείτε µια λίστα µε τα στ�ι�εία της 
�θ�νης ρυθµίσεων, ανατρέ!τε στη σελίδα 
108.
Τα στ�ι�εία π�υ εµ�ανί"�νται δια�έρ�υν 
ανάλ�γα µε τ� µ�ντέλ� της �ώρας.

Σηµείωση

• �ι ρυθµίσεις αναπαραγωγής π�υ είναι 
απ�θηκευµένες στ�ν δίσκ� έ��υν πρ�τεραι�τητα 
σε σ�έση µε τις ρυθµίσεις της �θ�νης ρυθµίσεων. 
Επίσης, ενδέ�εται να µην λειτ�υργ�ύν �λες �ι 
λειτ�υργίες π�υ περιγρά��νται.

1 Πατήστε FUNCTION (λειτ
υργία) 
επαναλαµ�αν�µενα µέ�ρι να εµ�ανιστεί 
η ένδει�η “DVD” στην 
θ�νη τ
υ 
µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ.

2 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη) �ταν τ
 
σύστηµα είναι σε λειτ
υργία αναµ
νής.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[ΡΥΘΜΙΣΗ] και στη συνέ�εια πατήστε .
Θα εµ�ανιστ�ύν �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [ΡΥΘΜΙΣΗ].

4 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε 
[ΠΡ*ΣΩΠΙΚΗ] και στη συνέ�εια πατήστε 

.
Εµ�ανί"εται η �θ�νη ρυθµίσεων.

5 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε τ
 στ
ι�εί
 
ρύθµισης στην λίστα π
υ εµ�ανί#εται: 
[ΡΥΘΜΙΣΗ ΓΛΩΣΣΑΣ], [ΡΥΘΜΙΣΗ 
*Θ*ΝΗΣ], [ΠΡ*ΣΩΠΙΚΗ ΡΥΘΜΙΣΗ] ή 
[ΠΡ*ΣΑΡΜ*ΓΗ ΗfΕΙ*Υ]. Στη συνέ�εια, 
πατήστε .
Θα πραγµατ�π�ιηθεί η επιλ�γή τ�υ 
στ�ι�εί�υ ρύθµισης.
Παράδειγµα: [ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ �Θ�ΝΗΣ]

6 Επιλέ�τε ένα στ
ι�εί
 µε X/x και στη 
συνέ�εια πατήστε .
Θα εµ�ανιστ�ύν �ι επιλ�γές π�υ 
αντιστ�ι��ύν στ� στ�ι�εί� π�υ έ�ετε 
επιλέ!ει.
Παράδειγµα: [ΤΥΠ�Σ ΤΗΛΕ�ΡΑΣΗΣ]

7 Επιλέ�τε µια ρύθµιση µε X/x και στη 
συνέ�εια πατήστε .
Πραγµατ�π�ιείται η επιλ�γή της 
ρύθµισης και �λ�κληρώνεται η 
πρ�σαρµ�γή.

fρήση 
θ�νης ρυθµίσεων

1 2 ( 2 7 )

ΓΡΗΓ�ΡΗ
ΓΡΗΓ�ΡΗ

ΕΠΑΝΑΦ�ΡΑ

DVD VIDEO

R

T       0 : 0 0 : 0 2
1 8 ( 3 4 )

ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ

ΡΥΘΜΙΣΗ ΓΛΩΣΣΑΣ

ΜΕΝ�Υ:
Η=�Σ:
ΥΠ�ΤΙΤΛ�Ι:

ΠΡΩΤ�ΤΥΠ�
ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ Τ�Ν Η=�

ΜΕΝ�Υ �Θ�ΝΗΣ: ΑΓΓΛΙΚΑ
ΑΓΓΛΙΚΑ

ΡΥΘΜΙΣΗ �Θ�ΝΗΣ
ΤΥΠ�Σ ΤΗΛΕ�ΡΑΣΗΣ:
ΠΡ�ΦΥΛΑ^Η �Θ�ΝΗΣ:

16:9
ΝΑΙ

Φ�ΝΤ�:
Ε^�∆�Σ 4:3: ΠΛΗΡΗΣ

ΕΙΚ�ΝΑ ΠΕΡΙΕ=.

Επιλεγµέν� στ�ι�εί�

Στ�ι�εία ρύθµισης

ΡΥΘΜΙΣΗ �Θ�ΝΗΣ
ΤΥΠ�Σ ΤΗΛΕ�ΡΑΣΗΣ:
ΠΡ�ΦΥΛΑ^Η �Θ�ΝΗΣ:

16:9
16:9

4:3 ΤΥΠ�Υ ΓΡΑΜ.
4:3 EXPLO PAN

Φ�ΝΤ�:
Ε^�∆�Σ 4:3:

Επιλ�γές

ΡΥΘΜΙΣΗ �Θ�ΝΗΣ
ΤΥΠ�Σ ΤΗΛΕ�ΡΑΣΗΣ:
ΠΡ�ΦΥΛΑ^Η �Θ�ΝΗΣ:

4:3 ΤΥΠ�Υ ΓΡΑΜ.
ΝΑΙ

Φ�ΝΤ�:
Ε^�∆�Σ 4:3: ΠΛΗΡΗΣ

ΕΙΚ�ΝΑ ΠΕΡΙΕ=.

Επιλ�γή ρύθµισης
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Για επανα�
ρά �λων των ρυθµίσεων 
της λειτ
υργίας [ΡΥΘΜΙΣΗ]

1 Επιλέ!τε [ΕΠΑΝΑΦ�ΡΑ] στ� �ήµα 4 και 
πατήστε .

2 Επιλέ!τε [ΝΑΙ] µε X/x.
Αν επιλέ!ετε [�=Ι] σε αυτ� τ� �ήµα, θα ακυρωθεί 
η διαδικασία και θα πραγµατ�π�ιηθεί επανα��ρά 
στην �θ�νη τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ.

3 Πατήστε .
`λες �ι ρυθµίσεις π�υ ανα�έρ�νται στις σελίδες 
81 ως 88 θα επιστρα��ύν στις πρ�καθ�ρισµένες 
τιµές τ�υς. Μην πατάτε [/1 κατά τη διάρκεια της 
επανα��ράς τ�υ συστήµατ�ς, καθώς αυτή η 
λειτ�υργία διαρκεί µερικά δευτερ�λεπτα µέ�ρι να 
�λ�κληρωθεί.

Σηµείωση

• `ταν θέσετε τ� σύστηµα σε λειτ�υργία µετά απ� 
την επανα��ρά και δεν υπάρ�ει δίσκ�ς στη 
µ�νάδα, θα εµ�ανιστεί ένα µήνυµα στην �θ�νη της 
τηλε�ρασης. Για να πραγµατ�π�ιήσετε τη γρήγ�ρη 
ρύθµιση (σελίδα 21), πατήστε . Για να 
επιστρέψετε στην καν�νική �θ�νη, πατήστε 
CLEAR (διαγρα�ή).

Η [ΡΥΘΜΙΣΗ ΓΛΩΣΣΑΣ] επιτρέπει τ�ν 
καθ�ρισµ� δια��ρων γλωσσών για τις 
ενδεί!εις στην �θ�νη ή τ� κ�µµάτι ή��υ.

Επιλέ!τε [ΡΥΘΜΙΣΗ ΓΛΩΣΣΑΣ] στην �θ�νη 
ρυθµίσεων. Για περισσ�τερες πληρ���ρίες, 
ανατρέ!τε στην εν�τητα “=ρήση �θ�νης 
ρυθµίσεων” (σελίδα 80).

x [ΜΕΝ*Υ *Θ*ΝΗΣ] (ενδεί�εις 
θ�νης)
Αλλά"ει τη γλώσσα των ενδεί!εων στην 
�θ�νη της τηλε�ρασης.

x [ΜΕΝ*Υ] (µ�ν
 DVD VIDEO)
Επιτρέπει την επιλ�γή της γλώσσας π�υ 
θέλετε για τ� µεν�ύ στ�ν δίσκ�.

x [Ηf*Σ] (µ�ν
 DVD VIDEO)
Αλλά"ει τη γλώσσα τ�υ ή��υ.
Αν επιλέ!ετε [ΠΡΩΤ�ΤΥΠ�], θα επιλεγεί η 
γλώσσα π�υ έ�ει πρ�τεραι�τητα στ�ν δίσκ�.

x [ΥΠ*ΤΙΤΛ*Ι] (µ�ν
 DVD VIDEO)
Αλλά"ει τη γλώσσα των υπ�τιτλων π�υ είναι 
γραµµέν�ι στ� DVD VIDEO.
Αν επιλέ!ετε [ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ Τ�Ν Η=�], η 
γλώσσα των υπ�τιτλων θα αλλά"ει ανάλ�γα 
µε τη γλώσσα π�υ έ�ει επιλεγεί για τ�ν ή��.

Συµ�
υλή

• Αν επιλέ!ετε [ΑΛΛΑ t] στ� [ΜΕΝ�Υ], [Η=�Σ] ή 
[ΥΠ�ΤΙΤΛ�Ι], επιλέ!τε και εισάγετε τ�ν κωδικ� της 
γλώσσας απ� τη “Λίστα κωδικών γλωσσών” (σελίδα 
101) µε τα αριθµητικά κ�υµπιά.

Πρ
σαρµ
γή της γλώσσας 
εµ�άνισης των ενδεί�εων ή 
τ
υ κ
µµατι
ύ ή�
υ

[ΡΥΘΜΙΣΗ ΓΛΩΣΣΑΣ]

ΡΥΘΜΙΣΗ ΓΛΩΣΣΑΣ
ΜΕΝ�Υ �Θ�ΝΗΣ:
ΜΕΝ�Υ:
Η=�Σ:
ΥΠ�ΤΙΤΛ�Ι:

ΑΓΓΛΙΚΑ
ΑΓΓΛΙΚΑ

ΠΡΩΤ�ΤΥΠ�
ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ Τ�Ν Η=�

συνε�ί�εται
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Σηµείωση

• Αν επιλέ!ετε µια γλώσσα στ� [ΜΕΝ�Υ], [Η=�Σ] ή 
[ΥΠ�ΤΙΤΛ�Ι] π�υ δεν περιλαµ�άνεται στ� DVD 
VIDEO, θα γίνει αυτ�µατα η επιλ�γή µιας απ� τις 
γλώσσες π�υ περιλαµ�άν�νται (ανάλ�γα µε τ�ν 
δίσκ�, ενδέ�εται να µην γίνει αυτ�µατα η επιλ�γή). Επιλέ!τε τις τιµές σύµ�ωνα µε την 

τηλε�ραση π�υ πρ�κειται να συνδέσετε.

Επιλέ!τε [ΡΥΘΜΙΣΗ �Θ�ΝΗΣ] στην �θ�νη 
ρυθµίσεων. Για περισσ�τερες πληρ���ρίες, 
ανατρέ!τε στην εν�τητα “=ρήση �θ�νης 
ρυθµίσεων” (σελίδα 80).
�ι πρ�επιλεγµένες τιµές εµ�ανί"�νται 
υπ�γραµµισµένες.

x [ΤΥΠ*Σ ΤΗΛΕ*ΡΑΣΗΣ]
Επιλέ!τε τ�ν τύπ� της τηλε�ρασης π�υ έ�ετε 
συνδέσει (4:3 στάνταρ ή παν�ραµική).

Ρυθµίσεις 
θ�νης
[ΡΥΘΜΙΣΗ $Θ$ΝΗΣ]

[16:9] Επιλέ!τε αυτή τη ρύθµιση αν 
έ�ετε συνδέσει µια τηλε�ραση µε 
παν�ραµική �θ�νη ή µια 
τηλε�ραση µε παν�ραµική 
λειτ�υργία.

[4:3 ΤΥΠ*Υ 
ΓΡΑΜΜΑΤ*ΘΥΡΙ∆ΑΣ]

Επιλέ!τε αυτή τη ρύθµιση αν 
συνδέσετε µια τηλε�ραση µε 
στάνταρ �θ�νη 4:3. Εµ�ανί"εται 
µια παν�ραµική εικ�να µε πλαίσια 
στ� επάνω και κάτω µέρ�ς της 
�θ�νης της τηλε�ρασης.

[4:3 EXPLO PAN] Επιλέ!τε αυτή τη ρύθµιση αν 
συνδέσετε µια τηλε�ραση µε 
στάνταρ �θ�νη 4:3. Εµ�ανί"εται 
αυτ�µατα η παν�ραµική εικ�να 
σε �λη την �θ�νη και κ���νται τα 
µέρη π�υ δεν �ωράνε.

ΡΥΘΜΙΣΗ �Θ�ΝΗΣ
ΤΥΠ�Σ ΤΗΛΕ�ΡΑΣΗΣ: 
YCBCR/RGB (HDMI):

16:9
YCBCR

ΝΑΙ
ΕΙΚ�ΝΑ ΠΕΡΙΕ=

ΠΡ�ΦΥΛΑ^Η �Θ�ΝΗΣ: 
Φ�ΝΤ�:  

ΒΙΝΤΕ�
ΠΛΗΡΗΣΕ^�∆�Σ 4:3:  

ΜΕΘ�∆�Σ ΕΚΠ�ΜΠΗΣ ΣΗΜΑΤ�Σ : 
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Σηµείωση

• Σε µερικ�ύς δίσκ�υς DVD, µπ�ρεί να γίνει 
αυτ�µατα η επιλ�γή της ρύθµισης [4:3 ΤΥΠ�Υ 
ΓΡΑΜΜΑΤ�ΘΥΡΙ∆ΑΣ] αντί για [4:3 EXPLO PAN] ή 
αντίστρ��α.

x [YCBCR/RGB (HDMI)]
Επιλέ!τε τ�ν τύπ� τ�υ σήµατ�ς HDMI π�υ θα 
εκπέµπεται απ� την υπ�δ��ή HDMI OUT.

Σηµείωση

• Αν η εικ�να αναπαραγωγής παρ�υσιά"ει 
παραµ�ρ�ωση, ρυθµίστε τη λειτ�υργία [YCBCR] 
στην επιλ�γή [RGB].

• Αν η υπ�δ��ή HDMI OUT είναι συνδεδεµένη στη 
µ�νάδα µε µια υπ�δ��ή DVI, τα σήµατα [RGB] θα 
εκπέµπ�νται αυτ�µατα ακ�µα κι αν έ�ετε επιλέ!ει 
[YCBCR].

x [ΠΡ*ΦΥΛΑkΗ *Θ*ΝΗΣ]
Η εικ�να της πρ��ύλα!ης �θ�νης εµ�ανί"εται 
αν α�ήσετε τ� σύστηµα σε λειτ�υργία 
αναµ�νής για 15 λεπτά ή αν πραγµατ�π�ιήσετε 
αναπαραγωγή εν�ς CD ή DATA CD (ή��υ MP3) 
ή DATA DVD (ή��υ MP3) για περισσ�τερα απ� 
15 λεπτά. Με την πρ��ύλα!η �θ�νης 
απ��εύγεται η πρ�κληση �λά�ης στ� σύστηµα 
�θ�νης (υπ�λειµµατικές εικ�νες). Πατήστε 
�π�ι�δήπ�τε κ�υµπί (για παράδειγµα, τ� 
κ�υµπί H) για να ακυρωθεί η πρ��ύλα!η 
�θ�νης.

x [Φ*ΝΤ*]
Επιλέγετε την εικ�να ή τ� �ρώµα ��ντ�υ της 
�θ�νης της τηλε�ρασης στη λειτ�υργία 
αναµ�νής ή κατά την αναπαραγωγή εν�ς CD, 
DATA CD (ή��υ MP3) ή DATA DVD (ή��υ 
MP3).

x [LINE (ΜΕΘ*∆*Σ ΕΚΠ*ΜΠΗΣ ΣΗΜΑΤ*Σ 
ΒΙΝΤΕ*)]
Επιλέγεται η µέθ�δ�ς εκπ�µπής των 
σηµάτων �ίντε� µέσω της υπ�δ��ής EURO 
AV T OUTPUT (TO TV)  (έ!�δ�ς πρ�ς 
τηλε�ραση) π�υ �ρίσκεται στ� πίσω µέρ�ς 
της µ�νάδας.

Σηµείωση

• Αν η τηλε�ραση δεν υπ�στηρί"ει σήµατα RGB, δεν 
θα εµ�ανιστεί καµία εικ�να στην �θ�νη της ακ�µα 
κι αν έ�ετε επιλέ!ει [RGB]. Συµ��υλευτείτε τις 
�δηγίες �ρήσης της τηλε�ρασης.

• ∆εν είναι δυνατή η επιλ�γή [RGB] �ταν η ένδει!η 
HDMI είναι αναµµένη. Η επιλ�γή [RGB] αλλά"ει 
αυτ�µατα σε [ΒΙΝΤΕ�] αν θέσετε σε λειτ�υργία 
�π�ιαδήπ�τε συνδεδεµένη συσκευή HDMI.

x [Εk*∆*Σ 4:3]
Αυτή η επιλ�γή λειτ�υργεί µ�ν� αν στη 
ρύθµιση [ΤΥΠ�Σ ΤΗΛΕ�ΡΑΣΗΣ] της 
λειτ�υργίας [ΡΥΘΜΙΣΗ �Θ�ΝΗΣ] επιλέ!ετε 
[16:9] (σελίδα 82). Ρυθµίστε την για να δείτε 
πρ��δευτικά σήµατα σε ��ρµά 4:3. Αν 
µπ�ρείτε να αλλά!ετε τ� ��ρµά στην 
τηλε�ρασή σας ώστε να είναι συµ�ατ� µε τ� 
πρ��δευτικ� ��ρµά (525p/625p), αλλά!τε τη 
ρύθµιση στην τηλε�ραση και ��ι στ� 
σύστηµα. Έ�ετε υπ�ψη �τι αυτή η ρύθµιση 
ισ�ύει µ�ν� για σύνδεση HDMI ή εκπ�µπή 
πρ��δευτικών σηµάτων µέσω των υπ�δ��ών 
COMPONENT VIDEO OUT (έ!�δ�ς συσκευής 
�ίντε�).

[YCBCR] Εκπέµπει σήµατα YCBCR.

[RGB] Εκπέµπει σήµατα RGB.

[ΝΑΙ] Για ενεργ�π�ίηση της 
λειτ�υργίας πρ��ύλα!ης 
�θ�νης.

[*fΙ] Για απενεργ�π�ίηση της 
λειτ�υργίας πρ��ύλα!ης 
�θ�νης.

[4:3 EXPLO PAN]

[4:3 ΤΥΠ�Υ 
ΓΡΑΜΜΑΤ�ΘΥΡΙ∆ΑΣ]

[16:9]

[ΕΙΚ*ΝΑ] Εµ�ανί"εται µια σταθερή εικ�να, 
αλλά µ�ν� στην περίπτωση π�υ η 
εν λ�γω εικ�να υπάρ�ει ήδη 
στ�ν δίσκ� (CD-EXTRA, κλπ.). Αν 
� δίσκ�ς δεν περιέ�ει καµία 
εικ�να, θα εµ�νιστεί η εικ�να 
[ΓΡΑΦΙΚΑ].

[ΓΡΑΦΙΚΑ] Εµ�ανί"εται µια εικ�να π�υ έ�ει 
πρ�καθ�ριστεί στ� σύστηµα.

[ΜΠΛΕ] Τ� �ρώµα ��ντ�υ είναι µπλε.

[ΜΑΥΡ*] Τ� �ρώµα ��ντ�υ είναι µαύρ�.

[ΒΙΝΤΕ*] Εκπέµπει σήµατα �ίντε�.

[RGB] Εκπέµπει σήµατα RGB.

συνε�ί�εται
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Σηµείωση

• Αυτή η ρύθµιση λειτ�υργεί µ�ν� αν γίνει η επιλ�γή 
της ρύθµισης “PROGRESSIVE” (πρ��δευτικ�) 
µέσω τ�υ VIDEO FORMAT (��ρµά �ίντε�) (σελίδα 
30).

=ρησιµ�π�ιήστε αυτ� τ� µεν�ύ για να 
πρ�σαρµ�σετε τις ρυθµίσεις π�υ σ�ετί"�νται 
µε την αναπαραγωγή καθώς και για άλλες 
ρυθµίσεις.

Επιλέ!τε [ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ ΡΥΘΜΙΣΗ] στην �θ�νη 
ρυθµίσεων. Για περισσ�τερες πληρ���ρίες, 
ανατρέ!τε στην εν�τητα “=ρήση �θ�νης 
ρυθµίσεων” (σελίδα 80).
�ι πρ�επιλεγµένες τιµές εµ�ανί"�νται 
υπ�γραµµισµένες.

x [fΕΙΡΙΣΜ*Σ HDMI]
Ενεργ�π�ίηση ή απενεργ�π�ίηση της 
λειτ�υργίας CONTROL HDMI. Αυτή η 
λειτ�υργία είναι διαθέσιµη �ταν συνδέετε τ� 
σύστηµα και την τηλε�ραση µε τ� καλώδι� 
HDMI. Για περισσ�τερες πληρ���ρίες 
σ�ετικά µε αυτή τη λειτ�υργία, ανατρέ!τε 
στ�ν �δηγ� HDMI =ΕΙΡΙΣΜ�Σ (παρέ�εται 
!ε�ωριστά).

Σηµείωση

• Αν επιλέ!ετε τη ρύθµιση [ΝΑΙ] �ωρίς να έ�ετε 
πραγµατ�π�ιήσει τη σύνδεση HDMI της 
τηλε�ρασης, θα εµ�ανιστεί τ� µήνυµα [Please 
verify the HDMI connection] (Ελέγ!τε τη σύνδεση 
HDMI) και δεν θα είναι δυνατή η πραγµατ�π�ίηση 
αυτής της ρύθµισης.

[ΠΛΗΡΗΣ] Επιλέ!τε αυτή τη ρύθµιση αν 
µπ�ρείτε να αλλά!ετε τ� ��ρµά 
της τηλε�ρασης.

[ΚΑΝ*ΝΙΚΗ] Επιλέ!τε αυτή τη ρύθµιση αν δεν 
µπ�ρείτε να αλλά!ετε τ� ��ρµά 
της τηλε�ρασης. Εµ�ανί"ει ένα 
σήµα σε ��ρµά 16:9 µε µαύρα 
πλαίσια στην αριστερή και δε!ιά 
πλευρά της εικ�νας.

Τηλε�ραση µε ��ρµά 16:9

Πρ
σωπικές ρυθµίσεις
[ΠΡ$ΣΩΠΙΚΕΣ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ]

[*fΙ] Απενεργ�π�ίηση της 
λειτ�υργίας =ΕΙΡΙΣΜ�Σ HDMI.

[ΝΑΙ] Ενεργ�π�ίηση της λειτ�υργίας 
=ΕΙΡΙΣΜ�Σ HDMI.
Επιτρέπει τ�ν αµ�ι�αί� �ειρισµ� 
των συσκευών π�υ έ��υν 
συνδεθεί µε τ� καλώδι� HDMI.

ΕΠΑΝΕΝΑΡ^Η Π�ΛΛ. ∆ΙΣΚΩΝ:

ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ ΡΥΘΜΙΣΗ

ΑΥΤ�Μ. ΛΕΙΤ�Υ.ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ ΠΑΥΣΗΣ:
�=Ι=ΕΙΡΙΣΜ�Σ HDMI:

�=ΙΕΠΙΛ�ΓΗ ΠΙΣΤΑΣ:
ΝΑΙ

Η=�Σ DRC: �=Ι
Η=�Σ (HDMI): �=Ι
DivX: Κωδικ�ς εγγρα�ής
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x [ΛΕΙΤ*ΥΡΓΙΑ ΠΑΥΣΗΣ] (µ�ν
 DVD VIDEO/
DVDR/DVD-RW)
Επιλ�γή της εικ�νας σε λειτ�υργία παύσης.

x [ΕΠΙΛ*ΓΗ ΠΙΣΤΑΣ] (µ�ν
 DVD VIDEO)
∆ίνει πρ�τεραι�τητα στην πίστα ή��υ π�υ 
έ�ει τ�ν µεγαλύτερ� αριθµ� καναλιών κατά 
την αναπαραγωγή εν�ς DVD VIDEO στ� �π�ί� 
συµπεριλαµ�άν�νται διά��ρα ��ρµά ή��υ 
(��ρµά PCM, DTS, ή��υ MPEG ή Dolby 
Digital).

Σηµείωση

• Αν ρυθµίσετε τ� στ�ι�εί� στην [ΑΥΤ�ΜΑΤΗ 
ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ], ενδέ�εται να αλλά!ει η γλώσσα. Η 
ρύθµιση [ΕΠΙΛ�ΓΗ ΠΙΣΤΑΣ] έ�ει µεγαλύτερη 
πρ�τεραι�τητα απ� τις ρυθµίσεις [Η=�Σ] στη 
[ΡΥΘΜΙΣΗ ΓΛΩΣΣΑΣ] (σελίδα 81). (Ανάλ�γα µε τ�ν 
δίσκ�, ενδέ�εται να µην ενεργ�π�ιηθεί αυτή η 
λειτ�υργία)

• Αν �ι πίστες ή��υ PCM, DTS, Dolby Digital και ή��υ 
MPEG έ��υν τ�ν ίδι� αριθµ� καναλιών, τ� σύστηµα 
θα επιλέ!ει τις πίστες ή��υ PCM, DTS, Dolby Digital 
και ή��υ MPEG µε αυτή τη σειρά.

x [ΕΠΑΝΕΝΑΡkΗ Π*ΛΛΑΠΛΩΝ ∆ΙΣΚΩΝ] 
(µ�ν
 DVD VIDEO/VIDEO CD)
Ενεργ�π�ίηση και απενεργ�π�ίηση της 
ρύθµισης επανέναρ!ης π�λλαπλών δίσκων.

x [Ηf*Σ DRC] (µ�ν
 DVD VIDEO)
Για περι�ρισµ� τ�υ δυναµικ�ύ εύρ�υς στην 
πίστα ή��υ.
Είναι �ρήσιµ� αν θέλετε να δείτε µια ταινία τη 
νύ�τα σε �αµηλή ένταση.

x [Ηf*Σ (HDMI)]
Επιλέγει την κατάσταση ε!�δ�υ µέσω της 
υπ�δ��ής HDMI OUT.

Σηµείωση

• Αν συνδέσετε τη µ�νάδα και την τηλε�ραση µε τ� 
καλώδι� HDMI και επιλέ!τε [ΝΑΙ], �ι λειτ�υργίες 
DYNAMIC BASS (δυναµική λειτ�υργία µπάσων), 
MOVIE/MUSIC (ταινία/µ�υσική) και ακ�υστικ�ύ 
πεδί�υ δεν θα ε�αρµ�στ�ύν στ�ν ή�� π�υ 
εκπέµπεται µέσω της τηλε�ρασης.

x [DivX]
Εµ�ανί"ει τ�ν κωδικ� κατα�ώρισης αυτ�ύ  
τ�υ συστήµατ�ς. Για περισσ�τερες 
πληρ���ρίες, ανατρέ!τε στην ιστ�σελίδα 
http://www.divx.com.

[ΑΥΤ*ΜΑΤΗ 
ΛΕΙΤ*ΥΡΓΙΑ]

Εκπέµπεται η σταθερή εικ�να, 
µα"ί µε τα θέµατα δυναµικής 
κίνησης. Για γενική �ρήση, 
πραγµατ�π�ιήστε αυτή την 
επιλ�γή.

[ΚΑΡΕ] Εκπέµπεται η εικ�να µε υψηλή 
ανάλυση, µα"ί µε τα θέµατα 
�ωρίς δυναµική κίνηση.

[*fΙ] ∆εν δίνεται πρ�τεραι�τητα.

[ΑΥΤ*ΜΑΤΗ 
ΛΕΙΤ*ΥΡΓΙΑ]

∆ίνεται πρ�τεραι�τητα.

[ΝΑΙ] Απ�θηκεύει τη ρύθµιση 
επανέναρ!ης στη µνήµη µέ�ρι 
και για 40 δίσκ�υς.

[*fΙ] ∆εν απ�θηκεύει τη ρύθµιση 
επανέναρ!ης στη µνήµη. Η 
αναπαραγωγή !εκινά στ� σηµεί� 
επανέναρ!ης µ�ν� για τ�ν δίσκ� 
π�υ �ρίσκεται εκείνη τη στιγµή 
στη µ�νάδα.

[*fΙ] ∆εν πραγµατ�π�ιείται συµπίεση 
τ�υ δυναµικ�ύ εύρ�υς.

[ΣΤΑΝΤΑΡ] Για αναπαραγωγή της πίστας 
ή��υ µε τ�ν τύπ� δυναµικ�ύ 
εύρ�υς π�υ έ�ει σ�εδιαστεί απ� 
τ�υς δηµι�υργ�ύς της 
εγγρα�ής.

[ΜΕΓ.] Για πλήρη συµπίεση τ�υ 
δυναµικ�ύ εύρ�υς.

[*fΙ] � ή��ς δεν εκπέµπεται µέσω της 
υπ�δ��ής HDMI OUT.

[ΝΑΙ] Εκπέµπει τα σήµατα ή��υ µε 
µετατρ�πή των σηµάτων Dolby 
Digital, DTS ή PCM των 96 kHz/24 
bits σε σήµατα PCM των 48 kHz/
16 bits. 
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Για τη �ελτιστ�π�ίηση τ�υ ή��υ surround, 
ρυθµίστε τη σύνδεση των η�είων και την 
απ�σταση απ� τη θέση ακρ�ασής σας. Στη 
συνέ�εια, �ρησιµ�π�ιήστε τ�ν δ�κιµαστικ� 
τ�ν� για να πρ�σαρµ�σετε τ� επίπεδ� και την 
ισ�ρρ�πία των η�είων στ� ίδι� επίπεδ�.

Επιλέ!τε [ΠΡ�ΣΑΡΜ�ΓΗ Η=ΕΙ�Υ] στην 
�θ�νη ρυθµίσεων. Για περισσ�τερες 
πληρ���ρίες, ανατρέ!τε στην εν�τητα 
“=ρήση �θ�νης ρυθµίσεων” (σελίδα 80).
�ι πρ�επιλεγµένες τιµές εµ�ανί"�νται 
υπ�γραµµισµένες.

Σηµείωση

• ∆εν είναι δυνατή η �ρήση αυτών των ρυθµίσεων, 
αν συνδέσετε τα ακ�υστικά στη µ�νάδα.

Για να επανα�έρετε την 
πρ
καθ
ρισµένη τιµή �ταν έ�ει γίνει 
αλλαγή σε µια ρύθµιση
Επιλέ!τε τ� στ�ι�εί� και πατήστε CLEAR 
(διαγρα�ή). Έ�ετε υπ�ψη �τι µ�ν� η ρύθµιση 
[ΣΥΝ∆ΕΣΗ] δεν επανα�έρεται στην 
πρ�καθ�ρισµένη τιµή.

x [ΣΥΝ∆ΕΣΗ]
Αν δεν συνδέσετε τ� κεντρικ� η�εί� ή τα 
η�εία surround, ρυθµίστε τις παραµέτρ�υς 
[ΚΕΝΤΡΙΚ�] και [SURROUND]. ∆εδ�µέν�υ �τι 
�ι ρυθµίσεις των µπρ�στινών η�είων και τ� 
υπ�γ�ύ�ερ είναι σταθερές, δεν θα είναι 
δυνατή η τρ�π�π�ίησή τ�υς.

Σηµείωση

• Αν αλλά!ετε τη ρύθµιση [ΣΥΝ∆ΕΣΗ], η ρύθµιση 
[∆ΙΑΤΑ^Η Η=ΕΙΩΝ.] θα επιστρέψει στην επιλ�γή 
[ΣΤΑΝΤΑΡ].

x [ΑΠ*ΣΤΑΣΗ (ΜΠΡ*ΣΤΙΝ*)]
Στη συνέ�εια, εµ�ανί"εται η πρ�καθ�ρισµένη 
τιµή απ�στασης των η�είων σε σ�έση µε τη 
θέση ακρ�ασης.
Αν πρ�σαρµ�σετε την απ�σταση µέσω της 
γρήγ�ρης ρύθµισης (σελίδα 21), �ι ρυθµίσεις 
θα εµ�ανιστ�ύν αυτ�µατα.

Αν µετακινήσετε τα η�εία, �ρ�ντίστε να 
τρ�π�π�ιήσετε την τιµή στην �θ�νη 
ρυθµίσεων.

1) Αν πραγµατ�π�ιήσετε τη γρήγ�ρη ρύθµιση (σελίδα 
21), θα τρ�π�π�ιηθ�ύν �ι πρ�επιλεγµένες τιµές.

2) Απ� 0,0 ως 6,9 µέτρα για τα µ�ντέλα Β. Αµερικής.
3)Απ� 0,9 ως 6,9 µέτρα για τα µ�ντέλα Β. Αµερικής.

Ρυθµίσεις η�είων
[ΥΘΜΙΣΕΙΣ Η"ΕΙΩΝ]

[ΜΠΡ*ΣΤΙΝ*] [ΝΑΙ]

[ΚΕΝΤΡΙΚ*] [ΝΑΙ]: σε καν�νικές συνθήκες, 
επιλέ!τε αυτή τη ρύθµιση.
[ΚΑΝΕΝΑ]: επιλέ!τε αυτή τη 
ρύθµιση, αν δεν �ρησιµ�π�ιείτε 
τ� κεντρικ� η�εί�. 

ΠΡ�ΣΑΡΜ�ΓΗ Η=ΕΙ�Υ

ΑΠ�ΣΤΑΣΗ (ΜΠΡ�ΣΤΙΝ�):
ΑΠ�ΣΤΑΣΗ (ΠΕΡΙΒΑΛΛ�ΝΤΙΚ�:
ΕΠΙΠΕ∆�(ΜΠΡ�ΣΤΙΝ�):
ΕΠΙΠΕ∆� (ΠΕΡΙΒΑΛΛ�ΝΤΙΚ�: 

�=Ι∆�ΚΙΜΑΣΤΙΚ�Σ Τ�Ν�Σ:  

ΣΥΝ∆ΕΣΗ:

ΜΠΡ�ΣΤΙΝ�: 
ΚΕΝΤΡΙΚ�:

ΝΑΙ
ΝΑΙ
ΝΑΙ
ΝΑΙ

ΠΕΡΙΒΑΛΛ�ΝΤΙΚ�:
ΥΠ�Γ�ΥΦΕΡ:

[SURROUND] [ΝΑΙ]: σε καν�νικές συνθήκες, 
επιλέ!τε αυτή τη ρύθµιση.
[ΚΑΝΕΝΑ]: επιλέ!τε αυτή τη 
ρύθµιση, αν δεν �ρησιµ�π�ιείτε 
τα η�εία surround.

[ΥΠ*Γ*ΥΦΕΡ] [ΝΑΙ]

[A/∆] 
3,0 m/10 π�δια1)

Η απ�σταση των µπρ�στινών 
η�είων απ� τη θέση ακρ�ασης 
µπ�ρεί να ρυθµιστεί απ� 1,0 ως 
7,0 µέτρα3) (3 ως 23 π�δια).

[ΚΕΝΤΡΙΚ*] 
3,0 m/10 π�δια1)

(εµ�ανί"εται, αν 
ρυθµίσετε τ� 
[ΚΕΝΤΡΙΚ�] στην 
επιλ�γή [ΝΑΙ] στη 
ρύθµιση 
[ΣΥΝ∆ΕΣΗ].)

Μπ�ρείτε να τ�π�θετήσετε τ� 
κεντρικ� η�εί� µέ�ρι και 1,6 
µέτρα (5 π�δια) πι� κ�ντά σε 
σ�έση µε τη θέση ακρ�ασης 
απ� την απ�σταση των 
µπρ�στινών η�είων.

1,0 - 7,0 m3)/ 
3 - 23 ft 0,0 - 7,0 m2)/ 

0 - 23 ft
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x [ΑΠ*ΣΤΑΣΗ (SURROUND)]
Στη συνέ�εια, εµ�ανί"εται η πρ�καθ�ρισµένη 
τιµή απ�στασης των η�είων σε σ�έση µε τη 
θέση ακρ�ασης.
Αν πρ�σαρµ�σετε την απ�σταση µέσω της 
γρήγ�ρης ρύθµισης (σελίδα 21), �ι ρυθµίσεις 
θα εµ�ανιστ�ύν αυτ�µατα.

Αν µετακινήσετε τα η�εία, �ρ�ντίστε να 
τρ�π�π�ιήσετε την τιµή στην �θ�νη 
ρυθµίσεων.

1) Αν πραγµατ�π�ιήσετε τη γρήγ�ρη ρύθµιση (σελίδα 
21), θα τρ�π�π�ιηθ�ύν �ι πρ�επιλεγµένες τιµές.

2) Απ� 0,0 ως 6,9 µέτρα για τα µ�ντέλα Β. Αµερικής.

Σηµείωση

• Αν τα µπρ�στινά η�εία ή τα η�εία surround δεν 
τ�π�θετηθ�ύν στην ίδια απ�σταση απ� τη θέση 
ακρ�ασης, πρ�σαρµ�στε την απ�σταση σύµ�ωνα 
µε τ� πι� κ�ντιν� η�εί�.

• Μην εγκαθιστάτε τα η�εία surround πι� µακριά απ� 
τη θέση ακρ�ασης απ� �,τι τα µπρ�στινά.

• Ανάλ�γα µε τη ρ�ή εισ�δ�υ, ενδέ�εται η ρύθµιση 
[ΑΠ�ΣΤΑΣΗ] να µην είναι διαθέσιµη.

x [ΕΠΙΠΕ∆* (ΜΠΡ*ΣΤΙΝ*)]
Μπ�ρείτε να τρ�π�π�ιήσετε τ� επίπεδ� των 
µπρ�στινών η�είων µε τ�ν ε!ής τρ�π�. 
Ρυθµίστε τη λειτ�υργία [∆�ΚΙΜΑΣΤΙΚ�Σ 
Τ�Ν�Σ] στην επιλ�γή [ΝΑΙ] για να 
διευκ�λύνετε τη ρύθµιση.

x [ΕΠΙΠΕ∆* (SURROUND)]
Μπ�ρείτε να τρ�π�π�ιήσετε τ� επίπεδ� των 
η�είων surround µε τ�ν ε!ής τρ�π�. Ρυθµίστε 
τη λειτ�υργία [∆�ΚΙΜΑΣΤΙΚ�Σ Τ�Ν�Σ] στην 
επιλ�γή [ΝΑΙ] για να διευκ�λύνετε τη 
ρύθµιση.

Ρύθµιση έντασης �λων των η�είων 
ταυτ��ρ
να
Στρίψτε τ� κ�υµπί VOLUME (ένταση) της 
µ�νάδας ή πατήστε VOLUME +/– στ� 
τηλεκ�ντρ�λ.

x [∆*ΚΙΜΑΣΤΙΚ*Σ Τ*Ν*Σ]
Τα η�εία θα εκπέµψ�υν έναν δ�κιµαστικ� 
τ�ν� ώστε να ρυθµιστεί τ� [ΕΠΙΠΕ∆� 
(ΜΠΡ�ΣΤΙΝ�)] και τ� [ΕΠΙΠΕ∆� 
(SURROUND)].

[A/∆] 
3,0 m/10 π�δια1)

(εµ�ανί"εται, αν 
ρυθµίσετε τ� 
[SURROUND] στην 
επιλ�γή [ΝΑΙ] στη 
ρύθµιση 
[ΣΥΝ∆ΕΣΗ].)

Μπ�ρείτε να τ�π�θετήσετε 
τα πίσω η�εία µέ�ρι 5,0 µέτρα 
(16 π�δια) πι� κ�ντά σε σ�έση 
µε τη θέση ακρ�ασης απ� την 
απ�σταση των µπρ�στινών 
η�είων.

0,0 - 7,0 m2)/ 
0 - 23 ft

[A/∆]
0,0 dB

Επιλέ!τε µια τιµή απ� –6,0 dB 
ως 0,0 dB.

[ΚΕΝΤΡΙΚ*] 
0,0 dB
(εµ�ανί"εται, αν 
ρυθµίσετε τ� 
[ΚΕΝΤΡΙΚ�] στην 
επιλ�γή [ΝΑΙ] στη 
ρύθµιση 
[ΣΥΝ∆ΕΣΗ].)

Επιλέ!τε µια τιµή απ� –6,0 dB 
ως +6,0 dB.

[ΥΠ*Γ*ΥΦΕΡ] 
+2,0 dB

Επιλέ!τε µια τιµή απ� –6,0 dB 
ως +6,0 dB.

[A/∆]
0,0 dB
(εµ�ανί"εται, αν 
ρυθµίσετε τ� 
[SURROUND] 
στην επιλ�γή [ΝΑΙ] 
στη ρύθµιση 
[ΣΥΝ∆ΕΣΗ].)

Επιλέ!τε µια τιµή απ� –6,0 dB 
ως +6,0 dB.

[*fΙ] Τα η�εία δεν εκπέµπ�υν δ�κιµαστικ� 
τ�ν�.

[ΝΑΙ] � δ�κιµαστικ�ς τ�ν�ς εκπέµπεται απ� 
κάθε η�εί� µε τη σειρά κατά τη διάρκεια 
της πρ�σαρµ�γής τ�υ επιπέδ�υ. Αν 
επιλέ!ετε ένα απ� τα στ�ι�εία της 
ρύθµισης [ΠΡ�ΣΑΡΜ�ΓΗ Η=ΕΙ�Υ], τα 
η�εία θα αρ�ίσ�υν να εκπέµπ�υν τ�ν 
δ�κιµαστικ� τ�ν� µε τη σειρά τ� ένα µετά 
τ� άλλ�.

συνε�ί�εται
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Ρύθµιση τ
υ επιπέδ
υ των 
η�είων µέσω τ
υ δ
κιµαστικ
ύ 
τ�ν
υ

1 Πατήστε  DISPLAY (
θ�νη) �ταν τ
 
σύστηµα είναι σε λειτ
υργία αναµ
νής.
Θα εµ�ανιστεί η �θ�νη τ�υ µεν�ύ.

2 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε  
[ΡΥΘΜΙΣΗ] και στη συνέ�εια πατήστε .
Θα εµ�ανιστ�ύν �ι επιλ�γές της 
λειτ�υργίας [ΡΥΘΜΙΣΗ].

3 Πατήστε X/x για να επιλέ�ετε 
[ΠΡ*ΣΩΠΙΚΗ] και στη συνέ�εια πατήστε 

.
Εµ�ανί"εται η �θ�νη ρυθµίσεων.

4 Πατήστε X/x επαναλαµ�αν�µενα για να 
επιλέ�ετε [ΠΡ*ΣΑΡΜ*ΓΗ ΗfΕΙ*Υ] και 
στη συνέ�εια πατήστε  ή c.

5 Πατήστε X/x επαναλαµ�αν�µενα για να 
επιλέ�ετε [∆*ΚΙΜΑΣΤΙΚ*Σ Τ*Ν*Σ] και 
στη συνέ�εια πατήστε  ή c.

6 Πατήστε X/x επαναλαµ�αν�µενα για να 
επιλέ�ετε [ΝΑΙ] και στη συνέ�εια 
πατήστε .
Κάθε η�εί� θα εκπέµψει έναν 
δ�κιµαστικ� τ�ν� µε τη σειρά.

7 Απ� τη θέση ακρ�ασης, ρυθµίστε την 
τιµή στ
 [ΕΠΙΠΕ∆* (ΜΠΡ*ΣΤΙΝ*)] ή 
[ΕΠΙΠΕ∆* (SURROUND)] µε C/X/x/c.
� δ�κιµαστικ�ς τ�ν�ς θα ακ�υστεί µ�ν� 
απ� τ� η�εί� π�υ ρυθµί"ετε.

8 Πατήστε  α�
ύ 
λ
κληρώσετε την 
πραγµατ
π
ίηση των ρυθµίσεων.

9 Πατήστε X/x επαναλαµ�αν�µενα για να 
επιλέ�ετε [∆*ΚΙΜΑΣΤΙΚ*Σ Τ*Ν*Σ] και 
στη συνέ�εια πατήστε .

10 Πατήστε X/x επαναλαµ�αν�µενα για να 
επιλέ�ετε [*fΙ] και στη συνέ�εια πατήστε 

.

Σηµείωση

• Τα σήµατα των δ�κιµαστικών τ�νων δεν 
εκπέµπ�νται απ� την υπ�δ��ή HDMI OUT.

 

Μπ�ρείτε να ανακτήσετε τις 
πρ�καθ�ρισµένες τιµές τ�υ συστήµατ�ς 
�πως, για παράδειγµα, τις ρυθµίσεις των 
απ�θηκευµένων σταθµών.

1 Πατήστε "/1 για να θέσετε τ
 σύστηµα σε 
λειτ
υργία.

2 Πατήστε x, A και "/1 ταυτ��ρ
να στη 
µ
νάδα.
Εµ�ανί"εται η ένδει!η “COLD RESET” 
(επανα��ρά ρυθ!µίσεων) στην �θ�νη 
τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ και 
επανα�έρ�νται �ι πρ�καθ�ρισµένες 
τιµές.

Επανα�
ρά στις 
πρ
καθ
ρισµένες 
ρυθµίσεις

A"/1 x
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Πηγές τρ
�
δ
σίας
• Απ�συνδέστε τη µ�νάδα απ� την πρί"α, αν δεν 

πρ�κειται να τη �ρησιµ�π�ιήσετε για µεγάλ� 
�ρ�νικ� διάστηµα. Για να απ�συνδέσετε τ� 
καλώδι�, τρα�ή!τε τ� απ� τ� �ύσµα, π�τέ απ� τ� 
ίδι� τ� καλώδι�.

Τ
π
θέτηση
• Εγκαταστήστε τ� σύστηµα σε ένα µέρ�ς µε 

κατάλληλ� ε!αερισµ� για την απ��υγή της 
εσωτερικής τ�υ υπερθέρµανσης.

• Τ� περί�ληµα θερµαίνεται, αν γίνει �ρήση της 
µ�νάδας σε µεγάλη ένταση ή��υ και για µεγάλ� 
�ρ�νικ� διάστηµα. Αυτ� δεν απ�τελεί �λά�η στη 
λειτ�υργία. Παρ�λα αυτά, πρέπει να απ��ύγετε 
την επα�ή µε τη µ�νάδα. Μην τ�π�θετείτε τη 
µ�νάδα σε κλειστ� µέρ�ς �ωρίς ε!αερισµ�, καθώς 
κάτι τέτ�ι� µπ�ρεί να �δηγήσει σε υπερθέρµανση 
της συσκευής.

• Μην τ�π�θετείτε αντικείµενα επάνω στ� σύστηµα 
π�υ να �ράσσ�υν τις �πές ε!αερισµ�ύ. Τ� σύστηµα 
διαθέτει ενισ�υτή υψηλής ισ�ύ�ς. Η µ�νάδα µπ�ρεί 
να υπερθερµανθεί και να παρ�υσιάσει �λά�η στη 
λειτ�υργία, αν απ��ρα�θ�ύν �ι σ�ισµές 
ε!αερισµ�ύ.

• Μην τ�π�θετείτε τη µ�νάδα επάνω σε επι�άνειες 
(�αλιά, κ�υ�έρτες, κλπ.) ή κ�ντά σε υλικά 
(κ�υρτίνες, τάπητες) π�υ µπ�ρ�ύν να �ρά!�υν τις 
σ�ισµές ε!αερισµ�ύ.

• Μην εγκαθιστάτε τη µ�νάδα κ�ντά σε πηγές 
θερµ�τητας, �πως καλ�ρι�έρ ή αερ�θερµα ή σε 
µέρη εκτεθειµένα στ� άµεσ� ηλιακ� �ως, σε 
υπερ��λική σκ�νη ή µη�ανικ�ύς κραδασµ�ύς ή 
�τυπήµατα.

• Μην εγκαθιστάτε τη µ�νάδα σε κεκλιµένη θέση. 
Έ�ει σ�εδιαστεί για να λειτ�υργεί µ�ν� σε 
�ρι"�ντια θέση.

• ∆ιατηρήστε τη µ�νάδα και τ�υς δίσκ�υς µακριά 
απ� συσκευές µε δυνατ�ύς µαγνήτες, �πως 
��ύρν�υς µικρ�κυµάτων ή η�εία µεγάλ�υ 
µεγέθ�υς.

• Μην τ�π�θετείτε �αριά αντικείµενα επάνω στη 
µ�νάδα.

fρήση
• Αν µετα�έρετε τ� σύστηµα απευθείας απ� ένα 

κρύ� σε ένα θερµ� µέρ�ς, ή αν τ� εγκαταστήσετε 
σε µια π�λύ υγρή αίθ�υσα, ενδέ�εται να 
σ�ηµατιστεί υγρ�π�ίηση στη µ�νάδα ελέγ��υ. Αν 
συµ�εί αυτ�, ενδέ�εται να µη λειτ�υργεί σωστά τ� 
σύστηµα. Σε αυτή την περίπτωση, �γάλτε τ�ν δίσκ� 
και α�ήστε τ� σύστηµα αναµµέν� για µισή ώρα 
µέ�ρι να ε!ατµιστεί η υγρασία.

• Αν πρ�κειται να µετακινήσετε τ� σύστηµα, �γάλτε 
τ�ν δίσκ�. Σε δια��ρετική περίπτωση, ενδέ�εται να 
πρ�κληθεί "ηµιά στ�ν δίσκ�.

• Αν πέσει κάπ�ι� αντικείµεν� στ� εσωτερικ� της 
µ�νάδας, απ�συνδέστε την απ� τ� ηλεκτρικ� 
ρεύµα και παραδώστε την για έλεγ�� απ� 
ε!ειδικευµέν� τε�νικ� πρ�σωπικ� πριν την 
�ρησιµ�π�ιήσετε !ανά.

Ρύθµιση έντασης
• Μην αυ!άνετε την ένταση �ταν ακ�ύτε µια περι��ή 

εγγρα�ής µε εισ�δ�υς π�λύ �αµηλ�ύ επιπέδ�υ ή 
�ωρίς σήµα ή��υ. Σε δια��ρετική περίπτωση, 
ενδέ�εται να πρ�κληθεί �λά�η στα η�εία, αν 
αναπαρα�θεί !α�νικά µια περι��ή εγγρα�ής µε 
π�λύ υψηλή ένταση.

Καθαρισµ�ς
• Καθαρίστε τ� περί�ληµα, την πρ�σ�ψη και τα 

στ�ι�εία ελέγ��υ µε ένα πανί π�υ έ�ει υγρανθεί 
ελα�ρά µε ένα διάλυµα ήπι�υ καθαριστικ�ύ. Μη 
�ρησιµ�π�ιήσετε �π�ι�δήπ�τε είδ�ς µέσ�υ 
απ�!εσης, ή σκληρής σκ�νης ή διαλύτη �πως 
�ιν�πνευµα ή �εν"ίνη.
Εάν έ�ετε �π�ιαδήπ�τε ερώτηση ή αµ�ι��λία 
σ�ετικά µε τ� σύστηµα αυτ�, παρακαλ�ύµε 
απευθυνθείτε στ�ν πλησιέστερ� αντιπρ�σωπ� της 
Sony.

Καθαρισµ�ς δίσκων, καθαριστικά 
δίσκων/�ακών
• Μην �ρησιµ
π
ιείτε δίσκ
υς καθαρισµ
ύ ή 

καθαριστικά δίσκων ή �ακών (�πως και αερ
#�λ ή 
υγρά), καθώς µπ
ρεί να πρ
κληθεί �λά�η στη 
λειτ
υργία της συσκευής.

fρώµα της τηλε�ρασης
• Αν τα η�εία πρ�καλ�ύν παραµ�ρ�ωση στ� �ρώµα 

της �θ�νης της τηλε�ρασης, σ�ήστε την και 
ανάψτε την !ανά µετά απ� 15 ως 30 λεπτά. Αν 
ε!ακ�λ�υθεί να παρ�υσιά"εται η παραµ�ρ�ωση 
�ρώµατ�ς, απ�µακρύνετε τα η�εία απ� την 
τηλε�ραση.

Μετα�
ρά τ
υ συστήµατ
ς
Πριν µετα�έρετε τ� σύστηµα, �ε�αιωθείτε �τι δεν 
υπάρ�ει δίσκ�ς στ� εσωτερικ� τ�υ και απ�συνδέστε 
τ� καλώδι� τρ���δ�σίας απ� την πρί"α.

Συµπληρωµατικές πληρ
�
ρίες

Πρ
�υλά�εις

ΣΗΜΑΝΤΙΚΗ ΠΡ*ΕΙ∆*Π*ΙΗΣΗ
Πρ�σ��ή: σε αυτ� τ� σύστηµα είναι δυνατ� να 
διατηρηθ�ύν επ’α�ριστ�ν στην �θ�νη της 
τηλε�ρασης σταθερές εικ�νες �ίντε� ή ενδεί!εις 
�θ�νης. Αν �ι σταθερές εικ�νες �ίντε� ή �ι 
ενδεί!εις �θ�νης εµ�ανί"�νται στην τηλε�ραση 
για µεγάλ� �ρ�νικ� διάστηµα, υπάρ�ει περίπτωση 
να πρ�κληθεί µ�νιµη �λά�η στην �θ�νη της. �ι 
τηλε�ράσεις πρ���λής είναι ειδικά ευπαθείς σε 
αυτές τις καταστάσεις.
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fειρισµ�ς δίσκων
• Για να διατηρήσετε τ�ν δίσκ� καθαρ�, 

συστήν�υµε να τ�ν κρατάτε απ� την άκρη. 
Μην αγγί"ετε την επι�άνειά τ�υ.

• Μην κ�λλάτε �αρτιά ή αυτ�κ�λλητες 
ταινίες στ�ν δίσκ�.

• Μην α�ήνετε τ�υς δίσκ�υς εκτεθειµέν�υς 
στ� άµεσ� ηλιακ� �ως ή σε πηγές 
θερµ�τητας, �πως αερ�θερµα και µην τ�υς 
α�ήνετε σε αυτ�κίνητ� π�υ έ�ετε 
σταθµεύσει στ� άµεσ� ηλιακ� �ως, καθώς 
µπ�ρεί να σηµειωθεί µεγάλη αύ!ηση στη 
θερµ�κρασία στ� εσωτερικ� τ�υ 
αυτ�κινήτ�υ.

• Μετά την αναπαραγωγή, �υλά!τε τ�ν δίσκ� 
στη θήκη τ�υ.

Καθαρισµ�ς
• Πριν απ� την αναπαραγωγή, καθαρίστε τ�ν 

δίσκ� µε ένα πανί καθαρισµ�ύ.
Απ� τ� κέντρ� πρ�ς την άκρη.

• Μην �ρησιµ�π�ιείτε διαλυτικά, �πως 
�εν"ίνη, καθαριστικά εµπ�ρί�υ, ή 
αντιστατικά σπρέι για δίσκ�υς �ινυλί�υ.

Σε αυτ� τ� σύστηµα είναι δυνατή η 
αναπαραγωγή µ�ν� στάνταρ στρ�γγυλών 
δίσκων. Η �ρήση άλλ�υ τύπ�υ δίσκων (π.�., µε 
µ�ρ�ή κάρτας, καρδιάς ή αστερι�ύ) µπ�ρεί 
να πρ�καλέσει �λά�η στη λειτ�υργία τ�υ.

Μην �ρησιµ�π�ιείτε δίσκ� µε κάπ�ι� 
αντικείµεν�, �πως ετικέτα ή δακτύλι�, 
κ�λληµέν� επάνω τ�υ.

Αν παρ�υσιαστεί κάπ�ι� απ� τα παρακάτω 
πρ��λήµατα κατά τη �ρήση τ�υ συστήµατ�ς, 
�ρησιµ�π�ιήστε αυτ�ν τ�ν �δηγ� επίλυσης 
πρ��ληµάτων για να τ� δι�ρθώσετε πριν 
"ητήσετε τε�νική ��ήθεια. Αν τ� πρ��ληµα 
ε!ακ�λ�υθεί να υπάρ�ει, απευθυνθείτε στ�ν 
πλησιέστερ� αντιπρ�σωπ� της Sony
Έ�ετε υπ�ψη �τι κατά την επισκευή, � 
τε�νικ�ς µπ�ρεί να κρατήσει τ� ε!άρτηµα 
π�υ έ�ει αντικαταστήσει.

Τρ
�
δ
σία

Η µ
νάδα δεν ανά�ει.
• Βε�αιωθείτε �τι τ� καλώδι� τρ���δ�σίας 

ρεύµατ�ς είναι σωστά συνδεδεµέν�.
• Πατήστε "/1 �ταν η ένδει!η “STANDBY” (σε 

αναµ�νή) πάψει να εµ�ανί"εται στην �θ�νη τ�υ 
µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ.

Αν 
ι ενδεί�εις “PROTECTOR” (πρ
στασία) και 
“PUSH POWER” (πατήστε τ
 κ
υµπί 
λειτ
υργίας) εµ�ανί#
νται εναλλά� στην 
θ�νη 
τ
υ µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ.

Πατήστε "/1 για να σ�ήσετε τ� σύστηµα και 
ελέγ!τε τα ακ�λ�υθα στ�ι�εία α��ύ πάψει να 
εµ�ανί"εται η ένδει!η “STANDBY”.
• Παρ�υσιάστηκε �ρα�υκύκλωµα στα καλώδια 

η�εί�υ + και –;
• =ρησιµ�π�ιείτε µ�ν� τα πρ�διαγρα��µενα 

η�εία;
• Υπάρ�ει κάπ�ι� αντικείµεν� π�υ να �ράσσει τις 

σ�ισµές ε!αερισµ�ύ τ�υ συστήµατ�ς;
Α��ύ ελέγ!ετε τα πρ�ηγ�ύµενα και δι�ρθώσετε 
τα τυ��ν πρ��λήµατα, ανάψτε τ� σύστηµα. Αν δεν 
µπ�ρείτε να εντ�πίσετε τ� αίτι� τ�υ πρ��λήµατ�ς 
α��ύ ελέγ!ετε τις παραπάνω πιθανές αιτίες, 
απευθυνθείτε στ�ν πλησιέστερ� αντιπρ�σωπ� 
της Sony.

Εικ�να

Η εικ�να δεν εµ�ανί#εται.
• Τ� καλώδι� SCART (EURO AV) δεν έ�ει 

συνδεθεί σωστά.
• Τ� καλώδι� SCART (EURO AV) έ�ει 

καταστρα�εί.
• Η µ�νάδα δεν έ�ει συνδεθεί στη σωστή 

υπ�δ��ή EURO AV  INPUT (σελίδα 15).
• Η είσ�δ�ς �ίντε� της τηλε�ρασης δεν είναι 

ρυθµισµένη ώστε να εµ�ανί"ει τις εικ�νες τ�υ 
συστήµατ�ς.

• Ελέγ!τε τη µέθ�δ� ε!�δ�υ στ� σύστηµα (σελίδα 
83).

• Έ�ετε επιλέ!ει τη ρύθµιση πρ��δευτικ�ύ 
��ρµά αλλά η τηλε�ραση δεν δέ�εται σήµατα 
σε αυτ� τ� ��ρµά. Σε αυτή την περίπτωση, 
επανα�έρετε τη ρύθµιση στ� ��ρµά interlace 
(πρ�επιλεγµένη ρύθµιση) (σελίδα 30).

Σηµειώσεις σ�ετικά µε τ
υς 
δίσκ
υς

Επίλυση πρ
�ληµάτων
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• Ακ�µα κι αν η τηλε�ραση είναι συµ�ατή µε 
σήµατα πρ��δευτικ�ύ ��ρµά (525p/625p), 
ενδέ�εται η εικ�να να επηρεαστεί αν τη 
ρυθµίσετε σε πρ��δευτικ� ��ρµά. Σε αυτή την 
περίπτωση, επανα�έρετε τη ρύθµιση στ� 
��ρµά interlace (πρ�επιλεγµένη ρύθµιση) 
(σελίδα 30).

• Συνδέστε !ανά τ� καλώδι� σύνδεσης µε σωστ� 
τρ�π�.

• Η µ�νάδα είναι συνδεδεµένη σε µια συσκευή 
εισ�δ�υ π�υ δεν είναι συµ�ατή µε HDCP 
(highbandwidth digital content protection) (δεν 
ανά�ει η ένδει!η “HDMI” στ� µπρ�στιν� 
πλαίσι�). Ανατρέ!τε στη σελίδα 104.

• Αν �ρησιµ�π�ιείται η υπ�δ��ή HDMI OUT για 
την έ!�δ� �ίντε�, ίσως λυθεί τ� πρ��ληµα αν 
πατήσετε VIDEO FORMAT (��ρµά �ίντε�) για να 
αλλά!ετε τ�ν τύπ� σήµατ�ς �ίντε� π�υ 
εκπέµπεται µέσω της εν λ�γω υπ�δ��ής (σελίδα 
29). 
Συνδέστε την τηλε�ραση και τη µ�νάδα µε µια 
άλλη υπ�δ��ής �ίντε� εκτ�ς απ� την HDMI OUT 
και αλλά!τε την είσ�δ� της τηλε�ρασης στη 
συνδεδεµένη είσ�δ� �ίντε� για να µπ�ρείτε να 
δείτε τις �δηγίες στην �θ�νη. Αλλά!τε τ�ν τύπ� 
σήµατ�ς �ίντε� π�υ εκπέµπεται απ� την 
υπ�δ��ή HDMI OUT και αλλά!τε !ανά την 
είσ�δ� της τηλε�ρασης σε HDMI. Αν 
ε!ακ�λ�υθεί να µην εµ�ανί"εται η εικ�να, 
επαναλά�ετε τα �ήµατα και επι�ειρήστε άλλες 
διαδικασίες.

• Έ�ετε επιλέ!ει τη ρύθµιση “PROGRESSIVE” 
(πρ��δευτικ�) µε τ� κ�υµπί VIDEO FORMAT 
(��ρµά �ίντε�) τ�υ τηλεκ�ντρ�λ (ανά�ει η 
ένδει!η “PROGRE” (πρ��δευτικ�) στην �θ�νη 
τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ) παρ�λ� π�υ η 
τηλε�ραση δεν δέ�εται τ� πρ��δευτικ� σήµα. 
Σε αυτή την περίπτωση, απ�συνδέστε τ� 
καλώδι� HDMI απ� τη µ�νάδα και στη συνέ�εια 
επιλέ!τε “INTERLACE” (καν�νικ�) για να σ�ήσει 
η ένδει!η “PROGRE”.

• Αν τ� σήµα της υπ�δ��ής LINE OUT (VIDEO) 
(έ!�δ�ς �ίντε�) παρ�υσιά"ει παραµ�ρ�ωση, 
πατήστε VIDEO FORMAT (��ρµά �ίντε�) για να 
αλλά!ετε τ�ν τύπ� σήµατ�ς �ίντε� π�υ 
εκπέµπεται µέσω της υπ�δ��ής HDMI OUT στα 
[720 × 480p]* (σελίδα 29).
* Ανάλ�γα µε τη �ώρα, µπ�ρεί να εµ�ανιστεί η 

ένδει!η [720 × 576p].

Παρ
υσιά#εται θ�ρυ�
ς εικ�νας.
• � δίσκ�ς είναι �ρώµικ�ς ή ελαττωµατικ�ς.

Ακ�µα κι αν ρυθµίσετε τ
 �
ρµά στην επιλ
γή 
[ΤΥΠ*Σ ΤΗΛΕ*ΡΑΣΗΣ] στη [ΡΥΘΜΙΣΗ 
*Θ*ΝΗΣ], η εικ�να δεν γεµί#ει την 
θ�νη της 
τηλε�ρασης.

• Τ� ��ρµά �θ�νης τ�υ δίσκ�υ είναι σταθερ�.

Τ
 �ρώµα της 
θ�νης της τηλε�ρασης 
παρ
υσιά#ει ανωµαλίες.

Τα µπρ�στινά η�εία και τ� υπ�γ�ύ�ερ τ�υ 
συστήµατ�ς διαθέτ�υν µαγνητική θωράκιση για 
την απ��υγή µαγνητικών διαρρ�ών. Εντ�ύτ�ις, 
µπ�ρεί να παρ�υσιαστεί κάπ�ια διαρρ�ή, καθώς 
γίνεται �ρήση εν�ς µαγνήτη µεγάλης ισ�ύ�ς. Αν 
συµ�εί αυτ�, ελέγ!τε τα ακ�λ�υθα στ�ι�εία:
• Αν �ρησιµ�π�ιείτε τα η�εία µε µια τηλε�ραση ή 

πρ���λέα CRT, εγκαταστήστε τα η�εία 
τ�υλά�ιστ�ν 0,3 µέτρα (1 π�δι) απ� την 
τηλε�ραση.

• Αν η ανωµαλία στ� �ρώµα ε!ακ�λ�υθεί να 
υπάρ�ει, σ�ήστε την τηλε�ραση µια ��ρά και 
στη συνέ�εια ανάψτε την α��ύ περάσ�υν 15 ως 
30 λεπτά.

• Αν ακ�υστεί σ�ύριγµα, τ�π�θετήστε τα η�εία 
πι� µακριά απ� την τηλε�ραση.

• Βε�αιωθείτε �τι δεν υπάρ�ει κάπ�ι� µαγνητικ� 
αντικείµεν� (µαγνητική κλειδαριά στη �άση της 
τηλε�ρασης, ιατρικ� µη�άνηµα, παι�νίδι, κλπ.) 
κ�ντά στα η�εία.

Ή�
ς

∆εν ακ
ύγεται 
 ή�
ς.
• Τ� καλώδι� τ�υ η�εί�υ δεν είναι καλά 

συνδεδεµέν�.
• Πατήστε MUTING (σίγαση) στ� τηλεκ�ντρ�λ αν 

εµ�ανί"εται η ένδει!η “MUTING ON” 
(ενεργ�π�ίηση σίγασης) στην �θ�νη τ�υ 
µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ. 

• Τ� σύστηµα �ρίσκεται σε κατάσταση παύσης ή 
πραγµατ�π�ιεί αναπαραγωγή σε αργή κίνηση. 
Πατήστε H για επανα��ρά στην καν�νική 
λειτ�υργία αναπαραγωγής.

• Πραγµατ�π�ιείται γρήγ�ρη πρ�ώθηση µπρ�στά 
ή πίσω. Πατήστε H για επανα��ρά στην 
καν�νική λειτ�υργία αναπαραγωγής.

• Ελέγ!τε τις ρυθµίσεις των η�είων (σελίδα 86). 
• Η συσκευή π�υ έ�ει συνδεθεί στην υπ�δ��ή 

HDMI OUT δεν είναι συµ�ατή µε τ� ��ρµά τ�υ 
σήµατ�ς ή��υ. Σε αυτή την περίπτωση, 
ρυθµίστε την λειτ�υργία [Η=�Σ (HDMI)] στην 
[ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ ΡΥΘΜΙΣΗ] στην επιλ�γή [ΝΑΙ] 
(σελίδα 85).

∆εν εκπέµπεται ή�
ς απ� την υπ
δ
�ή HDMI 
OUT. 

• Ρυθµίστε τ� [Η=�Σ (HDMI)] της λειτ�υργίας 
[ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ ΡΥΘΜΙΣΗ] στην επιλ�γή [ΝΑΙ] 
(σελίδα 85).

• Η υπ�δ��ή HDMI OUT έ�ει συνδεθεί σε συσκευή 
DVI (ψη�ιακή �πτική διεπα�ή) (�ι υπ�δ��ές DVI 
δεν υπ�στηρί"�υν σήµατα ή��υ).

• Επι�ειρήστε τ� ε!ής: 1 Σ�ήστε τ� σύστηµα και 
ανάψτε τ� !ανά. 2 Σ�ήστε τη συνδεδεµένη 
συσκευή και ανάψτε την !ανά. 3 Απ�συνδέστε 
και συνδέστε !ανά τ� καλώδι� HDMI.

συνε�ί�εται

DAV-DZ530.book  Page 91  Tuesday, March 27, 2007  3:28 PM



masterpage:Left
specdef v20070110

30:GR(f6)12add.fm]

model name [DAV-DZ530/DZ630]

92GR

* ή�
ς (αριστερά και δε�ιά) δεν είναι 
ισ
ρρ
πηµέν
ς ή είναι αντίστρ
�
ς.

• Ελέγ!τε αν τα η�εία και �ι συσκευές είναι σωστά 
συνδεδεµένα.

∆εν ακ
ύγεται ή�
ς απ� τ
 υπ
γ
ύ�ερ.
• Ελέγ!τε τις συνδέσεις και τις ρυθµίσεις των 

η�είων (σελίδα 15, 86).
• Ρυθµίστε τ� η�ητικ� πεδί� σε “A.F.D. STD” 

(σελίδα 38).

Ακ
ύγεται έντ
ν
ς θ�ρυ�
ς ή ��µ�
ς.
• Ελέγ!τε αν τα η�εία και �ι συσκευές είναι σωστά 

συνδεδµένα.
• Βε�αιωθείτε �τι τα καλώδια σύνδεσης είναι 

µακριά απ� µετασ�ηµατιστές ή µ�τέρ και 
τ�υλά�ιστ�ν 3 µέτρα (10 π�δια) απ� την 
τηλε�ραση ή απ� �θ�ρί"�υσες λάµπες.

• Απ�µακρύνετε την τηλε�ραση απ� τις 
συσκευές ή��υ.

• �ι πρί"ες και τα �ις είναι �ρώµικα. Καθαρίστε τα 
µε ένα πανί ελα�ρά �ρεγµέν� µε �ιν�πνευµα.

• Καθαρίστε τ�ν δίσκ�.

* ή�
ς παύει να είναι στερε
�ωνικ�ς κατά την 
παραγωγή εν�ς VIDEO CD, CD ή αρ�εί
υ MP3.

• Πατήστε AUDIO για να ρυθµίσετε τη λειτ�υργία 
[Η=�Σ] στην επιλ�γή [ΣΤΕΡΕ�ΦΩΝΙΚ�Σ] 
(σελίδα 48).

• Βε�αιωθείτε �τι η µ�νάδα είναι σωστά 
συνδεδεµένη.

Τ
 ε�έ surround δεν γίνεται αντιληπτ� κατά την 
αναπαραγωγή εν�ς κ
µµατι
ύ Dolby Digital, DTS 
ή ή�
υ MPEG.

• Βε�αιωθείτε �τι η λειτ�υργία τ�υ η�ητικ�ύ 
πεδί�υ είναι ενεργ�π�ιηµένη (σελίδα 38).

• Ελέγ!τε τις συνδέσεις και τις ρυθµίσεις των 
η�είων (σελίδα 15, 86). 

• Σε µερικ�ύς δίσκ�υς DVD, µπ�ρεί τ� σήµα 
ε!�δ�υ να µην είναι 5.1 καναλιών. Ακ�µα κι αν η 
εγγρα�ή έ�ει πραγµατ�π�ιηθεί σε ��ρµά Dolby 
Digital ή MPEG, µπ�ρεί να είναι µ�ν��ωνική ή 
στερε��ωνική.

* ή�
ς ακ
ύγεται µ�ν
 απ� τ
 κεντρκ� η�εί
.
• Σε µερικ�ύς δίσκ�υς, µπ�ρεί να ακ�ύγεται � 

ή��ς µ�ν� απ� τ� κεντρικ� η�εί�.

∆εν ακ
ύγεται ή�
ς απ� τ
 κεντρικ� η�εί
.
• Ελέγ!τε τις συνδέσεις και τις ρυθµίσεις των 

η�είων (σελίδα 15, 86).
• Βε�αιωθείτε �τι η λειτ�υργία τ�υ η�ητικ�ύ 

πεδί�υ είναι ενεργ�π�ιηµένη (σελίδα 38).
• Ανάλ�γα µε την πηγή, µπ�ρεί τ� ε�έ τ�υ 

κεντρικ�ύ η�εί�υ να γίνεται λιγ�τερ� 
αντιληπτ�.

• Η πηγή π�υ αναπαράγεται είναι 2 καναλιών.

∆εν ακ
ύγεται ή�
ς ή ακ
ύγεται π
λύ �αµηλά 
απ� τα τα η�εία surround.

• Ελέγ!τε τις συνδέσεις και τις ρυθµίσεις των 
η�είων (σελίδα 15, 86).

• Ελέγ!τε αν είναι ενεργ�π�ιηµένη η λειτ�υργία 
τ�υ η�ητικ�ύ πεδί�υ (σελίδα 38).

• Ανάλ�γα µε την πηγή, µπ�ρεί τ� ε�έ των η�είων 
surround να γίνεται λιγ�τερ� αντιληπτ�.

• Η πηγή π�υ αναπαράγεται είναι 2 καναλιών.

∆εν εκπέµπεται ή�
ς απ� τα η�εία π
υ 
εµ�ανί#
νται στην 
θ�νη τ
υ µπρ
στιν
ύ 
πλαισί
υ.

• Η �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ υπ�δεικνύει 
τη [∆ΙΑΤΑ^Η Η=ΕΙΩΝ.] π�υ έ�ει επιλεγεί. ∆εν 
εµ�ανί"�νται τα η�εία π�υ εκπέµπ�υν ή�� 
(σελίδα 38, 76).

Λειτ
υργία

∆εν είναι δυνατ�ς 
 συντ
νισµ�ς σε 
ραδι
�ωνικ
ύς σταθµ
ύς.

• Ελέγ!τε αν η κεραία είναι σωστά συνδεδεµένη. 
Ρυθµίστε την κεραία ή συνδέστε µια ε!ωτερική 
κεραία, αν είναι απαραίτητ�.

• Τ� σήµα των σταθµών είναι υπερ��λικά 
ασθενές (µε τη �ρήση τ�υ αυτ�µατ�υ 
συντ�νισµ�ύ). =ρησιµ�π�ιήστε τ�ν άµεσ� 
συντ�νισµ�.

• ∆εν έ�ει γίνει απ�θήκευση κανεν�ς σταθµ�ύ ή 
�ι απ�θηκευµέν�ι σταθµ�ί έ��υν διαγρα�εί 
(κατά τ�ν συντ�νισµ� µέσω ανα"ήτησης 
απ�θηκευµένων σταθµών). Απ�θηκεύστε τ�υς 
σταθµ�ύς (σελίδα 63).

• Πατήστε DISPLAY (�θ�νη) για να εµ�ανιστεί η 
συ�ν�τητα στην �θ�νη τ�υ µπρ�στιν�ύ 
πλαισί�υ.

∆εν λειτ
υργεί τ
 τηλεκ
ντρ�λ.
• Υπάρ��υν εµπ�δια ανάµεσα στ� τηλεκ�ντρ�λ 

και στη µ�νάδα.
• Η µ�νάδα είναι υπερ��λικά µακριά απ� τ� 

τηλεκ�ντρ�λ.
• Τ� τηλεκ�ντρ�λ δεν είναι πρ�σανατ�λισµέν� 

πρ�ς τ�ν αισθητήρα τηλε�ειρισµ�ύ της 
µ�νάδας.

• �ι µπαταρίες τ�υ τηλεκ�ντρ�λ έ��υν 
ε!αντληθεί.

∆εν πραγµατ
π
ιείται αναπαραγωγή τ
υ δίσκ
υ.
• ∆εν έ�ει γίνει εισαγωγή κανεν�ς δίσκ�υ.
• � δίσκ�ς έ�ει τ�π�θετηθεί ανάπ�δα.

Τ�π�θετήστε τ�ν δίσκ� µε την πλευρά 
αναπαραγωγής πρ�ς τα κάτω.

• � δίσκ�ς είναι σε κεκλιµένη θέση στην υπ�δ��ή 
δίσκων.

• ∆εν είναι δυνατή η αναπαραγωγή δίσκων CD-
ROM, κλπ. στ� σύστηµα (σελίδα 6).

• � κωδικ�ς περι��ής τ�υ DVD δεν είναι αυτ�ς 
τ�υ συστήµατ�ς.

• Υπάρ�ει υγρ�π�ίηση στ� εσωτερικ� της 
µ�νάδας π�υ θα µπ�ρ�ύσε να πρ�καλέσει "ηµιά 
στ�υς �ακ�ύς. Βγάλτε τ�ν δίσκ� και α�ήστε τη 
µ�νάδα αναµµένη για περίπ�υ µισή ώρα.

DAV-DZ530.book  Page 92  Tuesday, March 27, 2007  3:28 PM



Σ
υ

µ
π

λη
ρ

ω
µ

α
τικές π

λη
ρ



�



ρ

ίες

masterpage:Right
specdef v20070110

30:GR(f6)12add.fm]

model name [DAV-DZ530/DZ630]

93GR

∆εν είναι δυνατή η αναπαραγωγή κ
µµατιών 
MP3.

• Η εγγρα�ή τ�υ DATA CD δεν έ�ει 
πραγµατ�π�ιηθεί σε ��ρµά MP3 συµ�ατ� µε τ� 
πρ�τυπ� ISO 9660 Επιπέδ�υ 1 ή 2 ή Joliet.

• Η εγγρα�ή τ�υ DATA DVD δεν έ�ει 
πραγµατ�π�ιηθεί σε ��ρµά MP3 συµ�ατ� µε τ� 
UDF (Universal Disk Format).

• Τ� αρ�εί� MP3 δεν έ�ει την κατάλη!η “.MP3”.
• Τα δεδ�µένα δεν είναι σε ��ρµά MP3 παρ�λ� 

π�υ η κατάλη!η είναι “.MP3”.
• Τα δεδ�µένα δεν είναι τύπ�υ MPEG1 Audio 

Layer 3.
• Τ� σύστηµα δεν διαθέτει δυνατ�τητα 

αναπαραγωγής κ�µµατιών ή��υ σε ��ρµά 
MP3PRO.

• Η ρύθµιση [ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ (MP3, JPEG)] έ�ει 
καθ�ριστεί στην επιλ�γή [ΕΙΚ�ΝΑ (JPEG)] 
(σελίδα 58).

• Αν δεν είναι δυνατή η αλλαγή της ρύθµισης 
[ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ (MP3, JPEG)], ��ρτώστε !ανά τ�ν 
δίσκ� ή σ�ήστε τ� σύστηµα και ανάψτε τ� !ανά.

• Τ� DATA CD/DATA DVD περιέ�ει αρ�εί� �ίντε� 
DivX.

∆εν είναι δυνατή η αναπαραγωγή τ
υ αρ�εί
υ 
εικ�νας JPEG.

• Στ� DATA CD δεν έ�ει γίνει εγγρα�ή σε ��ρµά 
JPEG συµ�ατ� µε τ� πρ�τυπ� ISO 9660 Επιπέδ� 
1 ή 2 ή Joliet.

• Στ� DATA DVD δεν έ�ει γίνει εγγρα�ή σε ��ρµά 
JPEG συµ�ατ� µε τ� UDF (Universal Disk 
Format).

• Η κατάλη!η τ�υ αρ�εί�υ δεν είναι “.JPEG” ή 
“.JPG”.

• Τ� µέγεθ�ς της εικ�νας είναι µεγαλύτερ� απ� 
3.072 (πλάτ�ς) × 2.048 (ύψ�ς) σε καν�νική 
λειτ�υργία, ή έ�ει πάνω απ� 2.000.000 pixel σε 
πρ��δευτικ� JPEG, π�υ �ρησιµ�π�ιείται κυρίως 
για ιστ�σελίδες.

• Η εικ�να δεν �ωράει στην �θ�νη της 
τηλε�ρασης (τ� µέγεθ�ς αυτ�ύ τ�υ τύπ�υ 
εικ�νων µειώνεται).

• Η ρύθµιση [ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ (MP3, JPEG)] έ�ει 
καθ�ριστεί στην επιλ�γή [Η=�Σ (MP3)] (σελίδα 
58).

• Αν δεν είναι δυνατή η αλλαγή της ρύθµισης 
[ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ (MP3, JPEG)], ��ρτώστε !ανά τ�ν 
δίσκ� ή σ�ήστε τ� σύστηµα και ανάψτε τ� !ανά.

• Τ� DATA CD/DATA DVD περιέ�ει αρ�εί� �ίντε� 
DivX.

Η αναπαραγωγή των αρ�είων ή�
υ MP3 και 
εικ�νας JPEG �εκινά ταυτ��ρ
να.

• Έ�ει γίνει η επιλ�γή [ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ] 
στη ρύθµιση [ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ (MP3, JPEG)] (σελίδα 
58).

∆εν είναι δυνατή η αναπαραγωγή τ
υ αρ�εί
υ 
�ίντε
 DivX.

• Τ� αρ�εί� δεν έ�ει δηµι�υργηθεί σε ��ρµά 
DivX.

• Τ� αρ�εί� δεν έ�ει κατάλη!η “.AVI” ή “.DIVX”.
• Τ� DATA CD/DATA DVD δεν έ�ει δηµι�υργηθεί 

σε ��ρµά DivX συµ�ατ� µε τ� πρ�τυπ� ISO 9660 
Επιπέδ�υ 1 ή 2 ή Joliet/UDF.

• Τ� αρ�εί� �ίντε� DivX είναι µεγαλύτερ� απ� 720 
(πλάτ�ς) × 576 (ύψ�ς).

*ι τίτλ
ι των 
ν
µάτων τ
υ άλµπ
υµ/κ
µµατι
ύ/
αρ�εί
υ δεν εµ�ανί#
νται σωστά.

• Τ� σύστηµα µπ�ρεί να εµ�ανίσει µ�ν� αριθµ�ύς 
και γράµµατα τ�υ αλ�ά�ητ�υ. �ι υπ�λ�ιπ�ι 
�αρακτήρες εµ�ανί"�νται ως [*].

Η αναπαραγωγή τ
υ δίσκ
υ δεν �εκινά απ� την 
αρ�ή.

• Έ�ει γίνει επιλ�γή αναπαραγωγής 
πρ�γράµµατ�ς, τυ�αίας αναπαραγωγής ή 
επαναλαµ�αν�µενης αναπαραγωγής.
Πατήστε CLEAR (διαγρα�ή) για να ακυρώσετε 
αυτές τις λειτ�υργίες πριν την αναπαραγωγή 
τ�υ δίσκ�υ.

• Έ�ετε επιλέ!ει τη λειτ�υργία επανέναρ!ης της 
αναπαραγωγής.
Σε λειτ�υργία διακ�πής, πατήστε x στη µ�νάδα 
ή στ� τηλεκ�ντρ�λ και στη συνέ�εια !εκινήστε 
την αναπαραγωγή (σελίδα 43).

• Τ� µεν�ύ τίτλων, DVD ή PBC εµ�ανί"εται 
αυτ�µατα στην �θ�νη της τηλε�ρασης.

Τ
 σύστηµα �εκινά αυτ�µατα την αναπαραγωγή 
τ
υ δίσκ
υ.

• Τ� DVD διαθέτει αυτ�µατη λειτ�υργία 
αναπαραγωγής.

Η αναπαραγωγή σταµατά αυτ�µατα.
• Κάπ�ι�ι δίσκ�ι µπ�ρεί να περιέ��υν ένα σήµα 

αυτ�µατης διακ�πής. Κατά την αναπαραγωγή 
αυτ�ύ τ�υ τύπ�υ δίσκων, τ� σύστηµα παύει την 
αναπαραγωγή �ταν λαµ�άνει τ� σήµα 
αυτ�µατης διακ�πής.

∆εν µπ
ρείτε να πραγµατ
π
ιήσετε κάπ
ιες 
λειτ
υργίες, �πως παύση, ανα#ήτηση, 
αναπαραγωγή σε αργή κίνηση ή 
επαναλαµ�αν�µενη αναπαραγωγή.

• Σε µερικ�ύς δίσκ�υς, µπ�ρεί να µην είναι 
δυνατή η πραγµατ�π�ίηση µερικών απ� τις 
παραπάνω λειτ�υργίες. Συµ��υλευτείτε τις 
�δηγίες �ρήσης π�υ παρέ��νται µε τ�ν δίσκ�.

συνε�ί�εται
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Τα µηνύµατα δεν εµ�ανί#
νται στην 
θ�νη της 
τηλε�ρασης στη γλώσσα π
υ επιθυµείτε.

• Στην �θ�νη ρυθµίσεων, επιλέ!τε τη γλώσσα π�υ 
επιθυµείτε για τις ενδεί!εις στην �θ�νη στη 
ρύθµιση [ΜΕΝ�Υ �Θ�ΝΗΣ] και [ΡΥΘΜΙΣΗ 
ΓΛΩΣΣΑΣ] (σελίδα 81).

∆εν είναι δυνατή η αλλαγή της γλώσσας ή�
υ.
• Τ� συγκεκριµέν� DVD δεν συµπεριλαµ�άνει ή�� 

σε άλλες γλώσσες.
• Τ� DVD απαγ�ρεύει την αλλαγή γλώσσας ή��υ.

∆εν είναι δυνατή η αλλαγή της γλώσσας των 
υπ�τιτλων.

• Τ� DVD δεν συµπεριλαµ�άνει υπ�τιτλ�υς σε 
άλλες γλώσσες.

• Τ� DVD απαγ�ρεύει την αλλαγή των υπ�τιτλων.

∆εν είναι δυνατή η απενεργ
π
ίηση των 
υπ�τιτλων.

• Τ� DVD απαγ�ρεύει την απενεργ�π�ίηση των 
υπ�τιτλων.

∆εν είναι δυνατή η αλλαγή της γωνίας.
• Τ� DVD δεν συµπεριλαµ�άνει σκηνές απ� 

δια��ρετικές γωνίες (σελίδα 53).
• Τ� DVD απαγ�ρεύει την αλλαγή γωνίας.

∆εν είναι δυνατή η ε�αγωγή τ
υ δίσκ
υ και 
εµ�ανί#εται η ένδει�η “LOCKED” (κλειδωµέν
) 
στην 
θ�νη τ
υ µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ.

• Απευθυνθείτε στ�ν πλησιέστερ� αντιπρ�σωπ� 
της Sony ή σε ε!�υσι�δ�τηµέν� κέντρ� 
τε�νικής ε!υπηρέτησης Sony.

Η ένδει�η [άθ
ς στα δεδ
µένα.] εµ�ανί#εται 
στην 
θ�νη της τηλε�ρασης κατά την 
αναπαραγωγή εν�ς DATA CD ή εν�ς DATA DVD.

• Τ� αρ�εί� MP3/JPEG/ DivX π�υ θέλετε να 
αναπαράγετε είναι κατεστραµµέν�.

• Τα δεδ�µένα δεν είναι τύπ�υ MPEG1 Audio 
Layer 3

• Τ� ��ρµά τ�υ αρ�εί�υ JPEG δεν είναι συµ�ατ� 
µε τ� DCF.

• Τ� αρ�εί� JPEG έ�ει κατάλη!η “.JPG” ή 
“.JPEG”, αλλά δεν είναι σε ��ρµά JPEG.

• Τ� αρ�εί� π�υ θέλετε να αναπαραγάγετε έ�ει 
την κατάλη!η “.AVI” ή “.DIVX” αλλά δεν είναι σε 
��ρµά DivX ή είναι σε ��ρµά DivX αλλά δεν 
είναι συµ�ατ� µε τα πιστ�π�ιηµένα πρ��ίλ 
DivX.

Τ
 σύστηµα δεν λειτ
υργεί σωστά.
• Απ�συνδέστε τ� καλώδι� τρ���δ�σίας 

ρεύµατ�ς απ� την πρί"α και συνδέστε τ� !ανά 
µετά απ� µερικά λεπτά.

Η µ
νάδα δεν λειτ
υργεί και εµ�ανί#εται η 
ένδει�η “CHILD LOCK” (λειτ
υργία κλειδώµατ
ς 
για παιδιά) στην 
θ�νη τ
υ µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ 
�ταν πιέ#ετε 
π
ι
δήπ
τε κ
υµπί της µ
νάδας.

• Απενεργ�π�ιήστε τη λειτ�υργία κλειδώµατ�ς 
για παιδιά (σελίδα 71).

∆εν λειτ
υργεί η ρύθµιση fΕΙΡΙΣΜ*Σ HDMI.
• Αν δεν ανά�ει η ένδει!η “HDMI” στην �θ�νη τ�υ 

µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ, ελέγ!τε τη σύνδεση HDMI 
(σελίδα 27).

• Ρυθµίστε τη λειτ�υργία [=ΕΙΡΙΣΜ�Σ HDMI] στην 
[ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ ΡΥΘΜΙΣΗ] στην επιλ�γή [ΝΑΙ] 
(σελίδα 84).

• Βε�αιωθείτε �τι η συνδεδεµένη συσκευή είναι 
συµ�ατή µε τη λειτ�υργία =ΕΙΡΙΣΜ�Σ HDMI.

• Βε�αιωθείτε �τι τ� καλώδι� τρ���δ�σίας της 
συνδεδεµένης συσκευής είναι σωστά 
συνδεδεµέν�.

• Ελέγ!τε τις ρυθµίσεις της συνδεδεµένης 
συσκευής για τη λειτ�υργία =ΕΙΡΙΣΜ�Σ HDMI. 
Ανατρέ!τε στις �δηγίες �ρήσης της συσκευής.

• Αν αλλά!ετε τη σύνδεση HDMI, αν συνδέσετε 
και απ�συνδέσετε τ� καλώδι� τρ���δ�σίας 
ρεύµατ�ς ή αν παρ�υσιαστεί διακ�πή στην 
παρ��ή ρεύµατ�ς, ρυθµίστε τη λειτ�υργία 
[=ΕΙΡΙΣΜ�Σ  HDMI] στην [ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ 
ΡΥΘΜΙΣΗ] στην επιλ�γή [�=Ι], και στη συνέ�εια 
ρυθµίστε τη λειτ�υργία [=ΕΙΡΙΣΜ�Σ HDMI] στην 
[ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ ΡΥΘΜΙΣΗ] στην επιλ�γή [ΝΑΙ] 
(σελίδα 84).

• Για περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά µε τη 
λειτ�υργία =ΕΙΡΙΣΜ�Σ HDMI, ανατρέ!τε στ�ν 
�δηγ� HDMI =ΕΙΡΙΣΜ�Σ (παρέ�εται �ωριστά).

\ταν γίνεται �ρήση της λειτ
υργίας System 
Audio Control δεν εκπέµπεται ή�
ς απ� τ
 
σύστηµα 
ύτε απ� την τηλε�ραση.

• Ρυθµίστε τ� [Η=�Σ (HDMI)] της λειτ�υργίας 
[ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ ΡΥΘΜΙΣΗ] στην επιλ�γή [ΝΑΙ] 
(σελίδα 85).

• Βε�αιωθείτε �τι η συνδεδεµένη τηλε�ραση 
είναι συµ�ατή µε τη λειτ�υργία System Audio 
Control.

• Για περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά µε τη 
λειτ�υργία System Audio Control, ανατρέ!τε 
στ�ν �δηγ� HDMI =ΕΙΡΙΣΜ�Σ (παρέ�εται 
�ωριστά).
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`ταν ενεργ�π�ιείται η λειτ�υργία 
αυτ�διάγνωσης για την απ��υγή της 
λανθασµένης λειτ�υργίας τ�υ συστήµατ�ς, 
στην �θ�νη της τηλε�ρασης και στην �θ�νη 
τ�υ µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ εµ�ανί"εται � ένας 
αριθµ�ς υπηρεσίας 5 �αρακτήρων (για 
παράδειγµα, C 13 50) µε συνδυασµ� εν�ς 
γράµατ�ς και 4 ψη�ίων. Σε αυτή την 
περίπτωση, συµ��υλευτείτε τ�ν ακ�λ�υθ� 
πίνακα.

\ταν εµ�ανί#εται 
 αριθµ�ς της 
έκδ
σης στην 
θ�νη της 
τηλε�ρασης
`ταν ανάψετε τ� σύστηµα, ενδέ�εται να 
εµ�ανιστεί στην �θ�νη της τηλε�ρασης � 
αριθµ�ς της έκδ�σης [VER.X.XX] (τ� X 
αντιστ�ι�εί σε έναν αριθµ�). Παρ�λ� π�υ δεν 
πρ�κειται για σ�άλµα λειτ�υργίας και 
πρ��ρί"εται µ�ν� για τ� πρ�σωπικ� σέρ�ις 
της Sony, δεν είναι δυνατή η καν�νική �ρήση 
τ�υ συστήµατ�ς. Για να �ρησιµ�π�ιήσετε τ� 
σύστηµα, σ�ήστε τ� και ανάψτε τ� !ανά.

Λειτ
υργία αυτ�µατης 
διάγνωσης 

(6ταν εµ-ανί��νται γράµµατα ή αριθµ�ί 
στην �θ�νη)

Πρώτ
ι 3 
�αρακτήρες 
τ
υ αριθµ
ύ 
υπηρεσίας

Αιτία και δι
ρθωτική ενέργεια

C 13 � δίσκ�ς είναι �ρώµικ�ς.
, Καθαρίστε τ�ν δίσκ� µε ένα 

µαλακ� πανί (σελίδα 90)

C 31 � δίσκ�ς δεν έ�ει τ�π�θετηθεί 
σωστά.
, Επανεκκινήστε τ� σύστηµα και 

στη συνέ�εια τ�π�θετήστε 
σωστά τ�ν δίσκ�.

E XX
(τ� xx 
αντιπρ�σωπεύει 
έναν αριθµ�)

Για την απ��υγή λάθ�υς στη 
λειτ�υργία, τ� σύστηµα έ�ει 
εκτελέσει τη λειτ�υργία της 
αυτ�διάγνωσης.
, Απευθυνθείτε στ�ν 

πλησιέστερ� αντιπρ�σωπ� ή 
σε ε!�υσι�δ�τηµέν� κέντρ� 
ε!υπηρέτησης της Sony και 
ανα�έρετέ τ�υς 5 �αρακτήρες.
Παράδειγµα: E 61 10

C:13:50

VER.X.XX
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Τµήµα ενισ�υτή
Στερε��ωνική λειτ�υργία (�ν�µαστική)

108 W + 108 W (στα 3 ωµ, 
1 kHz, 1% THD)

Λειτ�υργία η�είων surround (ανα��ρά)
ισ�ύς ε!�δ�υ RMS
FI/FD/C/SEI/SED*: 142 W 
(ανά κανάλι στα 3 ωµ, 
1 kHz, 10% THD)
Υπ�γ�ύ�ερ*: 140 W (στα  
3 ωµ, 80 Hz, 10% THD)

* Ενδέ�εται να µην εκπέµπεται κανένας ή��ς ανάλ�γα µε 
τις ρυθµίσεις τ�υ η�ητικ�ύ πεδί�υ και της πηγής.

Είσ�δ�ι (αναλ�γικές)
TV (AUDIO IN) Ευαισθησία: 450/250 mV
LINE (AUDIO IN) Ευαισθησία: 450/250 mV
AUDIO IN Ευαισθησία: 250/125 mV
Έ!�δ�ι (αναλ�γικές)
Ακ�υστικά Υπ�στηρί"ει ακ�υστικά 

�αµηλής και υψηλής 
αντίστασης.

Σύστηµα DVD
Λέι"ερ  Λέι"ερ ηµιαγωγ�ύ

(DVD: λ = 650 nm)
(CD: λ = 790 nm)
∆ιάρκεια εκπ�µπής: 
συνε�ής

Σύστηµα ��ρµά σήµατ�ς PAL/NTSC

Τµήµα κασετ
�ών
υ
Σύστηµα Ψη�ιακ�ς µη�ανισµ�ς 

σύνθεσης µε �αλα"ία PLL
Τµήµα δέκτη FM
Φάσµα συντ�νισµ�ύ
Μ�ντέλα Β. Αµερικής: απ� 87,5 ως 108,0 MHz 

(διάστηµα 100 kHz)
Άλλα µ�ντέλα: απ� 87,5 ως 108,0 MHz 

(διάστηµα 50 kHz)
Κεραία Κεραία FM
Ακρ�δέκτες κεραίας 75 ωµ, µη ισ�ρρ�πηµέν�
Ενδιάµεση συ�ν�τητα 10,7 MHz
Τµήµα δέκτη AM
Φάσµα συντ�νισµ�ύ
Μ�ντέλα Β. Αµερικής, Με!ικ�ύ και Λατινικής Αµερικής:

απ� 530 ως 1.710 kHz (µε 
τ� διάστηµα ρυθµισµέν� 
στα 10 kHz)
απ� 531 ως 1.710 kHz (µε 
τ� διάστηµα ρυθµισµέν� 
στα 9 kHz)

Μ�ντέλα Ευρώπης, Ρωσίας και Μέσης Ανατ�λής:
απ� 531 ως 1.602 kHz (µε 
τ� διάστηµα ρυθµισµέν� 
στα 9 kHz)

Μ�ντέλα Αυστραλίας και Νέας �ηλανδίας:
απ� 531 ως 1.710 kHz (µε 
τ� διάστηµα ρυθµισµέν� 
στα 9 kHz)
απ� 530 ως 1.710 kHz (µε 
τ� διάστηµα ρυθµισµέν� 
στα 10 kHz)

Άλλα µ�ντέλα: απ� 531 ως 1.602 kHz (µε 
τ� διάστηµα ρυθµισµέν� 
στα 9 kHz)
απ� 530 ως 1.610 kHz (µε 
τ� διάστηµα ρυθµισµέν� 
στα 10 kHz)

Κεραία Κεραία AM
Ενδιάµεση συ�ν�τητα 450 kHz

Τµήµα �ίντε

‘Ε!�δ�ι ΒΙΝΤΕ�: 1 Vp-p 75 ωµ

ΣΥΣΚΕΥΗ:
Y: 1 Vp-p 75 ωµ
PB/CB, PR/CR: 0,7 Vp-p 75 ωµ
R/G/B: 0,7 Vp-p 75 ωµ
HDMI OUT: Τύπ�υ A (19 
επα�ές)

Η�εία (DAV-DZ530)
Μπρ
στιν� (SS-TS73)
Σύστηµα η�είων Τύπ�υ ανακλαστήρα 

µπάσων, µαγνητικά 
θωρακισµέν�

Η�εί� διαµέτρ�υ 65 mm, 
κωνικ�ύ τύπ�υ

�ν�µαστική αντίσταση 3,0 ωµ
∆ιαστάσεις (κατά πρ�σέγγιση)

93 × 539 × 75 mm
(πλ./ύψ./πρ)
300 × 1.039 - 1.230 × 300 
mm (πλ./ύψ./πρ) µε �άση

Βάρ�ς (κατά πρ�σέγγιση) 1,2 kg
3,0 kg µε �άση

Κεντρικ� η�έι
 (SS-CT71)
Σύστηµα η�είων Τύπ�υ ανακλαστήρα 

µπάσων, µαγνητικά 
θωρακισµέν�

Η�εί� διαµέτρ�υ 65 mm, 
κωνικ�ύ τύπ�υ

�ν�µαστική αντίσταση 3,0 ωµ
∆ιαστάσεις (κατά πρ�σέγγιση)

261 × 91 × 80 mm
(πλ./ύψ./πρ)

Βάρ�ς (κατά πρ�σέγγιση) 0,7 kg

Πρ
διαγρα�ές
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Ή�
ς surround (SS-TS71)
Σύστηµα η�είων Τύπ�υ ανακλαστήρα 

µπάσων, µαγνητικά 
θωρακισµέν�

Η�εί� διαµέτρ�υ 65 mm, 
κωνικ�ύ τύπ�υ

�ν�µαστική αντίσταση 3,0 ωµ
∆ιαστάσεις (κατά πρ�σέγγιση)

93 × 162 × 75 mm
(πλ./ύψ./πρ)

Βάρ�ς (κατά πρ�σέγγιση) 0,6 kg

Υπ
γ
ύ�ερ (SS-WS71)
Σύστηµα η�είων Τύπ�υ ανακλαστήρα 

µπάσων, µαγνητικά 
θωρακισµέν�

Η�εί� διαµέτρ�υ 160 mm, 
κωνικ�ύ τύπ�υ

�ν�µαστική αντίσταση 3,0 ωµ
∆ιαστάσεις (κατά πρ�σέγγιση)

197 × 322 × 345 mm 
(πλ./ύψ./πρ)

Βάρ�ς (κατά πρ�σέγγιση) 5,6 kg

Η�εία (DAV-DZ630)
Μπρ
στιν�/Surround (SS-TS73)
Σύστηµα η�είων Τύπ�υ ανακλαστήρα 

µπάσων, µαγνητικά 
θωρακισµέν�

Η�εί� διαµέτρ�υ 160 mm, 
κωνικ�ύ τύπ�υ

�ν�µαστική αντίσταση 3,0 ωµ
∆ιαστάσεις (κατά πρ�σέγγιση)

93 × 539 × 75 mm
(πλ./ύψ./πρ)
300 × 1.039 - 1.230 × 300 
mm (πλ./ύψ.πρ.) µε �άση

Βάρ�ς (κατά πρ�σέγγιση) 1,2 kg
3,0 kg µε �άση

Κεντρικ� η�έι
 (SS-CT71)
Σύστηµα η�είων Τύπ�υ ανακλαστήρα 

µπάσων, µαγνητικά 
θωρακισµέν�

Η�εί� διαµέτρ�υ 65 mm, 
κωνικ�ύ τύπ�υ

�ν�µαστική αντίσταση 3,0 ωµ
∆ιαστάσεις (κατά πρ�σέγγιση)

261 × 91 × 80 mm
(πλ./ύψ./πρ)

Βάρ�ς (κατά πρ�σέγγιση) 0,7 kg

Υπ
γ
ύ�ερ (SS-WS71)
Σύστηµα η�είων Τύπ�υ ανακλαστήρα 

µπάσων, µαγνητικά 
θωρακισµέν�

Η�εί� διαµέτρ�υ 160 mm, 
κωνικ�ύ τύπ�υ

�ν�µαστική αντίσταση 3,0 ωµ
∆ιαστάσεις (κατά πρ�σέγγιση)

197 × 322 × 345 mm 
(πλ./ύψ./πρ)

Βάρ�ς (κατά πρ�σέγγιση) 5,6 kg

Γενικά
Πρ�απαιτ�ύµενα τρ���δ�σίας

απ� 220 ως 240 V ρεύµα, 
50/60 Hz 

Έ!�δ�ς ισ�ύ�ς (DIGITAL MEDIA PORT)
DC OUT: 5 V, 700 mA 

Κατανάλωση ενέργειας Σε λειτ�υργία: 150 W
Σε αναµ�νή: 0,3 W (σε 
λειτ�υργία 
ε!�ικ�ν�µησης 
ενέργειας) 

∆ιαστάσεις (κατά πρ�σέγγιση)
430 × 63 × 380 mm
(πλ./ύψ./πρ.) 
συµπεριλαµ�άν�νται τα 
πρ�ε!έ��ντα µέρη

Βάρ�ς (κατά πρ�σέγγιση) 4,2 kg

� σ�εδιασµ�ς και �ι πρ�διαγρα�ές υπ�κεινται σε 
αλλαγές �ωρίς πρ�ηγ�ύµενη ειδ�π�ίηση.

Α�αίρεση συσκευασίας
• Μπρ�στινά η�εία (2)
• Κεντρικ� η�εί� (1)
• Η�εία surround (2)
• Υπ�γ�ύ�ερ (1)
• Κεραία AM (1)
• Κεραία FM (1)
• Καλώδια η�εί�υ (6, κ�κκιν�/λευκ�/πράσιν�/γκρι/

µπλε/µ��) 
• Τηλεκ�ντρ�λ (τηλε�ειρισµ�ς) (1)
• Μπαταρίες R6 (µεγέθ�υς AA) (2)
• Μικρ��ων� �ελτιστ�π�ίησης (1)
• Πρ�στατευτικά πατάκια (1 σετ)
• �ρθ�στάτες (2 για τ� µ�ντέλ� DAV-DZ530, 4 για τ� 

µ�ντέλ� DAV-DZ630)
• Βάσεις (2 για τ� µ�ντέλ� DAV-DZ530, 4 για τ� 

µ�ντέλ� DAV-DZ630)
• Πλάκες συναρµ�λ�γησης (2 για τ� µ�ντέλ�        

DAV-DZ530, 4 για τ� µ�ντέλ� DAV-DZ630)
• Καπάκια �ρθ�στάτη (2 για τ� µ�ντέλ� DAV-DZ530, 

4 για τ� µ�ντέλ� DAV-DZ630)
• Βίδες (µεγάλες, µε ρ�δέλα) (8 για τ� µ�ντέλ�    

DAV-DZ530, 16 για τ� µ�ντέλ� DAV-DZ630)
• Βίδες (µικρές, ασηµί) (4 για τ� µ�ντέλ� DAV-DZ530, 

8 για τ� µ�ντέλ� DAV-DZ630)
• Βίδες (µικρές, µαύρες) (2 για τ� µ�ντέλ�              

DAV-DZ530, 4 για τ� µ�ντέλ� DAV-DZ630)
• �δηγίες �ρήσης
• �δηγ�ς =ΕΙΡΙΣΜ�Σ HDMI 
• Συνδέσεις της τηλε�ρασης και των η�είων (κάρτα)
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Άλµπ
υµ
Περι��ή εγγρα�ής εν�ς µ�υσικ�ύ κ�µµατι�ύ 
ή µιας εικ�νας εν�ς CD δεδ�µένων π�υ 
περιέ�ει αρ�εία ή��υ MP3 και αρ�εία JPEG.

Αρ�εί

Μια εικ�να JPEG ή ένα �ίντε� DivX γραµµένα 
σε ένα DATA CD/DATA DVD. (“Αρ�εί�” είναι 
απ�κλειστικ�ς �ρισµ�ς για αυτ� τ� σύστηµα.) 
Ένα µ�ν� αρ�εί� απ�τελείται απ� µία µ�ν� 
εικ�να ή µια µ�ν� ταινία.

Digital Cinema Auto Calibration 
(Αυτ�µατη Ρύθµιση Ψη�ιακ
ύ 
Κινηµατ
γρά�
υ)
Η Sony έ�ει αναπτύ!ει τ� σύστηµα Digital 
Cinema Auto Calibration (Αυτ�µατη Ρύθµιση 
Ψη�ιακ�ύ Κινηµατ�γρά��υ) για την 
αυτ�µατη µέτρηση και πρ�σαρµ�γή των 
ρυθµίσεων των η�είων στ� περι�άλλ�ν 
ακρ�ασής σας µε σύντ�µ� τρ�π�. 

DivX®

Τε�ν�λ�γία ψη�ιακ�ύ �ίντε� της DivX, Inc. Τα 
�ίντε� µε κωδικ�π�ίηση τε�ν�λ�γίας DivX 
έ��υν υψηλή π�ι�τητα µε σ�ετικά µικρ� 
µέγεθ�ς αρ�εί�υ.

Dolby Digital
Αυτ� τ� ��ρµά ή��υ για κινηµατ�γρα�ικές 
αίθ�υσες είναι πι� ε!ελιγµέν� απ� τ�ν ή�� 
Dolby Surround Pro Logic. Με αυτ� τ� ��ρµά, 
τα η�εία surround εκπέµπ�υν στερε��ωνικ� 
ή�� µε διευρυµένη γκάµα συ�ν�τήτων και 
παρέ�εται ένα ανε!άρτητ� κανάλι ενίσ�υσης 
µπάσων. Αυτ� τ� ��ρµά �ν�µά"εται επίσης 
“5.1”, στ� �π�ί� τ� κανάλι ενίσ�υσης µπάσων 
µετριέται ως κανάλι 0.1 (δεδ�µέν�υ �τι 
λειτ�υργεί µ�ν� �ταν απαιτείται ε�έ 
ενισ�υµένων µπάσων). Τα έ!ι κανάλια αυτ�ύ 
τ�υ ��ρµά εγγρά��νται !ε�ωριστά ώστε να 
παρέ�εται � �έλτιστ�ς δια�ωρισµ�ς ανάµεσα 
στα κανάλια. Επίσης, καθώς η επε!εργασία 
�λων των σηµάτων γίνεται ψη�ιακά, 
επιτυγ�άνεται µικρ�τερη απώλεια στην 
π�ι�τητά τ�υς.

Dolby Pro Logic II 
Τ� Dolby Pro Logic II δηµι�υργεί πέντε 
κανάλια ε!�δ�υ πλήρ�υς εύρ�υς "ώνης απ� 
πηγές δύ� καναλιών. Αυτ� επιτυγ�άνεται 
µέσω εν�ς πρ�ηγµέν�υ απ�κωδικ�π�ιητή 
surround υψηλής καθαρ�τητας, � �π�ί�ς 
ε!άγει τις ιδι�τητες της αρ�ικής εγγρα�ής 
�ωρίς να πρ�σθέτει νέ�υς ή��υς ή τ�νικές 
απ��ρώσεις.

x Λειτ
υργία ταινίας
Η λειτ�υργία ταινίας µπ�ρεί να 
�ρησιµ�π�ιηθεί σε στερε��ωνικές εκπ�µπές 
τηλε�ρασης και σε �π�ι�δήπ�τε πρ�γραµµα 
µε κωδικ�π�ίηση Dolby Surround. Ως 
απ�τέλεσµα υπάρ�ει καλύτερη 
κατευθυντικ�τητα τ�υ η�ητικ�ύ πεδί�υ π�υ 
πλησιά"ει στην π�ι�τητα τ�υ ή��υ των 
ανε!άρτητων 5.1 καναλιών.

x Λειτ
υργία µ
υσικής
Η λειτ�υργία µ�υσικής µπ�ρεί να 
�ρησιµ�π�ιηθεί µε �π�ι�δήπ�τε είδ�ς 
εγγρα�ής µ�υσικής και δίνει την αίσθηση 
εν�ς �ώρ�υ ή��υ µε �γκ� και �άθ�ς.

Dolby Surround Pro Logic
Ως µέθ�δ�ς απ�κωδικ�π�ίησης Dolby 
Surround, η µέθ�δ�ς Dolby Surround Pro 
Logic παράγει τέσσερα κανάλια απ� τ�ν ή�� 2 
καναλιών. Σε σύγκριση µε τ� πρ�ηγ�ύµεν� 
σύστηµα Dolby Surround, τ� Dolby Surround 
Pro Logic αναπαράγει µια πι� �υσική 
παν�ραµική απ� αριστερά πρ�ς τα δε!ιά και 
εντ�πί"ει τ�ν ή�� µε µεγαλύτερη ακρί�εια. 
Για να απ�λαύσετε στ� µέγιστ� τ� 
�αρακτηριστικ� Dolby Surround Pro Logic, 
πρέπει να έ�ετε στη διάθεσή σας δύ� η�εία 
surround και ένα κεντρικ�. Τα η�εία surround 
εκπέµπ�υν µ�ν��ωνικ� ή��.

DTS
Τε�ν�λ�γία συµπίεσης ψη�ιακ�ύ ή��υ της 
DTS, Inc. Αυτή η τε�ν�λ�γία είναι συµ�ατή µε 
ή�� surround 5.1 καναλιών. Αυτ� τ� ��ρµά 
συµπεριλαµ�άνει ένα πίσω στερε��ωνικ� 
κανάλι και ένα ανε!άρτητ� κανάλι 
υπ�γ�ύ�ερ. Τ� DTS παρέ�ει τα ίδια 
ανε!άρτητα 5.1 κανάλια ψη�ιακ�ύ ή��υ 
υψηλής π�ι�τητας. � �έλτιστ�ς δια�ωρισµ�ς 
ανάµεσα στα κανάλια επιτυγ�άνεται �άρη στ� 
γεγ�ν�ς �τι �λα τα κανάλια εγγρά��νται 
!ε�ωριστά και η επε!εργασία τ�υς γίνεται 
ψη�ιακά.

Γλωσσάρι
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DVD
∆ίσκ�ς π�υ περιέ�ει µέ�ρι 8 ώρες κιν�ύµενες 
εικ�νες, µε διάµετρ� ίδια µε αυτή εν�ς CD.
Η �ωρητικ�τητα δεδ�µένων εν�ς DVD µιας 
επίστρωσης και µιας �ψης είναι 4,7 GB 
(gigabytes), δηλαδή 7 ��ρές πάνω απ� ένα 
CD. Επίσης, η �ωρητικ�τητα δεδ�µένων σε 
ένα DVD δύ� επιστρώσεων και µιας �ψης 
είναι 8,5 GB, σε ένα DVD µιας επίστρωσης και 
δύ� �ψεων είναι 9,4 GB, και σε ένα δύ� 
επιστρώσεων και δύ� �ψεων 17 GB.
Τα δεδ�µένα εικ�νας �ρησιµ�π�ι�ύν τ� 
��ρµά MPEG 2, ένα απ� τα παγκ�σµια 
πρ�τυπα της τε�ν�λ�γίας ψη�ιακής 
συµπίεσης. Τα δεδ�µένα εικ�νας 
συµπιέ"�νται στ� 1/40 περίπ�υ τ�υ αρ�ικ�ύ 
τ�υς µεγέθ�υς. Τ� DVD �ρησιµ�π�ιεί επίσης 
την τε�ν�λ�γία κωδικ�π�ίησης 
µετα�αλλ�µενης τα�ύτητας π�υ 
επε!εργά"εται τα δεδ�µένα ανάλ�γα µε την 
κατάσταση της εικ�νας.
Τα δεδ�µένα ή��υ εγγρά��νται σε ��ρµά 
Dolby Digital και PCM, µε τ� �π�ί� 
επιτυγ�άνεται ένας πι� ρεαλιστικ�ς ή��ς.

DVD+RW
Ένα DVD+RW είναι ένας επανεγγράψιµ�ς 
δίσκ�ς. Τα DVD+RW �ρησιµ�π�ι�ύν ��ρµά 
εγγρα�ής συγκρίσιµ� µε αυτ� των DVD 
VIDEO.

DVD-RW
Τα DVD-RW είναι επανεγγράψιµ�ι δίσκ�ι 
ίδι�υ µεγέθ�υς µε τα DVD VIDEO. Τ� DVD-RW 
έ�ει δύ� δια��ρετικές λειτ�υργίες: 
λειτ�υργία VR και λειτ�υργία �ίντε�. Τα DVD-
RW π�υ δηµι�υργ�ύνται σε λειτ�υργία �ίντε� 
έ��υν τ� ίδι� ��ρµά µε τα DVD VIDEO, ενώ �ι 
δίσκ�ι π�υ δηµι�υργ�ύνται σε λειτ�υργία VR 
(εγγρα�ή �ίντε�) δίν�υν τη δυνατ�τητα 
πρ�γραµµατισµ�ύ ή επε!εργασίας τ�υ 
περιε��µέν�υ.

Έλεγ�
ς αναπαραγωγής (PBC)
Σήµατα κωδικ�π�ιηµένα σε VIDEO CD 
(Έκδ�ση 2.0) για έλεγ�� αναπαραγωγής.
Με τη ��ήθεια των �θ�νών τ�υ µεν�ύ π�υ 
υπάρ��υν στ�υς δίσκ�υς VIDEO CD µε 
λειτ�υργίες PBC, είναι δυνατή η 
αναπαραγωγή απλών διαδραστικών 
πρ�γραµµάτων, πρ�γράµµατα µε λειτ�υργίες 
ανα"ήτησης, κλπ.

HDMI (high-definition multimedia 
interface)
Τ� HDMI είναι µια διεπα�ή π�υ υπ�στηρί"ει 
�ίντε� και ή�� σε µία µ�ν� ψη�ιακή σύνδεση 
π�υ σας δίνει τη δυνατ�τητα να 
απ�λαµ�άνετε ψη�ιακ� ή�� και εικ�να 
υψηλής π�ι�τητας. Η πρ�διαγρα�ή HDMI 
υπ�στηρί"ει την τε�ν�λ�γία HDCP (High-
bandwidth Digital Contents Protection) για 
την πρ�στασία κατά της αντιγρα�ής µε 
τε�ν�λ�γία κωδικ�π�ίησης ψη�ιακών 
σηµάτων �ίντε�.

Ή�
ς MPEG
Σύστηµα κωδικ�π�ίησης π�υ συµπιέ"ει τα 
σήµατα ψη�ιακ�ύ ή��υ. Τ� MPEG-1 
�ρησιµ�π�ιείται για τ� MP3 (MPEG-1 Audio 
Layer-3). Τ� MPEG-2 �ρησιµ�π�ιείται για ένα 
απ� τα ��ρµά ή��υ DVD.

Κε�άλαι

Υπ�διαίρεση εν�ς τίτλ�υ σε ένα DVD. Ένας 
τίτλ�ς απ�τελείται απ� διά��ρα κε�άλαια. 

Κ
µµάτι
Μια εικ�να ή µ�υσικ� κ�µµάτι σε ένα VIDEO 
CD, CD ή MP3. Ένα άλµπ�υµ απ�τελείται απ� 
διά��ρα κ�µµάτια (µ�ν� MP3). 

Κωδικ�ς περι
�ής
Αυτ� τ� σύστηµα �ρησιµ�π�ιείται για την 
πρ�στασία των πνευµατικών δικαιωµάτων 
(copyright). Στα συστήµατα DVD ή δίσκ�υς 
DVD περιλαµ�άνεται ένας αριθµ�ς περι��ής 
π�υ αντιστ�ι�εί στην περι��ή πώλησης. Κάθε 
κωδικ�ς περι��ής εµ�ανί"εται στ� σύστηµα 
και στη συσκευασία τ�υ δίσκ�υ. Στ� σύστηµα 
είναι δυνατή η αναπαραγωγή των δίσκων µε 
τ�ν ίδι� κωδικ� περι��ής. Είναι επίσης 
δυνατή η αναπαραγωγή δίσκων µε την 
ένδει!η “ ”. Ακ�µα κι αν δεν εµ�ανί"εται � 
κωδικ�ς περι��ής στ� DVD, � περι�ρισµ�ς 
µπ�ρεί να ε!ακ�λ�υθεί να ισ�ύει.
Επίσης, τ� DVD παρέ�ει διά��ρες 
πρ�ηγµένες λειτ�υργίες, �πως τη λειτ�υργία 
π�λλαπλών γωνιών ή π�λλαπλών γλωσσών, 
καθώς και λειτ�υργίες ελέγ��υ περι�ρισµ�ύ 
αναπαραγωγής.

Λειτ
υργία π
λλαπλών γλωσσών
Σε µερικά DVD εγγρά��νται διά��ρες 
γλώσσες ή��υ ή υπ�τιτλων.

Λειτ
υργία π
λλαπλών γωνιών
Σε µερικά DVD εγγρά��νται διά��ρες γωνίες 
ή απ�ψεις της κάµερας για την ίδια σκηνή.

ALL

συνε�ί�εται
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Λ
γισµικ� ταινίας, λ
γισµικ� �ίντε

Τα DVD �ωρί"�νται σε λ�γισµικ� ταινίας ή 
�ίντε�. Τα DVD ταινίας περιέ��υν τις ίδιες 
εικ�νες (24 καρέ τ� δευτερ�λεπτ�) µε αυτές 
π�υ εµ�ανί"�νται στις κινηµατ�γρα�ικές 
αίθ�υσες. Τα DVD �ίντε�, για παράδειγµα 
σίριαλ ή κωµωδίες, εµ�ανί"�υν εικ�νες των 
30 καρέ (ή 60 πεδία) τ� δευτερ�λεπτ�.

Περι
ρισµ�ς αναπαραγωγής
Λειτ�υργία τ�υ DVD π�υ δίνει τη δυνατ�τητα 
να περι�ριστεί η αναπαραγωγή τ�υ δίσκ�υ 
ανάλ�γα µε την ηλικία των �ρηστών σύµ�ωνα 
µε τ� επίπεδ� περι�ρισµών κάθε �ώρας. Τ� 
επίπεδ� περι�ρισµ�ύ δια�έρει ανάλ�γα µε 
τ�ν δίσκ�: �ταν είναι ενεργ�π�ιηµένη η 
λειτ�υργία, δεν είναι δυνατή η αναπαραγωγή, 
παραλείπ�νται �ι σκηνές �ίας ή 
αντικαθιστώνται απ� άλλες, κλπ.

Πρ

δευτικ� �
ρµά
(διαδ
�ική ανα#ήτηση)
Αντίθετα µε τ� ��ρµά interlace, τ� 
πρ��δευτικ� ��ρµά είναι ικαν� να 
αναπαράγει �λες τις γραµµές ανα"ήτησης 
(525 γραµµές για τ� σύστηµα NTSC, 625 
γραµµές για τ� σύστηµα PAL) µε τα�ύτητα 50 
µε 60 καρέ τ� δευτερ�λεπτ�. Αυ!άνει την 
συν�λική π�ι�τητα της εικ�νας και �ι 
σταθερές εικ�νες, �ι γραµµές κειµέν�υ και �ι 
�ρι"�ντιες γραµµές εµ�ανί"�νται µε 
µεγαλύτερη ευκρίνεια. Αυτ� τ� ��ρµά είναι 
συµ�ατ� µε τ� πρ��δευτικ� ��ρµά 525 ή 625.

PCM (Pulse Code Modulation, παλµική 
κωδικ
π
ιηµένη διαµ�ρ�ωση)
Μέθ�δ�ς µετατρ�πής αναλ�γικ�ύ ή��υ σε 
ψη�ιακ� ή��. =ρησιµ�π�ιείται για τ� ��ρµά 
ή��υ Compact Disc (CD).

Σκηνή
Σε ένα VIDEO CD µε λειτ�υργίες PBC 
(έλεγ��ς αναπαραγωγής), �ι �θ�νες των 
µεν�ύ, �ι κιν�ύµενες εικ�νες και �ι σταθερές 
εικ�νες �ωρί"�νται σε τµήµατα π�υ 
�ν�µά"�νται “σκηνές”.

Τίτλ
ς
Τ� µεγαλύτερ� τµήµα µιας εικ�νας, εν�ς 
µ�υσικ�ύ κ�µµατι�ύ εν�ς DVD, ταινίας, κλπ., 
στ� λ�γισµικ� �ίντε� ή �λ� τ� άλµπ�υµ τ�υ 
λ�γισµικ�ύ ή��υ. 

VIDEO CD
∆ίσκ�ς π�υ περιέ�ει κιν�ύµενες εικ�νες.
Τα δεδ�µένα εικ�νας �ρησιµ�π�ι�ύν τ� 
��ρµά MPEG 1, ένα απ� τα παγκ�σµια 
πρ�τυπα της τε�ν�λ�γίας ψη�ιακής 
συµπίεσης. Τα δεδ�µένα εικ�νας 
συµπιέ"�νται στ� 1/140 περίπ�υ τ�υ αρ�ικ�ύ 
τ�υς µεγέθ�υς. Έτσι, ένα VIDEO CD των 12 
εκ. µπ�ρεί να περιέ�ει µέ�ρι και 74 λεπτά 
κιν�ύµενων εικ�νων. Τα VIDEO CD περιέ��υν 
επίσης δεδ�µένα ή��υ. �ι ή��ι π�υ δεν είναι 
αντιληπτ�ί απ� τ� ανθρώπιν� αυτί 
συµπιέ"�νται, ενώ �ι ή��ι π�υ µπ�ρ�ύµε να 
ακ�ύσ�υµε δεν συµπιέ"�νται. Τα VIDEO CD 
µπ�ρ�ύν να περιέ��υν µέ�ρι έ!ι ��ρές 
περισσ�τερα δεδ�µένα ή��υ απ� ένα 
συµ�ατικ� CD ή��υ.
Υπάρ��υν δύ� εκδ�σεις VIDEO CD.
• Έκδ�ση 1.1: επιτρέπει µ�ν� την 

αναπαραγωγή κιν�ύµενων εικ�νων και 
ή��υ.

• Έκδ�ση 2.0: επιτρέπει την αναπαραγωγή 
σταθερών εικ�νων υψηλής ευκρίνειας 
καθώς και τις λειτ�υργίες PBC.

Αυτ� τ� σύστηµα υπ�στηρί"ει και τις δύ� 
εκδ�σεις.
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Η �ρθ�γρα�ία των γλωσσών πληρ�ί τ� πρ�τυπ� ISO 639: 1988 (E/F).

Λίστα κωδικών περι
�ών κλειδώµατ
ς ασ�αλείας

Λίστα κωδικών γλωσσών

Κωδικ�ς γλώσσας Κωδικ�ς γλώσσας Κωδικ�ς γλώσσας Κωδικ�ς γλώσσας

1027 Afar
1028 Abkhazian
1032 Afrikaans
1039 Amharic
1044 Arabic
1045 Assamese
1051 Aymara
1052 Azerbaijani
1053 Bashkir
1057 Byelorussian
1059 Bulgarian
1060 Bihari
1061 Bislama
1066 Bengali; 

Bangla
1067 Tibetan
1070 Breton
1079 Catalan
1093 Corsican
1097 Czech
1103 Welsh
1105 Danish
1109 German
1130 Bhutani
1142 Greek
1144 English
1145 Esperanto
1149 Spanish
1150 Estonian
1151 Basque
1157 Persian
1165 Finnish
1166 Fiji
1171 Faroese
1174 French
1181 Frisian

1183 Irish
1186 Scots Gaelic 
1194 Galician
1196 Guarani
1203 Gujarati
1209 Hausa
1217 Hindi
1226 Croatian
1229 Hungarian
1233 Armenian
1235 Interlingua
1239 Interlingue
1245 Inupiak
1248 Indonesian
1253 Icelandic
1254 Italian
1257 Hebrew
1261 Japanese
1269 Yiddish
1283 Javanese
1287 Georgian
1297 Kazakh
1298 Greenlandic
1299 Cambodian
1300 Kannada
1301 Korean
1305 Kashmiri
1307 Kurdish
1311 Kirghiz
1313 Latin
1326 Lingala
1327 Laothian
1332 Lithuanian
1334 Latvian; 

Lettish
1345 Malagasy

1347 Maori
1349 Macedonian
1350 Malayalam
1352 Mongolian
1353 Moldavian
1356 Marathi
1357 Malay
1358 Maltese
1363 Burmese
1365 Nauru
1369 Nepali
1376 Dutch
1379 Norwegian
1393 Occitan
1403 (Afan)Oromo
1408 Oriya
1417 Punjabi
1428 Polish
1435 Pashto; 

Pushto
1436 Portuguese
1463 Quechua
1481 Rhaeto-

Romance
1482 Kirundi
1483 Romanian
1489 Russian
1491 Kinyarwanda
1495 Sanskrit
1498 Sindhi
1501 Sangho
1502 Serbo-

Croatian
1503 Singhalese
1505 Slovak
1506 Slovenian

1507 Samoan
1508 Shona
1509 Somali
1511 Albanian
1512 Serbian
1513 Siswati
1514 Sesotho
1515 Sundanese
1516 Swedish
1517 Swahili
1521 Tamil
1525 Telugu
1527 Tajik
1528 Thai
1529 Tigrinya
1531 Turkmen
1532 Tagalog
1534 Setswana
1535 Tonga
1538 Turkish
1539 Tsonga
1540 Tatar
1543 Twi
1557 Ukrainian
1564 Urdu
1572 Uzbek
1581 Vietnamese
1587 Volapük
1613 Wolof
1632 Xhosa
1665 Yoruba
1684 Chinese
1697 Zulu

1703 ∆εν 
καθ�ρί"εται

Κωδικ�ς  Περι
�ή Κωδικ�ς  Περι
�ή Κωδικ�ς  Περι
�ή Κωδικ�ς  Περι
�ή

2044 Αργεντινή
2047 Αυστραλία
2046 Αυστρία
2057 Βέλγι�
2070 Βρα"ιλία
2174 Γαλλία
2109 Γερµανία
2115 ∆ανία
2086 Ελ�ετία

2184 Ηνωµέν� 
Βασίλει�

2276 Ιαπωνία
2149 Ισπανία
2254 Ιταλία
2248 Ινδία
2238 Ινδ�νησία
2079 Καναδάς
2092 Κίνα
2304 Κ�ρέα

2363 Μαλαισία
2362 Με!ικ�
2390 Νέα �ηλανδία
2379 Ν�ρ�ηγία
2376 �λλανδία
2427 Πακιστάν
2436 Π�ρτ�γαλία
2489 Ρωσία
2501 Σιγκαπ�ύρη
2499 Σ�υηδία

2528 Ταϊλάνδη
2424 Φιλιππίνες
2165 Φινλανδία
2090 =ιλή
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Για περισσ�τερες πληρ���ρίες, ανατρέ!τε στις σελίδες π�υ �ρίσκ�νται σε παρένθεση.

Μπρ
στιν� πλαίσι


A "/1 (σε λειτ
υργία/σε αναµ
νή) (34)

B A (άν
ιγµα/κλείσιµ
) (34)

C Λειτ
υργία (34)

D FUNCTION (λειτ
υργία) (34)

E *θ�νη τ
υ µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ (104)

F  (αισθητήρας τηλε�ειρισµ
ύ) (9)

G Κ
υµπί VOLUME (ένταση) (34)

H Υπ
δ
�ή PHONES (34)

I Υπ
δ
�ή AUDIO IN/A.CAL MIC (είσ
δ
ς 
ή�
υ/µικρ��ων
 �ελτιστ
π
ίησης) (21, 
32)

J Υπ
δ
�ή δίσκων (34)

Ευρετήρι
 ε�αρτηµάτων και πλήκτρων
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Πίσω πλαίσι


A Υπ
δ
�ές SPEAKER (15)

B Υπ
δ
�ές LINE (AUDIO IN R/L) (µέθδ
ς 
εκπ
µπής σήµατ
ς (είσ
δ
ς ή�
υ δε�ί/
αριστερ�)) (32)

C Υπ
δ
�ή DMPORT (DIGITAL MEDIA 
PORT) (πρ
σαρµ
γέας) (32, 70)

D Ακρ
δέκτης AM (15)

E Υπ
δ
�ή COAXIAL FM  (
µ
α�
νικ� FM) 
75Ω (15)

F Υπ
δ
�ή EURO AV T OUTPUT (TO TV) 
(έ�
δ
ς πρ
ς τηλε�ραση) (15)

G Υπ
δ
�ές COMPONENT VIDEO OUT 
(έ�
δ
ι συσκευών �ίντε
) (27)

H Υπ
δ
�ή HDMI OUT (27)

COAXIAL
AM FM75

EURO AV

OUTPUT(TO TV)

(DVD ONLY)
OUT

FRONT R

CENTER WOOFER

FRONT L SUR R SUR L

SPEAKER

SPEAKER

DMPORT

LINE

COMPONENT VIDEO OUT

R LAUDIO IN

(DVD ONLY)

Y PB/CB PR/CR

συνε�ί�εται
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*θ�νη µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ

Σ�ετικά µε τις ενδεί�εις της 
θ�νης τ
υ µπρ
στιν
ύ πλαισί
υ

A Ανά�ει �ταν η υπ
δ
�ή HDMI OUT είναι 
σωστά συνδεδεµένη σε µια συσκευή 
συµ�ατή µε την τε�ν
λ
γία πρ
στασίας 
ψη�ιακ
ύ περιε�
µέν
υ HDCP (high-
bandwidth digital content protection) µε 
είσ
δ
 HDMI ή DVI (digital visual 
interface) (
πτική ψη�ιακή διεπα�ή). (27)

B Ανά�ει �ταν εµ�ανί#
νται 
ι 
πληρ
�
ρίες τ
υ �ρ�ν
υ εν�ς τίτλ
υ ή 
κε�αλαί
υ στην 
θ�νη τ
υ µπρ
στιν
ύ 
πλαισί
υ. (µ�ν
 σε δίσκ
υς DVD) (50)

C Ανά�ει αν τ
π
θετηθεί δίσκ
ς µε 
σύστηµα NTSC.

D Ανά�ει κατά τη λήψη εν�ς σταθµ
ύ. 
(µ�ν
 στ
 ραδι��ων
) (63)

E Στερε
�ωνικ�/µ
ν
�ωνικ� ε�έ (µ�ν
 
στ
 ραδι��ων
) (64)

F Ανά�ει �ταν έ�ει ρυθµιστεί 
 
�ρ
ν
διακ�πτης. (69)

G Ανά�ει �ταν γίνεται επιλ
γή της 
λειτ
υργίας ταινίας ή µ
υσικής. (37)

H Κατάσταση αναπαραγωγής (µ�ν
 στη 
λειτ
υργία DVD)

I Λειτ
υργία επανάληψης (46)

J Ανά�ει �ταν ενεργ
π
ιείται η λειτ
υργία 
κλειδώµατ
ς για παιδιά. (71)

K Ανά�ει �ταν τ
 σύστηµα εκπέµπει 
πρ

δευτικά σήµατα (µ�ν
 στη 
λειτ
υργία DVD). (30)

L Υπ
δεικνύει την [∆ΙΑΤΑkΗ ΗfΕΙΩΝ.] π
υ 
έ�ει επιλεγεί. (76)

M Τρέ�
ν �
ρµά surround (εκτ�ς απ� 
JPEG)

N Ανά�ει �ταν έ�ει γίνει η επιλ
γή τ
υ 
DYNAMIC BASS (δυναµική λειτ
υργία 
µπάσων). (68)

O Εµ�ανί#ει την κατάσταση τ
υ 
συστήµατ
ς, �πως τ
 κε�άλαι
, τ
ν 
τίτλ
 ή τ
ν αριθµ� κ
µµατι
ύ, τις 
πληρ
�
ρίες ώρας, τη ραδι
συ�ν�τητα, 
την κατάσταση αναπαραγωγής, τ
 
η�ητικ� πεδί
, κλπ.
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=ρησιµ�π�ιήστε την �θ�νη τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ για να επιλέ!ετε µια λειτ�υργία και να δείτε τις 
σ�ετικές πληρ���ρίες. Πατήστε  DISPLAY π�λλές ��ρές για να ανάψετε ή να αλλά!ετε την 
�θ�νη τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ µε τ�ν ε!ής τρ�π�:

*θ�νη τ
υ µεν
ύ ελέγ�
υ

Η �θ�νη τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ 1 και 2 θα παρ�υσιάσει δια��ρετικά στ�ι�εία ανάλ�γα µε τ�ν τύπ� 
τ�υ δίσκ�υ. Για περισσ�τερες πληρ���ρίες σ�ετικά µε κάθε στ�ι�εί�, ανατρέ!τε στις σελίδες της 
παρένθεσης.

Παράδειγµα: �θ�νη τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ 1 κατά την αναπαραγωγή εν�ς DVD VIDEO.

*δηγ�ς 
θ�νης τ
υ µεν
ύ ελέγ�
υ

 DISPLAY 
(�θ�νη)

�θ�νη τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ 1

m

�θ�νη τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ 2 (εµ�ανί"εται µ�ν� για µερικ�ύς δίσκ�υς)

m

�θ�νη τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ απενεργ�π�ιηµένη

,

συνε�ί�εται
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1) Εµ�ανί"ει τ�ν αριθµ� της σκηνής για τα VIDEO CD (PBC ενεργ�π�ιηµέν�), τ�ν αριθµ� κ�µµατι�ύ για τα VIDEO 
CD/CD και τ�ν αριθµ� άλµπ�υµ για τα DATA CD/DATA DVD. Αριθµ�ς άλµπ�υµ �ίντε� DivX για τα DATA CD/
DATA DVD.

2) Εµ�ανί"ει τ�ν αριθµ� περιε��µένων για τα VIDEO CD, τ�ν αριθµ� κ�µµατι�ύ ή��υ MP3 ή τ�ν αριθµ� αρ�εί�υ 
εικ�νας JPEG για τα DATA CD/DATA DVD. Αριθµ�ς αρ�εί�υ �ίντε� DivX για τα DATA CD/DATA DVD.

3) Εµ�ανί"ει τα Super VCD ως “SVCD”. Εµ�ανί"εται η ένδει!η “MP3” στην �θ�νη τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ 1 ή “JPEG” 
στην �θ�νη τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ 2 για τα DATA CD/DATA DVD.

4) Εµ�ανί"εται η ηµερ�µηνία των αρ�είων JPEG.

Για απενεργ
π
ίηση της 
θ�νης
Πατήστε  DISPLAY (�θ�νη).

Λίστα στ
ι�είων τ
υ µεν
ύ ελέγ�
υ

Στ
ι�εί
 Αριθµ�ς τ
υ στ
ι�εί
υ, λειτ
υργία, τύπ
ς δίσκ
υ 

[ΤΙΤΛ*Σ] (σελίδα 41)/[ΣΚΗΝΗ] (σελίδα 41)/[Κ*ΜΜΑΤΙ] (σελίδα 41)
Επιλέγεται � τίτλ�ς, η σκηνή ή τ� κ�µµάτι π�υ θα αναπαρα�θεί.   

[ΚΕΦΑΛΑΙ*] (σελίδα 41)/[∆ΕΙΚΤΗΣ] (σελίδα 41)
Επιλέγεται τ� κε�άλαι� ή � δείκτης π�υ θα αναπαρα�θεί.   

[Κ*ΜΜΑΤΙ] (σελίδα 41)
Επιλέγεται τ� κ�µµάτι π�υ θα αναπαρα�θεί.    

[ΠΡΩΤ*ΤΥΠ*/ΛΙΣΤΑ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ] (σελίδα 50)
Επιλέγεται � τύπ�ς των τίτλων (DVD-RW/DVD-R) π�υ θα αναπαρα�θ�ύν, τ� [ΠΡΩΤ�ΤΥΠ�] 
ή µια [ΛΙΣΤΑ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ] π�υ έ�ετε δηµι�υργήσει.

 

[fΡ*Ν*Σ/ΚΕΙΜΕΝ*] (σελίδα 41)
Ελέγ�εται � �ρ�ν�ς π�υ έ�ει περάσει και � υπ�λειπ�µεν�ς �ρ�ν�ς αναπαραγωγής.
Εισάγετε τ�ν κωδικ� �ρ�ν�υ για την ανα"ήτηση εικ�νων και µ�υσικής.
Εµ�ανί"εται τ� κείµεν� DVD/CD ή τ�υ �ν�µατ�ς τ�υ κ�µµατι�ύ MP3. 

     

[∆ΙΑΤΑkΗ ΗfΕΙΩΝ.] (σελίδες 76 και 78)
Ρυθµί"εται η διάτα!η των η�είων./Ρυθµί"εται αυτ�µατα η ένταση των η�είων.

     

�=Ι

T       1 : 3 2 : 5 5
1 8 ( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

DVD VIDEO

έ!�δ�ς:
ΕΠΑΝΑΛΗΨΗ

ENTER DISPLAY

∆ΙΣΚ�Υ
ΤΙΤΛ�Υ
ΚΕΦΑΛΑΙ�

�=Ι

Αριθµ�ς τ�υ τίτλ�υ π�υ αναπαράγεται1)

=ρ�ν�ς 
αναπαραγωγής4)

Συν�λικ�ς αριθµ�ς κε�αλαίων2)

Επιλ�γές

Τρέ��υσες 
ρυθµίσεις

Συν�λικ�ς αριθµ�ς τίτλων1)

Κατάσταση 
αναπαραγωγής
(N Αναπαραγωγή, 
X Παύση, 
x ∆ιακ�πή, κλπ.)

`ν�µα λειτ�υργίας τ�υ 
στ�ι�εί�υ τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ 
π�υ έ�ει επιλεγεί

Μήνυµα λειτ�υργίας

Επιλεγµέν� στ�ι�εί�

Στ
ι�εία τ
υ µεν
ύ 
ελέγ�
υ

Τύπ�ς δίσκ�υ π�υ 
αναπαράγεται3)

Αριθµ�ς τ�υ κε�αλαί�υ π�υ αναπαράγεται2)
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* Αυτά τα στ�ι�εία δεν εµ�ανί"�νται κατά την αναπαραγωγή εν�ς DATA CD/DATA DVD µε αρ�εία �ίντε� DivX.

Συµ�
υλή

• Η ένδει!η τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ ανά�ει σε πράσιν� �ρώµα  αν επιλέ!ετε �π�ι�δήπ�τε 
στ�ι�εί� εκτ�ς απ� [�=Ι] ([ΠΡ�ΓΡΑΜΜΑ], [ΤΥ=ΑΙΑ], [ΕΠΑΝΑΛΗΨΗ] και [ΣΥΓ=Ρ�ΝΙΣΜ�Σ AV] µ�ν�). Η ένδει!η 
[ΠΡΩΤ�ΤΥΠ�/ΛΙΣΤΑ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ] ανά�ει σε πράσιν� �ρώµα �ταν επιλέγετε [ΛΙΣΤΑ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ] 
(πρ�καθ�ρισµένη ρύθµιση).

[ΠΡ*ΓΡΑΜΜΑ] (σελίδα 44)
Επιλέγει την εγγρα�ή π�υ θα αναπαρα�θεί µε τη σειρά π�υ επιθυµείτε.  

[ΤΥfΑΙΑ] (σελίδα 45)
Αναπαραγωγή της εγγρα�ής µε τυ�αία σειρά.    

[ΕΠΑΝΑΛΗΨΗ] (σελίδα 46)
Αναπαραγωγή �λ�υ τ�υ δίσκ�υ (�λ�ι �ι τίτλ�ι/κ�µµάτια/άλµπ�υµ) επαναλαµ�αν�µενα ή 
εν�ς τίτλ�υ/κε�αλαί�υ/κ�µµατι�ύ/άλµπ�υµ επαναλαµ�αν�µενα.

     

[ΣΥΓfΡ*ΝΙΣΜ*Σ AV] (σελίδα 54)
Ρυθµί"εται η καθυστέρηση ανάµεσα στην εικ�να και τ�ν ή��.

    

[ΠΕΡΙ*ΡΙΣΜ*Σ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ] (σελίδα 72)
Ρυθµί"εται � περι�ρισµ�ς αναπαραγωγής σε αυτ� τ� σύστηµα.

     

[ΡΥΘΜΙΣΗ] (σελίδα 80)
[ΓΡΗΓ�ΡΗ] ρύθµιση (σελίδα 21)
=ρησιµ�π�ιήστε τη γρήγ�ρη ρύθµιση για να επιλέ!ετε τη γλώσσα �θ�νης π�υ επιθυµείτε, 
τ� ��ρµά της τηλε�ρασης, τη διάτα!η των η�είων και επιλέ!τε ναι ή ��ι για την εκκίνηση 
της αυτ�µατης ρύθµισης.
[ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ] ρύθµιση
Εκτ�ς απ� τη γρήγ�ρη ρύθµιση, µπ�ρείτε να πραγµατ�π�ιήσετε και άλλες ρυθµίσεις.
[ΕΠΑΝΑΦ�ΡΑ]
Η διαµ�ρ�ωση της λειτ�υργίας [ΡΥΘΜΙΣΗ] επανα�έρεται στις πρ�καθ�ρισµένες τιµές.

     

[ΑΛΜΠ*ΥΜ] (σελίδα 41)
Επιλέγεται τ� άλµπ�υµ π�υ θα αναπαρα�θεί.  

[ΑΡfΕΙ*] (σελίδα 41)
Επιλέγεται τ� αρ�εί� εικ�νων JPEG ή τ� αρ�εί� �ίντε� DivX* π�υ θα αναπαρα�θεί.

 

* [ΗΜΕΡ*ΜΗΝΙΑ] (σελίδα 52)
Παρ�υσιά"εται η ηµερ�µηνία την �π�ία τρα�ή�τηκε η εικ�να µε µια ψη�ιακή 
�ωτ�γρα�ική µη�ανή.

 

* [∆ΙΑΣΤΗΜΑ] (σελίδα 59)
Καθ�ρί"εται � �ρ�ν�ς κατά τ�ν �π�ί� θα παρ�υσιά"�νται �ι εικ�νες στην �θ�νη της 
τηλε�ρασης.

 

* [ΕΦΕ] (σελίδα 60)
Επιλέγ�νται τα ε�έ π�υ θα �ρησιµ�π�ιηθ�ύν για την αλλαγή των εικ�νων κατά τη 
διάρκεια µιας παρ�υσίασης.

 

* [ΛΕΙΤ*ΥΡΓΙΑ (MP3, JPEG)] (σελίδα 58)
Επιλέγεται τ� είδ�ς δεδ�µένων, αρ�εί�υ ή��υ MP3 (Η=�Σ), αρ�εί�υ εικ�νας JPEG 
(ΕΙΚ�ΝΑ) ή και των δύ� (ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ) π�υ θα αναπαρα�θ�ύν κατά την 
αναπαραγωγή εν�ς DATA CD/DATA DVD.

 

t
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Μπ�ρείτε να πρ�σαρµ�σετε τα ακ�λ�υθα στ�ι�εία απ� την �θ�νη ρυθµίσεων DVD.

Η σειρά των στ�ι�είων π�υ εµ�ανί"�νται µπ�ρεί να είναι δια��ρετική απ� την 
πραγµατική ένδει!η.

Λίστα 
θ
νών ρυθµίσεων DVD

ΡΥΘΜΙΣΗ ΓΛΩΣΣΑΣ
ΜΕΝ�Υ �Θ�ΝΗΣ*

 ΜΕΝ�Υ*

ΡΥΘΜΙΣΗ *Θ*ΝΗΣ
ΤΥΠ�Σ 
ΤΗΛΕ�ΡΑΣΗΣ

ΠΡ�ΦΥΛΑ^Η 
�Θ�ΝΗΣ
Φ�ΝΤ�

16:9
4:3 ΤΥΠ�Υ 
ΓΡΑΜΜΑΤ�ΘΥΡΙ∆ΑΣ
4:3 EXPLO PAN

ΝΑΙ
�=Ι

ΜΠΛΕ
ΜΑΥΡ�

ΕΙΚ�ΝΑ 
∆ΕΙΚΤΗΣ

ΠΡ*ΣΩΠΙΚΗ ΡΥΘΜΙΣΗ

ΕΠΙΛ�ΓΗ 
ΠΙΣΤΑΣ ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ
ΕΠΑΝΕΝΑΡ^Η 
Π�ΛΛΑΠΛΩΝ 
∆ΙΣΚΩΝ

ΝΑΙ
�=Ι

ΓΡΑΦΙΚΑ

=ΕΙΡΙΣΜ�Σ 
HDMI 

�=Ι
ΝΑΙ

ΥΠ�ΤΙΤΛ�Ι*

Η=�Σ*

�=Ι

ΠΡ*ΣΑΡΜ*ΓΗ ΗfΕΙ*Υ
ΣΥΝ∆ΕΣΗ

ΑΠ�ΣΤΑΣΗ 
(ΜΠΡ�ΣΤΙΝ�)

ΜΠΡ�ΣΤΙΝ�
ΚΕΝΤΡΙΚ�

SURROUND

ΝΑΙ
ΝΑΙ
ΚΑΝΕΝΑ
ΝΑΙ

ΥΠ�Γ�ΥΦΕΡ ΝΑΙ
L 1,0 m – 7,0 m
R 1,0 m – 7,0 m
ΚΕΝΤΡΙΚ� 0,0 m – 7,0 m

ΕΠΙΠΕ∆�
(ΜΠΡ�ΣΤΙΝ�)

L

ΚΕΝΤΡΙΚ� –6,0 dB – +6,0 dB

∆�ΚΙΜΑΣΤΙΚ�Σ 
Τ�Ν�Σ

�=Ι
ΝΑΙ

R –6,0 dB – 0,0 dB

ΚΑΝΕΝΑ

ΥΠ�Γ�ΥΦΕΡ –6,0 dB – +6,0 dB
ΕΠΙΠΕ∆�
(SURROUND)

L –6,0 dB – +6,0 dB
R –6,0 dB – +6,0 dB

–6,0 dB – 0,0 dB

Η=�Σ DRC �=Ι
ΣΤΑΝΤΑΡ
ΜΕΓ.

ΑΠ�ΣΤΑΣΗ 
(SURROUND)

L 0,0 m – 7,0 m
R 0,0 m – 7,0 m

DivX

* Επιλέ!τε τη γλώσσα π�υ θέλετε να �ρησιµ�π�ιηθεί απ� την εµ�ανι"�µενη λίστα 
γλωσσών.

YCBCR/RGB (HDMI) YCBCR

RGB

Η=�Σ 
(HDMI)

�=Ι
ΝΑΙ

ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ 
ΠΑΥΣΗΣ ΚΑΡΕ

ΑΥΤ�ΜΑΤΗ ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ

Ε^�∆�Σ 4:3 ΠΛΗΡΗΣ
ΚΑΝ�ΝΙΚ�

ΜΕΘ�∆�Σ ΕΚΠ�ΜΠΗΣ 
ΣΗΜΑΤ�Σ ΒΙΝΤΕ�

ΒΙΝΤΕ�
RGB
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Μπ�ρείτε να ρυθµίσετε τα ακ�λ�υθα στ�ι�εία µε τ� κ�υµπί SYSTEM MENU 
(µεν�ύ συστήµατ�ς) τ�υ τηλεκ�ντρ�λ.

Λίστα µεν
ύ τ
υ συστήµατ
ς

Μεν
ύ συστήµατ
ς

DEMO DEMO ON
DEMO OFF

DIMMER DIMMER OFF
DIMMER ON

ATTENUATE3) ATT ON
ATT OFF

MEMORY1) MEMORY 1-20 (FM), MEMORY 1-10 (AM)

NAME IN1)

FM MODE2) STEREO
MONO

SLEEP SLEEP OFF, SLEEP 90M-1M

CHILD LOCK OFF
ON

1) Εµ�ανί"εται µ�ν� �ταν �ρησιµ�π�ιείται η λειτ�υργία “TUNER FM” (ραδι��ων� FM) ή 
“TUNER AM” (ραδι��ων� AM).

2) Εµ�ανί"εται µ�ν� �ταν �ρησιµ�π�ιείται η λειτ�υργία “TUNER FM” (ραδι��ων� FM).
3) Μπ�ρεί να µην εµ�ανιστεί η ένδει!η “ATTENUATE” (µείωση επιπέδ�υ εισ�δ�υ) 

ανάλ�γα µε την επιλεγµένη λειτ�υργία.
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Αριθµητικά
16:9 82
4:3 EXPLO PAN 82
4:3 ΤΥΠ�Υ 

ΓΡΑΜΜΑΤ�ΘΥΡΙ∆ΑΣ 82

A
Ακρ�αση

άλλων συσκευών 35
εν�ς συγκεκριµέν�υ 
σηµεί�υ εν�ς δίσκ�υ 40
τ�υ ή��υ της τηλε�ρασης 36

ΑΛΜΠ�ΥΜ 41
Άλµπ�υµ 98
Ανα"ήτηση 40
Ανα"ήτηση 40
Αναπαραγωγή PBC 62
Αναπαραγωγή πρ�γράµµατ�ς 

44
Αναπαραγωγή σε αργή κίνηση 

40
ΑΡ=ΕΙ� 41
Αρ�εί� 98
Αυτ�µατη ρύθµιση 78, 98
Α�αίρεση συσκευασίας 97
ANGLE (γωνία) 53
ATTENUATE (µείωση επιπέδ�υ 

εισ�δ�υ) 36

Γ
Γρήγ�ρη πρ�ώθηση 40
Γρήγ�ρη πρ�ώθηση πρ�ς τα 

πίσω 40
Γρήγ�ρη ρύθµιση 21

C
CD π�λλαπλής εγγρα�ής 

(Multi Session) 7
COLD RESET (επανα��ρά 

ρυθµίσεων) 88
COMPONENT VIDEO OUT 

(έ!�δ�ς συσκευής �ίντε�) 
30

∆
∆ΕΙΚΤΗΣ 41
∆ΙΑΣΤΗΜΑ 59
∆ΙΑΤΑ^Η Η=ΕΙΩΝ. 76
∆ίσκ�ι π�υ µπ�ρ�ύν να 

�ρησιµ�π�ιηθ�ύν 6
∆�ΚΙΜΑΣΤΙΚ�Σ Τ�Ν�Σ 87

D
D. C. A. C. 78, 98
DATA CD 56, 60
DATA DVD 56, 60
DEMO (λειτ�υργία επίδει!ης) 

24
Digital Cinema Auto 

Calibration (Αυτ�µατη 
Ρύθµιση Ψη�ιακ�ύ 
Κινηµατ�γρά��υ) 78, 98

DIGITAL MEDIA PORT 
(πρ�σαρµ�γέας) 70

DIMMER 69
DISPLAY (�θ�νη) 65
DivX® 60, 85, 98
Dolby Digital 48, 98
Dolby Pro Logic II 98
Dolby Surround Pro Logic 99
DTS 48, 99
DVD 99
DVD+RW 99
DVD-RW 50, 99
DVI 28
DYNAMIC BASS (δυναµική 

λειτ�υργία µπάσων) 68

E
Εγκατάσταση των η�είων 

στ�ν τ�ί�� 25
Εισαγωγή �ν�µατ�ς στ�υς 

απ�θηκευµέν�υς σταθµ�ύς 
64

Έλεγ��ς αναπαραγωγής 
(PBC) 98

Ε^�∆�Σ 4:3 83
Επαναλαµ�αν�µενη 

αναπαραγωγή 46
ΕΠΑΝΑΦ�ΡΑ 81
ΕΠΑΝΕΝΑΡ^Η Π�ΛΛΑΠΛΩΝ 

∆ΙΣΚΩΝ 85
Επανέναρ!η αναπαραγωγής 

43
Επίδει!η 24
Επιλ�γή 37
ΕΠΙΛ�ΓΗ ΠΙΣΤΑΣ 85
Επίλυση πρ��ληµάτων 90
ΕΦΕ 60

F
FM MODE (λειτ�υργία FM) 64

H
Η�ητικ� πεδί� 38
Η=�Σ 81
Η=�Σ (HDMI) 85
Η=�Σ DRC 85
Ή��ς MPEG 98
Ή��ς surround 5.1 καναλιών 

49
HDMI

YCBCR/RGB (HDMI) 83
HDMI (high-definition 

multimedia interface) 
(π�λυµεσική διεπα�ή 
υψηλής ευκρίνειας) 28, 100

I
INTERLACE 30

J
JPEG 54, 56

Κ
ΚΕΦΑΛΑΙ� 41
Κε�άλαι� 98
ΚΛΕΙ∆ΩΜΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 72
Κλείδωµα για παιδιά 71
Κωδικ�ς περι��ής 7, 98

Λ
ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ (MP3, JPEG) 58
ΛΕΙΤ�ΥΡΓΙΑ ΠΑΥΣΗΣ 85
Λειτ�υργία π�λλαπλών 

γλωσσών 99
Λειτ�υργία π�λλαπλών 

γωνιών 53, 99
ΛΙΣΤΑ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ 50
Λίστα κωδικών γλωσσών 101
Λίστα µεν�ύ τ�υ συστήµατ�ς 

109
Λ�γισµικ� ταινίας 100

M
ΜΕΘ�∆�Σ ΕΚΠ�ΜΠΗΣ 

ΣΗΜΑΤ�Σ ΒΙΝΤΕ� 83
ΜΕΝ�Υ 81
Μεν�ύ DVD 47
ΜΕΝ�Υ �Θ�ΝΗΣ 81
Μπαταρίες 9
Μπρ�στιν� πλαίσι� 102
MOVIE/MUSIC (ταινία/

µ�υσική) 37
MP3 54, 56
MUTING (σίγαση) 35

Αλ�α�ητικ� ευρετήρι
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O
�θ�νη µπρ�στιν�ύ πλαισί�υ 

50, 104
�θ�νη ρυθµίσεων 80, 108
�θ�νη τ�υ µεν�ύ ελέγ��υ 105

Π
Πάγωµα πλάν�υ 40
Παρ�υσίαση δια�ανιών 58
ΠΕΡΙ�ΡΙΣΜ�Σ 

ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ 73
Περι�ρισµ�ς αναπαραγωγής 

100
Πιστα 100
ΠΙΣΤΑ 41
Πίσω πλαίσι� 103
Πρ��δευτικ� ��ρµά 30, 99
ΠΡ�ΣΑΡΜ�ΓΗ Η=ΕΙ�Υ 86
ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ 80
ΠΡ�ΣΩΠΙΚΗ ΡΥΘΜΙΣΗ 84
ΠΡ�ΦΥΛΑ^Η �Θ�ΝΗΣ 83
ΠΡΩΤ�ΤΥΠ� 50

P
Ραδι��ωνικ�ί σταθµ�ί 63
Ραδι��ων� 64
ΡΥΘΜΙΣΗ 80

ΣΥΝ∆ΕΣΗ 86
ΑΠ�ΣΤΑΣΗ 86, 87
ΕΠΙΠΕ∆� 87

ΡΥΘΜΙΣΗ ΓΛΩΣΣΑΣ 81
ΡΥΘΜΙΣΗ �Θ�ΝΗΣ 82
PCM (Pulse Code Modulation, 

modulaci½n codificada de 
pulsos) 100

PICTURE NAVI (πλ�ήγηση 
εικ�νων) 42, 57

PROGRESSIVE (πρ��δευτικ�) 
30

R
RDS 66

Σ
ΣΚΗΝΗ 41
Σκηνή 99
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